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Аннотация
Попытка маленького гоблина выжить в жестоком и безумном мире культивации и стать сильнее. Потому что слабые тут не выживают...Попробуй уцелеть, когда тебя хотят убить как в собственном племени, так и за его пределами, а Подземелье вокруг кишит огромными тварями.


Ваня Мордорский
Гоблин Том 3 — Ямы


Глава 61

Едва он оказался за пределами пещеры с пауками, как тепло, наполнявшее его изнутри, куда-то ушло.
Ушло и умиротворение вместе с тем многоголосым шепотом.
От этого резкого контраста он лишь еще сильнее ощутил собственное одиночество. Тело Каи осталось там. Вернее, не осталось, — исчезло во вспышке пламени.
Да, острую боль души пауки забрали, но пустота на месте этой боли осталась, и с этим уже ничего нельзя было поделать. Та пещера дала лишь временное умиротворение и спокойствие.
По бокам тоннеля Зур'дах видел все еще сияющих пауков-огневок, но их гипнотический успокаивающий эффект казался совсем слабым, по сравнению с теми пауками, в пещере. А может дело было в самой пещере, а не в пауках.
Через три-четыре сотни пройденных шагов огневки и вовсе исчезли и стало темно и холодно, почти так же как и на его душе.
Когда он шел шаг за шагом перед, то мысленно возвращался к тому, что произошло в той пещере и в одном он убедился точно, — Паучиха не привиделась ему в том, первом сне, — она существует.
Он просто сел у стены и закрыл глаза. Хотелось прийти в себя. Зур'дах глубоко вдохнул и задержал дыхание. Холодная поверхность стены за спиной будто помогала встряхнуться, убирая тот странный дурманящий эффект в мозгу, который еще немного оставался.
Кая… — подумал он, — Каи теперь нет. От нее совсем ничего не осталось. Совсем как от мамы. Кучка пепла.
Он взглянул на свою черную руку, которую окунул в остатки этого пепла.
Это Кая.
В пещере все происходило как в дурмане, но теперь наступило полное отрезвление. Чистый и холодный воздух заставлял встряхнуться. Он вдруг подумал, что можно было взять хотя бы локон ее волос — такие обычаи были в их племени, но он почему-то забыл это сделать как с мамой, так и с Каей.
Зур'дах стиснул зубы. Пауки действительно помогли. Убрали часть эмоций, убрали боль в груди, убрали слезы, убрали ощущение потери и вины и теперь ему не хотелось больше плакать от одного воспоминания о мертвом лице Каи. Вернее… плакать конечно хотелось, но он мог сдерживать себя.
Они что-то забрали.
И за это он был им благодарен. Как они это сделали он не знал, но это было и неважно.
Довольно скоро он попытался прислушаться к себе, потому что странное ощущение в крови не давало ему покоя. Оно появилось еще раньше, сразу после драки с большим пауком, но было не таким заметным, теперь же оно стало таким отчетливым, что игнорировать его стало невозможно.
Больше всего это было похоже на кусок непереваренной пищи, вот только сейчас этот непереваренный комок крови окутывал сердце и сдавливал его.
Он мешает.
Закрыв глаза он попытался ощутить всю эту кровь, которая так неожиданно Пробудилась в схватке с многоножкой. Именно она и кружила вокруг его сердца, будто выжидая чего-то.
Оказалось, достаточно мысленного усилия, попытки ощутить биение сердце — как он сразу почувствовал паучью кровь. Это произошло совсем легко.
После всего случившегося в его теле, в его ощущение что-то изменилось, и теперь он чувствовал кровь как цельный кусок, который по его желанию мог растягиваться, распыляться, удлиняться. Именно это сейчас он и пытался делать.
Наверное в течении нескольких часов, — ощущение времени Зур'дах потерял, — он только и делал, что управлял кровью, которая концентрировалась у сердца. Он заставлял ее перемещаться из одного участка тела в другой. Ему не нужно было смотреть куда он ее перемещает — он это чувствовал так, как если бы двигал пальцами собственной руки. Там, где кровь концентрировалась, гоблиненок начинал ощущать небольшой жар и покалывание. Вообще он не совсем понимал, если от этого какой — то толк.
Единственные места, куда его кровь никак не хотела перемещаться были руки по локоть, — измененные участки.
Когда ему надоело гонять кровь по телу, он переключился на глаза. Попробовал активировать свое прежнее зрение и сразу же ощутил как паучья кровь приливает к глазам.
И уже в следующее мгновение кровь будто всосалась в глаза изменяя его зрение.
Вот как это работает.
Именно кровь меняет глаза.
Вот только в этот раз не появилось прямоугольников. Зур'дах в каком-то смысле стал видеть хуже.
Зрение изменилось! — с испугом подумал он.
Теперь кругом была тьма, как если бы он закрыл глаза.
Нет, не тьма.
Справа от себя он увидел крохотную пульсирующую точку. А потом, начав всматриваться, он начал замечать еще десятки таких же точек только разных размеров.
Что это?
Через десяток мгновений он вернулся к своему обычному зрению. Несколько секунд происходило привыкание, а затем он стал видеть мир как раньше. Справа от себя, на камешке, он увидел неподвижно застывшую ящерицу.
Именно она и была той самой крупной пульсирующей точкой.
Я вижу их сердца? — предположил Зур'дах.
Переключив зрение несколько раз подряд, он убедился что это, похоже, действительно так, — он видел сердца существ, и видел их пульсацию.
Вот только старое зрение определенно нравилось ему больше. Тогда он мог смотреть вдаль и различать детали, и в дополнение к этому, в моменты схваток старое зрение помогало теми самыми линиями, которые будто предсказывали направления ударов. Теперь же он видел только сплошную тьму и точки жизни в ней.
Поднявшись, он продолжил повторять свой опыт: несколько десятков раз переключал зрение и понял, что никакой пользы в данный момент оно ему не несёт. Если он активирует зрение в бою, то кроме точки перед собой больше ничего не увидит: ни тела существа, ни его движений. Как в полной темноте и видя только эти точки драться — он не понимал.
Особое же состояние, которое возникло в нем перед тем как убить многоножку, было совершенно другим.
Когда ему надоело просто сидеть, он поднялся и пошел вперед. Правда, он даже не думал куда идет. Двигался просто вперед, никуда не сворачивая.
* * *
Каждую короткую остановку Зур'дах садился и пытался чувствовать кровь. Чем дальше он оказывался от пещеры с пауками, тем сложнее это становилось. Будто там, возле нее что-то незримое помогало в этом. А теперь он откатился назад. Теперь остались только собственные силы и навыки.
Теперь он, правда, точно знал какие ощущение в себе искать, что именно он должен чувствовать. Поэтому даже через полдня пути он продолжал контролировать кровь как новую появившуюся конечность. Правда, для этого нужно было хорошенько на ней сконцентрироваться, прислушавшись к себе, только тогда она отвечала. Иногда чувствительность будто улучшалась и кровь реагировала просто на мысленное усилие.
Он десятки раз пробовал направлять кровь в разные участки тела, но какого-то определённого эффекта это не давало. Единственное место, которое неизменно реагировало на кровь — были его глаза.
Зур'дах не знал как это выглядело со стороны, но в момент, когда кровь скапливалась в районе глаз вся окружающая его мелкая живность просто разбегалась в стороны, шарахаясь от него, и одновременно он слеп от тьмы на пару мгновений.
Совсем как у Драмара. — подумал он, вспоминая, как тот распугивал мелких существ.
Это воспоминание заставило его вновь подумать о том, что старик с остальным отрядом возможно уцелел и где-то идет. Вот только в том, что он ищет его с Каей он сомневался. Прошла уже не одна неделя, и если в первое время в нем горела надежда что их найдут, то теперь она окончательно угасла, придавленная тяжелой реальностью.
* * *
Зур'дах сидел. Долго.
Он шел уже почти неделю и научился еще лучше чувствовать свою кровь, но не видел в этом пока никакой практической пользы.
Еды ему хватало, поскольку ел он вообще все, что попадалось под руку почти без разбора. Именно охотясь на мелкую живность он заметил, что его нюх стал острее — намного острее. Запахи, которые он теперь чувствовал, стали настолько сильными, что его начала преследовать постоянная тошнота.
Собственно, почти целую неделю он привыкал к этому странному обостренному обонянию. Поначалу в нос просто шибало смесью запахов, но через время ЗУрДах понял как можно их отделять один от другого. Он садился, принюхивался и старался различить, отделить один запах от другого. Этот муторный процесс на время отвлек его от мыслей о пещере и Кае. Отвлек от прошлого.
Впрочем, скорее это можно было назвать заглушкой запаха, чем его контролем. Еще один действенный метод был просто затыкать нос кусочками ткани, потому что даже когда контроль нюха усилился, запаха оставались все еще слишком сильными. Иногда это могло быть приятно, как с цветами, но иногда, в случае со слизнями, или другими мерзкими насекомыми, это было нестерпимая тошнота.
Вот как чувствовал себя Инмар… — подумал он, вспомнив как тот пытался управлять своим нюхом и как его учил Драмар.
Пока что пользы от Пробуждения Крови, кроме как распугивания мелкой живности — он не видел. Возможно, он просто не знал как ею пользоваться. Хотя и распугивание иногда пригождалось, когда его окружали сотни кровососущих тварей. Кровь приливала к глазам — и вся живность в ужасе удирала от него.
Зур'дах помнил, что старик предупреждал не использовать глаза, так как они могут привлечь хищников покрупнее, но теперь ему было все равно, что говорил старик. Это было уже неважно. Все равно за эти недели ни одна крупная тварь на него так и не напала.
Очередной тоннель. — подумал Зур'дах, когда после короткого отдыха двинулся дальше. Попутно он сорвал несколько грибов и закинул в рот. Аппетит всю неделю был неважный и иногда ему приходилось есть через силу, заставляя себя.
Каждый час делал короткие остановки.
Иногда он дремал, но это не было полноценным сном. Засыпать он все же не решался. Внутренний инстинкт не давал. Поэтому усталость все же день ото дня накапливалась.
Сейчас он взглянул направо и закрыл глаза.
Жуткое одиночество разрывало его. Идти одному по совершенно незнакомым тоннелям, зная, что он никого не встретит было просто невыносимо. Хуже того, он понимал, что он остался один навсегда.
С закрытыми глазами слух обостренно реагировал на любой шорох, а из носа он вынул затычки. В этом участке тоннеля кроме россыпей мха и немногих жучков никого больше не было.
Какое-то время вокруг была тишина. А затем справа до него донесся отдаленный шорох. Гоблиненок подумал, что это какое-то неосторожное насекомое, но вскоре до него донеслись и запахи. Что-то знакомое…
Нет, это не мелкая тварь. Шум усилился и он уже мог его игнорировать.
Пришлось открыть глаза и повернуть голову вправо, чтобы всмотреться в тьму тоннеля. Он сразу разглядел высокий, подвижный силуэт направляющийся к нему. И в этой немного шаркающей походке было столько знакомого, что он даже на мгновение не поверил.
Не может быть…
Драмар!
Этот клацающий звук палки-клешни нельзя было ни с чем спутать.
Зур'дах вскочил, продолжая всматриваться.
Это он! Точно он!
Драмар приближался, а звук от его посоха становился все громче. Позади тянулись дети. Выжившие.
Сначала, на пару мгновений в нем вспыхнула радость. Радость от того, что он снова не один. Но через секунду от радости не осталось и следа — ее место заняло какое-то абсолютное разочарование.
Он опоздал. Пришел слишком поздно. — проносились в нем мысли одна за другой.
Какая теперь разница что он пришел? Почему он пришел когда уже ничего не исправить, когда Кая уже мертва.
За пять шагов от него Драмар остановился, будто не веря собственным глазам:
— Зур'дах! — радостно и ошеломленно воскликнул он, разглядев мальчишку.
Старик кинулся к нему, сжал в объятиях и покрутил в руках, осматривая.
— Надо же, цел, ни царапины!
— Они тут! — крикнул чей-то знакомый голос.
Они?
Зур'дах же даже не шевелился, и не улыбнулся. Стоял как кукла. Дети один за другим окружили его, выскочив из-за спины Драмара.
— А где?.. — спросил было старик, но Зур'даха уже обнимала Кайра и Тарк, не дав старику договорить.
Саркх тоже подошел и пожал гоблиненку руку.
Однако вперед выскочил Сарик и пробежал чуть вперед, в тоннель, обеспокоенно ища кого-то глазами.
— Где? Где Кая? — эти слова будто разрушили все. Разрушили даже немногую радость, которую испытали дети и которую испытал Зур'дах.
Эти простые слова растоптали, разрушили все, что на мгновение воспрянуло в душе гоблиненка.
Зур'дах сглотнул.
Драмар на него пристально смотрел тоже ожидая ответа.
Сарик рванул к Зур'даху.
— Где Кая? — побледнев спросил он, угрожающе схватив его за накидку.
Гоблиненок стиснул зубы.
— Где моя сестра? Зур'дах! Где ты ее оставил? Говори!
Сарик с каждым произнесенным словом заводился все больше, а глаза его зло засверкали. Он еще крепче сжал накидку Зур'даха.
— Мертва. — еле смог выдавить Зур'дах.
Мертва… мертва…
— Как?.. — вдруг осознав это слово Сарик сник, обмяк. Услышанное оглушило его.
— Но…
Однако через пару мгновений в нем будто что-то щелкнуло, и он взорвался потоком обвинений:
— Ты ее бросил, а сам убежал? Да? Бросил, чтобы ее сожрали? Чтобы самому спастись?
Зур'дах и сам окаменел от всех этих слов. Не такого воссоединения он ждал.
Все было не так!
Гоблиненок глубоко задышал, пытаясь сдержаться.
Не вышло.
Одно упоминание о том, что он бросил Каю, заставило всю паучью кровь бешено и бесконтрольно пульсировать.
Не стоило ему это говорить.
— Не молчи! — крикнул ему в лицо Сарик, — Отвечай!
Зур'дах взорвался отпихнув изгоя.
— А ты! Ты где сам был, а? Где вы все были ⁈ — обвел Зур'дах бешеным взглядом детей и старика. — Это же вы бросили Каю и меня! Я ее тащил, потому что она не успевала за вами. А вы где были? Убежали вперед и бросили нас! Твари!
— Урод! — брезгливо бросил он Сарику, — Ты сам ее бросил! Ты бросил Каю! А обвиняешь меня!
Воцарилось молчание, которое никто не нарушал.
— Что-то я не вижу Кракха и Дракха, их тоже я бросил? Да? Куда вы их дели? Бросили на съедение тварям?
Зур'дах сплюнул и топнул ногой.
Сарик и Драмар побледнели.
Зур'дах же начал только еще больше распаляться, чувствуя как кровь будто жаждет выплеснуть скопившуюся внутри обиду на всех и вся.
Сарик дернулся но промолчал, только выдавив стиснув зубы:
— Сын шлюхи… — пробормотал, пытаясь обидеть Зур'даха посильнее.
Глаза Зур'даха сверкнули тьмой и он рванул к Сарику. Драмар метнулся ему наперерез, но не успел.
Слова про маму стали последней каплей.
— Зур'дах! — только успел предупреждающе рявкнуть на него Драмар.
В глазах Сарика заплескался ужас, потому что он увидел глаза Зур'даха, полностью затопленные тьмой.
Но рука Зур'даха уже молниеносно дернулась, и ладонь со смачным шлепком вломила Сарику по лицу. Гоблиненок испытал острое удовольствие от этого удара. Он выплеснул в нем всю злость за обидные слова.
Удар получился сильным. Слишком сильным. Зур'дах и сам не знал, что в руках такая сила. Сарика отшвырнуло как тряпку на десяток шагов и он грохнулся на пол. Стало тихо. Застыл даже Драмар.
Зур'дах повернулся к старику. Однако видел он только пять светящихся разным цветами пульсирующих точек. Грудь распирало. Он хотел доказать что прав, хотел доказать силой.
Остальные смотрели на него расширившимся от шока глазами, пытаясь осознать, почему в нем появилась такая сила, ведь он просто отмахнулся от Сарика.
Однако это продолжалось всего пару мгновений. Рука Драмара крепко сжала кисть Зур'даха, а остальные дети бросились поднимать мальчика, который не мог сам встать.
— Успокойся… — прошипел Драмар и глаза его вспыхнули желтым.
Пару мгновений Зур'дах пытался вырваться из рук старика, но гнев уже покинул его и глаза вернули свой первоначальный вид, как покинули и силы.
Гоблиненок опустил руки неотрывно глядя в глаза Драмара.
— Твои руки… — прищурив глаза пробормотал он, первым опустив взгляд вниз. — Ты нашел ядра? — прошептал он.
— Добыл. — зло уточнил Зур'дах.
— Ладно, потом поговорим. А теперь — иди и извинись перед Сариком.
— Не буду я ни перед кем извиняться. — стиснув зубы ответил Зур'дах.
— Будешь, — глаза старика вновь вспыхнули желтым, — Он может и наговорил лишнего, но ты его чуть не покалечил, ты его ударил так, что он встать не может.
— Я… — начал было гоблиненок.
— Он не виноват — Кая его сестра, он не мог по-другому отреагировать.
— Он меня обвинил в том, что я ее бросил!
— Успокойся Зур'дах, никто тебя ни в чем не обвиняет.
— Обвиняет.
— Зур'дах! Прошу тебя, успокойся. Вам все равно придется помириться. Я. Тебя. Прошу. Помириться. — чеканя каждое слово сказал Драмар, — ПРОШУ!
Драмар впервые что-либо просил Зур'даха.
Старик долго и пристально смотрел в его глаза и гоблиненок стиснув зубы кивнул. В его голове пронеслись воспоминания обо всем том времени, когда Драмар ему помогал в племени и спасал его от неприятностей.
Отказать старику он не мог. Просто не мог.
Драмар отошел от него и направился к Сарику, осматривать раны того. Правая сторона лица мальчика распухла так, будто его впечатали со всей дури в стену.
Вышло слишком сильно.
Зур'дах посмотрел на свои руки.
Он знал, что покрытые черным руки способны крошить некоторые камни, но что в них теперь ТАКАЯ сила — он не знал. Потому что ни разу после битвы с многоножкой серьезных противников ему не встречалось. Да и с многоножкой справился он не руками, а совсем иначе.
Сарик уже стоял на своих двоих и с ненавистью смотрел на Зур'даха. Он ничего не сказал, только сплюнул кровь и несколько зубов.
Кажется, не лучший момент мириться.
Эмоции выплеснулись и теперь внутри Зур'даха наступило полное спокойствие. Он жалел, что так сильно ударил Сарика, но не жалел, что ударил его.
Он заслужил, — подумал гоблиненок, — Нечего было говорить про маму и… Каю.
После того, как старик привел в порядок Сарика и убедился, что ничего серьезного с тем нет, то вернулся к Зур'даху и разговор завел уже совсем не о избитом мальчике.
— Ты стал намного сильнее. — глаза его перебегали с одной руки Зур'даха на другую.
Он осторожно взял их в свои ладони и несколько мгновений изучал.
Зур'дах кивнул, соглашаясь.
— Измененные руки… причем обе, — пробормотал Драмар, — Очень удачное и редкое место для изменения. Тебе очень повезло. — констатировал он.
Старик отпустил руки и посерьезнев спросил:
— Что случилось с Каей?
— Умерла.
— Это я понял. А случилось это как?
Гоблиненок застыл будто пришибленный, вспоминая произошедшее. То, что пытался забыть и не вспоминать больше никогда.
— На нас напала сильная тварь… — выдавил он, — Очень сильная…
— Ты убежал, а она — нет? Так?
Зур'дах дернулся как от удара.
— Я НЕ УБЕГАЛ!
Через пару секунд он продолжил:
— Она убила Каю первой, а потом я убил ее… не знаю как… но это получилось.
— Ладно-ладно, — примирительно поднял руки Драмар, — Как давно это произошло?
— Несколько недель назад. — буркнул в ответ Зур'дах.
— А тело ее…?
— Тела….не осталось.
Старик не стал уточнять что именно это значит: что тварь съела Каю, или что-то другое…
— Хорошо… Значит возвращаться за ее телом никакого смысла нет, нужно идти вперед.
Драмар пару мгновений смотрел на Зур'даха, будто подмечая какие-то изменения незаметные глазу и положил ладонь на его плечо:
— Прошу тебя, держи себя в руках — с такой силой в руках можно ненароком и убить.
Зур'дах кивнул.
Старик вернулся к остальным, оставив Зур'даха одного.
Радости в гоблиненке не было никакой. Мало того, что его ненавидел теперь и Сарик, но и их отряд стал еще меньше: не было больше Инмара, Каи, Краха и Дракха, где погибли последние двое Зур'дах пока не знал.
Они не задержались надолго в этом тоннеле и через полчаса двинулись в обратную сторону. И вновь Драмар шел первым, а Зур'дах последним. Он шел медленно, не спеша, даже немного подотстав от остальных. Он не боялся, что какая-нибудь тварь нападет сзади.
Кайра чуть подотстала от остальных и подошла к нему.
— Я рада, что ты выжил, — пробормотала она, — Жаль что Кая… — она замялась и на ее глазах выступили слезы.
С Каей они были близки и почти все время находились вместе.
— Не злись на Сарика. — сказала оне еще через несколько мгновений.
Зур'дах дернулся.
— Драмар не хотел возвращаться, — наклонившись к его уху сказала Кайра, — Это Сарик уперся и сказал, что никуда не сдвинется если мы не вернемся вас искать.
— Драмар не хотел? — ошеломленный переспросил Зур'дах.
— Да. Ни в какую. Сарик стал на месте, а мы с Тарком вместе с ним и тоже сказали что никуда не пойдем, пока не вернёмся и не найдем вас.
Гоблиненок такого совсем не ожидал.
Он внимательно посмотрел на Сарика, идущего впереди.
Получается…
— Так что если б не Сарик — мы бы тебя не нашли. — закончила Кайра и побежала догонять остальных.
Видимо, это было все, что она хотела ему сказать.
Зур'дах задумался после ее слов. Значит, старик бросил бы их с Каей? Вернее… получается он их бросил и если б не Сарик, то сейчас гоблиненок был бы один в этом тоннеле.
Теперь ему еще меньше хотелось находиться впереди вместе с остальными и он держал дистанцию шагов в двадцать. Даже с Кайрой сейчас разговаривать не хотелось.
Атмосфера в отряде стала еще более гнетущей, чем после смерти Инмара. Все шли молча не проронив ни слова.
Зур'даху вновь пришлось заткнуть свой нос затычками, потому что едва он успокоился и эмоции улеглись, как запахи снова начали бить оглушая. Причем, теперь гоблиненок чувствовал запах каждого члена отряда и перепутать его ни с чем было невозможно. Вот только он был не готов чувствовать такие мощные запахи.
Гоблиненок вспомнил, как сильно после завала хотел выбраться к Драмару и остальным, теперь же его желание сбылось, но потеряло всякий смысл — Кая была уже не с ними, навсегда растворенная в огне сотен пауков.

Глава 62

Подземелье
Первый Ярус

Дорога с Третьего Яруса на Первый, Верхний или Поверхностный Ярус, — названия использовались разные, — заняла у Джэуля больше трех недель. За ним следовали три повозки вещей, различных агрегатов, алхимических печей и инструментов. Хоть в культивации он и находился всего лишь на пике Второй Ступени — зато в алхимии он был одним из лучших — ведь для нее как известно нужны мозги, а для культивации — талант. Джэуль и сам понимал, что учитель тратит на него время только из-за способностей к алхимии и наукам.
Он вздохнул и оглянулся — его обоз сопровождали два десятка обычных охранников и не менее трех десятков гоблинов-рабов, которые должны были разгружать и загружать вещи из повозок. Тут, на Первом Ярусе он был впервые, и сразу понял, почему сюда ни один культиватор высокого ранга даже не суется — тут была катастрофическая нехватка энергии тьмы. Им, высокоранговым, тут просто нечего делать — они тут сразу станут на порядок слабее и уязвимее. Возможно, тут и есть места где можно развиваться и культивировать, но, скорее всего, годятся они для первых двух ступеней максимум.
Да, дышать стало легче, тени стали светлее, а тьма — разреженной и слабой. Хуже, наверное, только на Поверхности.
По пути Джэуль пытался манипулировать тьмой, чтобы понять насколько стал слабее, чтобы знать на что он способен на этом ярусе. Дело было плохо. Очень. Уже на расстоянии пяти-шести шагов обычная Плеть Тьмы теряла очертания и рассыпалась, лишенная сил, и это уже не говоря о ее мощности, которая была в разы меньше чем на предыдущем Ярусе.
— Мда… — вздохнул он разочарованно, когда после очередной манипуляции понял, что Плеть Тьмы рассыпается уже в трех шагах от него. Парочка охранников оглянулась на него. Он в уме подсчитывал на каком дефиците тьмы будет сидеть, если только не достанет достаточное количество камней Тьмы, в добавок к тем, что подарил ему расщедрившийся учитель, — картина получалась печальная.
— Подъезжаем. — кинул ему без малейшего признака почтительности главный охранник, вышагивающий впереди на высоком двуногом ящере.
Услышав это, Джэуль, вместо того чтобы расслабится или порадоваться окончанию пути, только внутренне напрягся.
Вот и приехал. — подумал он.
Да, раньше ему приходилось управлять и десятком учеников-алхимиков и даже небольшой выработкой на одной из шахт, в том числе поэтому тоже выбор пал на него, — редко кто из культиваторов занимался подобной работой, а она у него получалась легко. Но сейчас задачи были совсем другого масштаба, — целый город в котором… он уже заранее готовился к этому, кто будет его слушать? Дроу слишком ценят родословные, чтобы подчиняться Безродным, даже если те и сильны. Вот если бы у него на запястье был знак… Четырехлапых, да даже Однолапых — это было бы совсем другое дело, а так — даже охранники вокруг повозок позволяли себе насмешливые взгляды, — они-то точно знали, что Первый Ярус — это почти ссылка для любого культиватора.
Мысли его уже через несколько минут отошли на второй план, потому что они наконец въехали в город.
Тхер Гхол неприятно поразил его. Едва они оказались внутри пещеры, охранники один за другим сплюнули на пол.
— Опять мы в этой вонючей дыре… — пробормотал едущий слева от повозки.
Одна за другой, повозки поворачивали и спускались по небольшой насыпи ведущей из тоннеля и оказывались в огромной пещере. На Джэуля пахнуло вонью, спертым воздухом, дымом, и смесью дерьма и пищи. В чуткие уши шибанул шум. Охранники тем временем уже прикрылись тряпками, чтобы не дышать этим смрадом.
Он окинул взглядом обозримое пространство пещеры.
После привычных городов дроу, где любое строение было идеально встроено в природную архитектуру пещер — в сталактиты, ямы, в неровности пещер, а иногда и сами жилища размещались в огромных сталактитах, выдалбливались в каменных наростах, — Тхер Гхол казался уродливым муравейником.
По краям его пещеры ютились тысячи мелких гоблинских строений, напоминающих простые загоны для животных. Где-то они взгромождались друг на друга в шатком равновесии и примыкали к стенам, возвышаясь на десятки этажей.
И как оно держится одно на другом? — подумал Джэуль.
Он жестом приказал охранникам остановиться, и те нехотя приостановились — ему хотелось разглядеть новое место, где ему предстояло жить и управлять.
Пещера была дырява как термитник, в ней были тысячи нор, изрешетивших ее вдоль и поперек; в стенах, в полу, разве что в потолке не было, — и везде сновали грязные вонючие гоблины. Из этой пещеры вело сотни входов и выходов, огромных, высотой в сотни и сотни локтей. И все-таки Тхер Гхол был главной работорговой точкой между Поверхностью и Подземельями и потоки рабов и товаров уходили сюда и отправлялись обратно ежедневно.
Гул от этого гигантского муравейника только нарастал и Джэуль махнул рукой охранникам, чтобы они двигались дальше. Ему хотелось заткнуть как уши так и нос. С его обостренным дроуским нюхом, который лишь усилился после становления культиватором, выдерживать эти запахи было сложно, до блевоты.
Долго он не продержал, через минуту заткнул нос платком.
Это место уже ему не нравилось.
* * *
Особняк, — как называли помещение, где раньше жил бывший управляющий, — оказался просторным и представлял собой десяток больших комнат, вырубленных в толще скал и большую, вместительную темницу двумя этажами ниже.
В отличии от гула и вони города тут стояла тишина. Наверное, это было единственное спокойное и приличное место в этом городе.
Джэуль сразу заметил, что предыдущий управляющий собирался второпях. Комнаты хоть и пустовали, но куски мусора, обрывки бумаг, разбитой посуды, валялись по полу комнат. Остался даже какой-то неприятный запах.
— Надо бы почистить тут все. — заметил Джэуль, когда обошел весь особняк. Обход темницы он отложил на потом, сначала надо было разместить все вещи.
— Как угодно, — кивнул стражник, который охранял это место, — Однако прошлый хозяин забрал всех слуг и рабов, поэтому это вопрос решать вам самим.
Джэуль только хмыкнул. Не хватало ему пререкаться со стражником, пусть и главным в этом особняке. Тот не отставал от него ни на шаг, и когда Джэуль обошел все комнаты, то резко повернулся к нему.
— Где бумаги с записями?
Стражник удивленно вскинул брови.
— Вы о чем?
— О том, что предыдущий управляющий должен был оставить приходно-расходные книги, где они?
— Никаких записей не было, — ответил стражник и глазки его при этом противно забегали.
Джэуль стиснул зубы и чуть выпустил из себя тьму, незаметно, только чтобы почувствовать уровень стражника. Через мгновений он его знал, — Прикоснувшийся к тьме, пик Первой ступени. Не хватало еще, — подумал он, — чтобы эта гнида себя так нагло вела.
Стражник должен был охранять, и передать ему записи, много записей, в которых хранились отчеты за десятки и десятки лет, пока бывший управляющий тут хозяйничал. А теперь оказывается, что ничего нет.
— Что ж… — покачал головой Джэуль, — Может не будем играть в эти игры?
Стражник лишь пожал плечами:
— Не понимаю, о каких записях речь.
— Ясно. — ответил Джэуль и в секунду тьма стянулась у его руки, моментально формируя Плеть Тьмы от ладони до пола.
— Я не люблю решать вопросы силой, поэтому лучше сам расскажи как так вышло, что записи, которые ты должен был охранять, исчезли, а?
Стражник на мгновение побледнел, кинув взгляд на плеть, но лишь на мгновение.
— Не думаю что вы осме….
В следующее мгновение Плеть обвилась вокруг шеи стражника — он не успел даже среагировать. Техники Тьмы были молниеносными. Через миг глаза стражника выпучились и он начал задыхаться. Джэуль еще сильнее сжал плеть. Попытка стражника разорвать тьму руками не увенчалась успехом. Он смог только окутать ладони серой дымкой — и все.
А плеть-то слабая получилась, — подумал Джэуль и добавил энергии в Плеть, — Будь тут Практик посильнее, он бы сумел разорвать ее.
Стражник продолжал плеваться и задыхаться, пытаясь вдохнуть хоть глоток воздуха. Доведя его почти до потери сознания, Джэуль вдруг растворил плеть в воздухе и стражник рухнул на пол, судорожно заглатывая воздух.
Джэуль присел возле него:
— Ну и зачем доводить до этого? Не проще ли все рассказать?
Тот промычал что-то в ответ.
— Предыдущего хозяина больше нет, теперь я твой хозяин, и если ты хочешь остаться на этом месте — придется рассказать о том, что произошло.
Дроу почувствовал, что в помещение вошло несколько стражников, которые не знали что делать, — просто застыли статуями ожидая, видимо, команды от своего начальника.
— Забыли где выход? — рявкнул на них Джэуль, — Идите займитесь делом, не видите, мы тут разговариваем?
Легкий шорох шагов уходящих стражников, и в помещении вновь остались они вдвоем.
Джуэль добавил тьмы в руку и сжал горло стражника снова.
— Ну так что, станешь разговорчивее?
Тот закивал.
— Скажи мне еще спасибо — кто-нибудь из Родов от тебя после такого места живого не оставил бы.
Стражник закашлялся и начал подниматься.
— Но… это из Родов, им можно, — он зло посмотрел на него и выплюнул следующие слова, — Вы то, шавка безродная.
— Шавки больно кусают. — ответил Джэуль и в руке его возник Хлыст Тьмы со свистом устремившийся к стражнику. Тот дернулся, но вновь не успел — плеть рассекла правую часть его щеки.
Джэуль уже понял — по доброй воле с ним никто сотрудничать не станет, похоже, везде придется применять силу и… видимо, деньги.
Одно его порадовало — дворец оказался более богат на энергию тьмы, нежели весь Первый Ярус или сам город. С чем это было связано, он пока не знал.
* * *
Джэуль совсем не удивился тому, что напоследок предыдущий управляющий решил напакостить и уничтожил все бумаги и отчеты, все бухгалтерию в которой указывалось сколько рабов, куда и кому было продано, сколько переправлено, сколько поменяли на рабов других рас, поставленных с Поверхности, в общем — все все все.
Еще пять-шесть плеток развязали язык стражнику: он теперь понял, что новый управляющий с ним шутить не будет.
Оказалось все просто — за хорошую сумму стражник… проигнорировал сожжение приходно-расходных книг. Очевидно, кто-то очень не хотел, чтобы эти записи попали… нет, не к Джэулю, а к Совету Безродных.
Джуэль прекрасно знал как устроено общество дроу — на лице улыбка, в душе — кинжал. Поэтому он был уверен, что этот глава стражи будет искать любую возможность ему напакостить, вот только менять его на нового он пока не хотел. Причина был банальна — в этом городе он никого не знал. Зато после небольшого избиения этот стражник понял, что можно делать, а что — нельзя.
В общем, теперь понятно почему за должность в этом месте грызлись несколько не самых влиятельных Родов — это был источник никем неконтролируемого дохода. Если и управляющий и стражники свои, то кто проверит налоги, казну, поступающие товары? В итоговых отчетах все будет подделано, а чтобы проверить их придется тащиться сюда и пытаться сверять с записями работорговцев у которых, скорее всего, тоже указано то, что нужно управляющему.
Джуэль в который раз понял в какой гадюшник отправил его учитель. И это он даже еще ничего не начал делать.
В тот же день он посетил и темницу. Вонь там стояла неимоверная. Джэуль с первого взгляда понял как и для чего она использовалась. А использовалась она точно не по своему прямому назначению — ни одного нарушителя тут не было, зато была куча неубранных мертвых тел. Он не знал почему их не успели вынести или сжечь, видимо, было просто некуда, не в город же? Но, на его взгляд, это было даже важнее отчетов.
Тут проводили опыты. Много неудачных опытов.
Значит, — понял Джэуль, — Учитель отправил его быть в роли догоняющего, значит Совет Безродных уже знал, что опыты проводятся, просто на верхних Ярусах.
Ходя от тела к телу он узнавал Измененных воздействием Ядер гоблинов.
Это все надо собрать и изучить, — подумал он, и через несколько минут вызывал всю тридцатку гоблинов-рабов прибывших с ним.
— Вынести все эти тела.
— Куда, господин? — спросил гоблин.
— Переносите в верхние помещения.
* * *
Брезгливости Джэуль несмотря на свой острый нюх не испытывал. Помимо алхимика он подрабатывал в трупницкой дроу в самом начале своего пути. Это произошло после застоя в развитии культивации и учитель перестал ему временно помогать с деньгами. Работа оплачивалась хорошо, можно было конечно пойти зачищать подземелья, но рисковать жизнью попусту Джэуль не хотел. Именно там, в трупницкой, он и приобрел нужные навыки в разделывании трупов и заодно избавился от брезгливости. В том месте никто надолго не задерживался — работа была непростой, не задержался и он.
Гоблины скоро принесли и свалили в кучу мерзко воняющие и уже разлагающиеся трупы мутантов.
А может, — вдруг подумал он, — Они большую часть неудачных экспериментов уже убрали, а это так… остатки?
Мысль эта заставила его похолодеть. Если это было так, то вообще вся история с местью управляющего, изложенная учителем, выглядела….мутной.
Но, — подумал он дальше, — Если пришлось спешно убирать управляющего и сворачиваться, значит какие-то опыты увенчались успехом?
Тогда почему учитель не сказал ничего об этом?
К разделке трупов Джэулю хотелось приступить сразу, но пришлось это дело отложить. Гоблины начали втаскивать все его вещи в комнаты, а эти существа легко могут разбить все те хрупкие агрегаты, которые он привез с собой. Он обязан был проследить за переноской и за тем, чтобы в это время ничего не побилось.
* * *
Увы, Джэулю пришлось применять силу еще не раз. Старые слуги и другие стражники тут совсем распоясались. Прежде ему нечасто приходилось применять силу — все потому, что иерархия у дроу обычно соблюдалась даже без применения силы. Но как оказалось — это было там, в Королевстве, в городах Второго и Третьего Яруса, а тут… тут похоже царили более свободные нравы — влияла близость к Поверхности.
Вторая Ступень Джэуля для них ничего не значила. Вот будь на нем метка Рода… — пробормотал один из слуг.
И вот этого он никак не мог ожидать. Он даже не представлял, что слуги и стражники могут ему перечить и отказываться выполнять приказы. Поэтому, стиснув зубы, он выбивал в самых дерзких из них подчинение.
Именно в этот момент он понял то, что конечно знал давно, а именно — насколько важная грубая, ломовая сила.
Будь я на Третей Ступени, — подумал он разочарованно, — Эта шваль и рта бы не раскрыла.
Правда, в следующее мгновение он вспыхнул злостью на самого себя. Если б не его гребанный страх тьмы, то он бы точно понял как перейти на эту Третью Ступень и с ним бы даже тут считались.
Его надо перебороть! — стиснул он зубы, — Страх тьмы — глупость, нужно это преодолеть и все.
Нет, учитель, я смогу прорваться даже тут, в Тхер Гхоле на Третью Ступень, чтобы вы там не говорили. Я пойму в чем дело, что именно во мне не так. Если я этого не сделаю — меня тут просто сожрут.
А появление Посланника от Рода Шестилапых лишь укрепило его в решимости во что бы то ни стало достичь Третьей Ступени как можно скорее, даже в ущерб опытам.
Посланник появился через неделю.
О чем пойдет речь Джуэль уже знал — учитель его предупредил, поэтому уже на второй день он подготовился к возможному появлению Посланников. Он уже раздобыл подробные карты территорий Третьего и Заброшенного Ярусов, со всеми нужными отметками об опасностях и подходящих пещерах. И тем не менее, он точно не знал какие участки Подземелья интересуют Рода — об этом учитель не сказал. Но сам он выбрал более двух десятков мест, которые на его взгляд можно наиболее выгодно и малозатратно превратить в новые поселения для гоблинов.
Пришлось покорпеть и просчитать все возможные риски, подсчитать сколько понадобится обычных воинов, а сколько практиков Первой Ступеней. Даже чтобы это узнать ему пришлось применять силу и угрозы, потому как местный командир наемников отказался давать ему эту информацию. Пару раз у Джэуля складывалось ощущения, что кто-то заранее перекупил всех этих дроу, чтобы они максимально ему мешали. Что там говорить — даже карты раздобыть оказалось проблемой, затянувшейся почти на день.
В итоге он все-таки получил списки и уже начал составлять отряды зачистки, правда пока только на бумаге, из тех, кого можно было нанять за те деньги, которые ему выделил Совет Безродных.
Да, это была обязанность стражников, вот только эту обязанность тут, похоже, никто и никогда не выполнял, и не собирался. Даже за отдельную плату никто не собирался рисковать жизнями. Они сыто и довольно жили, и помирать просто потому что какого-то Безродного послали управлять их городом — не собирались.
Что ж, — подумал Джэуль, — Наемники так наемники.
Появление первого Посланника одновременно обрадовало и напрягло Джэуля. Обрадовало потому, что наконец разрешится эта висящая в воздухе неопределенность и он наконец выполнит хоть какую-то часть задания учителя, а напрягло… именно поэтому и напрягло, что он точно не знал чего ждать от Посланников.
На ладони вошедшего он увидел выбитый символ шестилапого паука.
Шестилапые, — подумал он, — Третий по силе Род.
Учитель предупредил, что Семилапые и Восьмилапые, как сильнейшие Рода даже внимания на Тхер Гхол обращать не будут. Их вообще мало волновало то, что происходит так близко возле Поверхности, а вот остальные Рода будут пытаться перехватить друг у друга возможность контролировать этот город и стать сильнее.
— Приветствую. — поклонился Джэуль, однако Посланник даже не удостоил его ответного поклона.
— Обустраиваетесь… — заметил он равнодушно, рассматривая обстановку в комнате.
Джэуль кивнул.
— Очень хорошо.
После короткой паузы, во время которой Посланник внимательно изучил нового управляющего, он продолжил:
— Слышал у вас ответственная миссия, не просто управлять Тхер Гхолом, а расширить зону его влияния, так ведь?
— Верно. — кивнул он, похоже с ним не будут играть, а сразу скажут чего хотят.
— И как вы собираетесь это делать? — склонил Посланник голову на бок, — Говорят… стражники и наемники отказались с вами сотрудничать… не пойдете же зачищать Подземелья в одиночку?
Не вы ли руку к этому приложили? — со злостью подумал Джэуль и тут же ответил.
— Думаю выход найдется.
— Хм… — подошел Посланник ближе, — Вот как раз такой выход я и хотел вам предложить.
Джэуль не отвечал, ожидая что тот скажет дальше.
— Знаете, мы ведь прекрасно понимаем, что чем больше рабов будет уходить на Поверхность, тем больше денег будет идти в… — он похлопал по своим карманам и добавил, — в казну Королевства, конечно.
Сильно тебя волнует казна Королевства, ублюдок! — подумал Джэуль.
— Поэтому наш Род готов помочь вам в этом важном деле. Что скажете?
— Подобное занятие честь для любого Рода, — ответил Джэуль, — Ведь так приумножается сила и влияние дроу.
Посланник рассмеялся.
— Очень хорошо, что мы с вами понимаем друг друга.
— Как именно вы можете мне помочь?
— Оооооо… — протянул Посланник, — Наш Род очень хочет участвовать в расчистке территорий. Определенных территорий.
— Слушаю…
— Кроме того, что мы бы облегчили вам расчистку зоны под одно-два поселения, мы бы помогли вам поправить ваше безденежное положение. Ведь мы же с вами понимаем, что на те опыты, ради которых вас послали денег у вас маловато, чтобы там не говорил Совет Безродных.
Джэуль стиснул зубы.
Значит, — подумал Джэуль, — Они знают про опыты, которые я должен провести, и не боятся этого, значит уверены, что у меня ничего не выйдет, уроды!
Он сделал вид, что думает и потом спросил:
— Подкуп?
— Да, — ухмыльнулся Посланник, — Наш Род придерживается мнения, что деньги всегда лучше нежели… силовое воздействие. Деньги всегда надежнее.
Он на секунду умолк, а потом продолжил:
— Применение силы допустимо и оправдано лишь когда все иные методы воздействия потерпели неудачу, но мы то с вами разумные дроу, которые могут договориться, а не безмозглые гоблины, готовые предать за кусок хлеба.
Ну да, — подумал Джэуль, — Мы предаем за кусок золота, камней Тьмы, или чего-то другого. Разница невелика.
Он еще до приезда сюда знал, что ему сделают предложение, попытаются сразу купить, и учитель приказал… согласиться. Играть на обе стороны. Вот только Джэуль сразу понял, чем может закончиться такая игра для него, безродного дроу, работающего теперь на Совет, — бесславным концом в глухом разломе Подземелья.
Чтобы тут не говорил Посланник — они убьют его не раздумывая, если выдастся такая возможность, просто сейчас за ними следят и остальные, пусть и более слабые Рода.
— Что ж, ваш род, — он кивнул на шестилапого паука, — Достаточно богат, чтобы позволить себе купить нищего Безродного управляющего.
Посланник ухмыльнулся.
— Золото на опыты, это конечно хорошо, — продолжил Джэуль, — Но мы-то с вами понимаем — шанс на то, что они увенчаются успехом не так уж велик.
Его собеседник кивнул, прищурив глаза.
— Поэтому кроме золота, хотелось бы чего-то… более полезного…
Напрягшийся было посланник расслабился. Он ожидал какого-то подвоха, или даже отказа, а оказывается этот Безродный перед ним просто хочет добавки.
— Например? — склонил он голову, — Чего бы вам хотелось?
— Например Камней Тьмы, — ответил Джэуль обходя стол, — Тут их сложновато достать.
Посланник подошел поближе, изучая внимательно лицо собеседника, ища подвоха.
— Давайте сюда, — пригласил его к столу управляющий, не дав долго всматриваться в себя.
Он вытащил из кипы карт одну большую и взял в руку угольную палочку.
— Показывайте, какие места вам интересны, отметим их, чтобы туда не сунулись другие….
Посланник с удовольствием от выполненной миссии, которая оказалась на диво легкой, начал тыкать в те места Нижнего Яруса, которые интересовали его Род, а управляющий послушно заштриховывал их.
— Осталось договориться о конкретной цене, — сказал Джэуль, пытливо глядя на Посланника после выполнения всех формальностей, прикидывая, сколько можно из него вытащить, сколько они готовы дать за право спуститься вниз. Теперь начинался настоящий торг.

Глава 63

Зур'даху приходилось вытаскивать из носа затычку каждую остановку, потому что объяснять зачем он затыкает нос он не хотел. Впрочем, скорее всего никто бы кроме Кайры и не спросил. Но с каждой остановкой нюх беспокоил его все меньше. За неделю пути он научился различать каждого члена их отряда по запаху. Оказывается, он был у каждого разный. И зависело это, насколько понимал Зур'дах, от того, какая кровь была внутри.
К примеру Драмар пах чем затхлым, будто пыльцой, рассыпанной в воздухе. От Тарка шел запах кислоты, а от Кайры — отчетливый запах камня. Саркх же… Зур'дах никак не мог определить — что именно это был за запах, но это было что-то неприятное.
Уже на следующий день к нему подошел Тарк поговорить о Кае. Он, за то время пока нес ее, привязался к ней сильнее, чем казалось на первый взгляд. Но несмотря на это, Зур'дах рассказал ему почти тоже самое, что и Драмару. Добавить особо было нечего и каждый раз, когда он произносил «Кая» лицо Тарка кривилось, как от боли. Разговор у них в итоге получился достаточно коротким и после него Тарк уже к Зур'даху не подходил. Он узнал все, что хотел.
Тоннели, которые они проходили, ничем не отличались от тех, которые Зур'дах прошел в одиночку. Из-за вновь нахлынувшей волны апатии он теперь даже не обращал внимания, какие места они проходят, что он ест, что делают другие. Эта апатия вернулась именно после разговора с Тарком, который заставил всколыхнуться в душе все те воспоминания, о которых помнить не хотелось.
Однако, несмотря на эту апатию, Зур'дах предпринял еще несколько попыток помириться с Сариком, или хотя бы поговорить. Но все подобные попытки заканчивались ничем — Сарик просто-напросто уперся в своем молчании и в ответ лишь стоял хмуро насупив брови. А в остальное время просто игнорировал гоблиненка, будто не замечая его присутствия.
Это по итогу взбесило Зур'даха и он плюнул на Сарика и на просьбы Драмара помириться.
Сам виноват.
Придурок.
На лице Сарика все еще красовался огромный синяк, который, правда, становился с каждым днем все меньше и меньше. Этот синяк заставил Зур'даха вспомнить, что изгой сказал про него и про его маму.
Дерьмо ему в глотку, а не мир. — решил он окончательно.
Видя все это Драмар прекратил попытки помирить их, у него с Зур'дахом было несколько разговоров, но все они были о том, что произошло с гоблиненком. Старик расспрашивал и про пауков, и про то, как мальчик добывал ядра. Тут уже Зур'дах ничего не скрывал. Единственное, о чем он умолчал — была Паучиха и пещера с символами паука, выбитыми на полу и стенах.
Инстинктивно он чувствовал — говорить об этом не стоит.
Первые недели Зур'дах заново привыкал видеть впереди себя других детей и Драмара: за время пути с Каей и после — он отвык от того, что есть взрослый, который отвечает за все — за еду, за воду, за безопасность, и теперь спать было сложнее. Спал он вполглаза, скорее по привычке, дремая и не ослабляя полностью бдительности.
Единственное, чему он радовался — были запахи. Их он перестал чувствовать так сильно, будто нюх сам собой притупился, а это значило, что пропала та самая непрекращающаяся тошнота.
Но даже так он мог с закрытыми глазами сказать где находится тот или иной член их отряда.
Больше всего злило Зур'даха то, что Сарик сдружился с Саркхом и теперь они почти все время были вместе. Это было для него неожиданно.
Предатель. Ладно бы Тарк, но Саркх!
Теперь мысленно иначе как Предателем он Сарика не называл.
Хорошо хоть Кайра продолжала с ним разговаривать почти каждую остановку. Она и рассказала ему что случилось после того, как их отряд разъединился. Рассказала как погибли Кракх и Дракх, — придавленные булыжниками по время камнепада, как Драмар убил двух злых и противных тварей в два своих роста, и о том, как они снова убегали от еще одного камнепада, уже, правда, более слабого. И после каждого раза, говорила Кайра, старик был измотан до предела.
— Мы все думали, что он там и упадет. — тихо рассказывала Кайра.
Зур'дах кивал, но интереса в нем уже не было. Это происходило где-то далеко и не с ним. Он громко вздыхал и они двигались дальше молча.
Их отряду стали встречаться многочисленные боковые проходы, в которые Драмар, правда, ни разу так и не свернул. Они продолжали идти прямо, как будто старик четко знал куда идти.
Гоблиненок стал наблюдать за остальными. Сарик продолжал частенько на него оглядываться и что-то на ухо говорил Саркху, который тоже кивал и пристально смотрел. И ненависти во взгляде изгоя было больше, чем у Саркха. Будто он продолжал обвинять Зур'даха в том, что Кая умерла.
С этим Зур'дах не мог ничего поделать. Драться он уже не хотел — это бы ничего не изменило, поэтому стиснув зубы он молча шел, стараясь игнорировать подобные раздражающие взгляды.
Пусть думает что хочет. Я убил ту тварь и никто бы из них с ней не справился. Это они трусы, а не я.
* * *
Несмотря на то, что в отряде царило ощутимое напряжение все обходилось без ссор и драк. Мрачный и напряженный вид Драмара не предвещал ничего хорошего тому, кто бы затеял подобное. А дети уже слишком хорошо знали, когда со стариком шутки плохи, безошибочно улавливая его настроение.
Единственный вопрос, который все волновал — сколько им еще идти?
Но задал этот вопрос Саркх:
— Сколько еще? — переспросил Драмар, как будто удивленно, — Если нас не сожрут по дороге, то пару недель.
Сказанное заставило Зур'даха встрепенуться. Как и остальных.
Так скоро?
Не может быть!
Несколько недель казались совсем небольшим сроком, особенно после стольких-то месяцев безостановочного пути.
На какое-то время все стали спокойнее и одновременно оживленнее. Наверное поэтому Зур'дах один раз не выдержал. Увидев в очередной раз как Сарик с Саркхом тыкают в него пальцем, что-то приговаривая, он быстро их догнал. Те сразу умолкли, а гоблиненок, пожалуй, впервые после драки дал волю своим глазам, дал крови прилить к ним. Глаза в миг почернели — их заполнила непроглядная тьма.
Он не собирался им ничего говорить, только припугнуть — он уже знал, какой устрашающий эффект производят его глаза.
На пару мгновений вместо двух мальчиков он увидел лишь тьму и две пульсирующие светом точки — их сердца.
Саркх вздрогнул и судорожно сглотнул. Сарик и вовсе на шаг отступил. На лице обоих застыл испуг, который Зур'дах увидел, отключив глаза. Реальность приобрела обычный, нормальный вид.
— Зур'дах! — прикрикнул на него Драмар, обернувшись.
Он прищурил глаза и вернулся в конец отряда.
Желания лезть в драку не было даже сейчас — он и так знал, что с седьмым кругом стал сильнее их всех и ощущал это каждой клеточкой своего тела. Теперь Саркха можно было не бояться.
Но также он теперь прекрасно понимал: эта сила — капля в море, по сравнению с силой тварей Подземелья, любая из которых может его спокойно убить. После встречи с многоножкой он осознал это еще отчетливее.
Этого мало.
Но косвенное влияние семи кругов он все же ощущал. Зур'дах заметил, что вообще не устает от ходьбы даже в таком быстром темпе. Если раньше после полудня ходьбы усталость резко и сильно наваливалась, придавливая к полу, то теперь же он видел как уставали другие, а он все еще оставался полон сил.
Через какое-то время он захотел вновь сосредоточиться на паучьей крови и ее изучении, но времени на это просто не оставалось. Драмар эти последние недели пути делал совсем короткие остановки, а для ощущения крови требовалась какая-никакая концентрация и время.
Это там, возле пещеры, кровь отзывалась по малейшему желанию, сейчас же все было иначе.
Единственное, что он мог тренировать в таком режиме — это нюх. Постоянно концентрируясь на запахах Зур'дах научился выделять и разделять их. Когда все внимание было на нюхе, он мог на расстоянии двадцати шагов от себя различить запах конкретного цветка, гриба, или ползущего слизня, даже иногда пролетающих мимо насекомых. Это было сродни тому, как прищуриваться глазами, присматриваясь к букашке.
Но когда ему вновь хотелось отдохнуть от вообще каких-либо запахов, он действовал по-старинке — затыкал нос кусочками одежды.
Тоннель тем временем медленно и неуклонно менялся, превращаясь в подобие каменоломен, которые они когда-то прошли: он стал шире, а по бокам появились крупные, высокие проходы, в большинстве своем полузаваленные грудами камней.
Хорошо хоть дорога впереди была без крупных завалов, лишь мелкие камни, которые они легко перелазили.
Кайра вновь несколько раз вернулась к разговорам о Кае и чем больше времени проходило, тем неохотнее Зур'дах говорил о произошедшем. Он соврал Кайре, что похоронил девочку, и ему стало за это стыдно. Он не мог ей сказать, что от Каи не осталось даже тела — только пепел, часть которого была на его руке и уже давно рассеялась по воздуху.
От нее не осталось ничего.
Произошедшее в пещере слилось в один неразличимый комок, но слова про новую жизнь, про перерождение он помнил и цеплялся за них.
Инмар… может и он…
Нет, за Инмара его душа не болела, что-то было правильное в тех могильщиках, что-то вечное, чего он понять пока не мог.
Он поднял голову и посмотрел вперед.
Нас осталось мало. Шестеро.
Зур'дах, замыкающий отряд, постоянно оглядывался, но не из страха, а просто потому, что позади оставалось все… каждый из умерших, все они были брошены в бесконечных тоннелях подземелья.
Он и сам мог умереть уже много раз, остаться с остальными, но что-то его постоянно спасало, помогало выжить, будто ведя к какой-то цели, ведя дальше.
Только сейчас, вспоминая и переживая все, он понял, что ближе Каи ему не был никто, даже Кайра, которая нравилась всегда. Кая стала чем-то большим: чем-то близким, особенным, таким же родным, как умершая мама.
У Зур'даха не было сестры, но если б была, наверное он бы испытывал те же чувства, что и Сарик. Ту же боль. Будто от сердца оторвали кусочек и выбросили.
Хорошо, что они забрали ту жуткую боль. — подумал Зур'дах, вспомнив пауков-огневок.
— Не отставай! — раздался голос Драмара, заставивший гоблиненка встрепенуться.
В своих размышлениях он застыл как вкопанный и сжимал сорванный темный бутон цветка. Теперь уже полностью смятый.
Зур'дах громко вздохнул и кинулся к остальным.
* * *
Еще через неделю Драмар перестал так торопиться и они стали останавливаться чаще. Немного ели, пили, достаточно отдыхали и продолжали путь. Старик стал намного спокойнее, даже само тело будто расслабилось, избавившись от постоянного напряжения.
Он срывал так же много растений как и раньше и стал заставлять детей лазать высоко на стены, чтобы достать то одно насекомое, то другое, то одно растение, то другое. Все пойманное и сорванное Драмар складывал в свою новую корзину, которую сделал после камнепада. Любую попавшуюся лозу он тоже рвал и бросал в корзину.
Их отряду везло просто удивительно, а может это была пресловутая способность Драмара избегать опасностей — в любом случае, ни одна крупная или опасная тварь за эти недели на них не напала. Да, происходили стычки, но в основном детей с мелкими тварями.
Ни одного нормального паука.
Зур'дах постоянно высматривал их, но все они будто остались там, возле священной пещеры.
Нет, пауки ему попадались, но это были мелкие, которые поддавались воздействию — все меньше ноготка. А вот огневок, либо просто крупных особей нигде не наблюдалось. Только пару раз гоблиненок проник в сознание этой мелочи, но почти каждый раз это было недолго, — ни Сарик, ни Саркх взглядов от него не отводили даже во время отдыха. Он начал подозревать, что дело в чем-то другом, что они просто-напросто замышляют какую-то пакость. Однако это повышенное внимание мешало ему, мешало как следует управлять пауком.
А еще он опасался того, что они просто прихлопнут паучка и тогда непонятно что случиться с ним — будет ли ему больно? Или просто выбросит из сознания паучка? Проверять это ему совсем не хотелось.
В одну из подобных остановок Кайра спросила его:
— Ты заметил?
Он удивленно вскинул глаза на нее.
— Что?
— Мне кажется мы приближаемся.
Кайра указала на странное полустертое изображение на стене, которое Зур'дах не заметил.
Гоблиненок поднялся и провел рукой по изображению. Было похоже на то, когда он еще не умел рисовать, такие же неловкие попытки. На этом конкретном рисунке очень схематично был изображен гоблин с копьем в руках напротив какой-то крупной твари с рогами.
— Раз тут такие рисунки, значит тут кто-то жил. Я уже третий такой вижу. — сказала Кайра.
Странно, — подумал он, — Неужели остальные этого не заметили как и я.
Впрочем, рисунок уже покрылся в некоторых местах тонким слоем мха и, не находясь вплотную к нему, разглядеть его было действительно сложно.
Неужели мы все-таки дойдем?
Долго они поговорить не успели — старик дал команду двигаться дальше.
Но теперь внутри Зур'даха проснулся какой-то интерес, и он стал внимательнее разглядывать стены тоннеля по которому они шли, пытаясь отыскать еще больше подобных рисунком.
Хоть новых изображений он не заметил, зато вокруг стали появляться безошибочные признаки того, что тут раньше обитали разумные существа. То там камень с выбитыми символами на нем, то вообще заросшие мхом квадратные блоки, то несколько явно рукотворных пещер, несколько выбитых в скалах тоннельчиков, иногда полностью ровные стены — все это давало им понять, что они приближаются к цели путешествия.
— Мы близко? — просила Кайра.
Зур'дах и остальные затаив дыхание ожидали ответа Драмара.
— Да, близко, — ответил он, — Возможно в течении нескольких дней дойдем.
Через день Драмар и сам начал показывать им следы прошлого пребывания гоблинов в этих тоннелях и пещерах. В одной из пещер даже завалялось каменное ведро.
Дети воодушевились после слов старика и даже у Зур'даха возникла слабая надежда на то, что все как-то образуется. Хотя, конечно, он не представлял как.
С появлением множества ранее обитаемых пещерок-помещений старик стал осторожнее.
Вновь он часто отрывался от отряда и выходил вперед на сотню другую шагов и убеждался, что никакая опасная тварь их не поджидает.
Иногда стоял, принюхиваясь, по несколько минут. Зур'дах в такие моменты думал, что скорее всего не только у него такой обостренный нюх. Возможно, у старика нюх не хуже, а может и лучше.
Они продолжали идти вперед.
* * *
Хоть Драмар и сказал, что дойдут они в течении нескольких дней, — шли они еще почти полторы недели. Драмар был очень осторожен и они здорово петляли, обходя многие подозрительные пещеры и тоннели.
Чем ближе они были, тем больше Зур'дах думал о погибших, и по помрачневшим лицам других детей гобилненок понимал — думали об этом все. Думали о недошедших.
Зур'дах безостановочно прокручивал произошедшие с ним и Каей события: мог ли он сделать что-то по-другому? Мог ли успеть первым пойти на многоножку? может тогда она бы на девочку внимания не обратила? Может стоило выбрать другой путь? А мог он вообще избежать этой многоножки?
Хоть он и понимал, что по-другому быть не могло, он не мог не вспоминать то, как Кая кричала о помощи, а он вовремя не успел. Она его спасла, а он ее — нет.
Но ведь если он нашел Драмара, значит дорогу он выбрал правильную?
Он вздохнул и попытался прогнать все эти мысли.
Рисунки…
Рисунков на стенах стало больше, а кое-где были вытоптаны тропинки и ходы в полу. В одном месте явно раньше добывали руду, а еще в другой пещере они нашли старый разросшийся до невозможности грибник, стены, потолок, и пол которого стали одним неразрывным наростом — по сути гигантским грибом.
Ожидание в отряде с каждым мгновением стало все больше и больше, у всех в голове был один вопрос — когда уже появится то самое старое селение? Потому что все, что было до, селением, по словам Драмара, не являлось.
Произошло это неожиданно. Просто в одном из тоннелей старик застыл, опустив голову, словно погруженный в воспоминания, а потом взглянул на два тоннельчика ведущих влево.
— Пришли. — как-то совсем грустно и безрадостно сказал он.
С виду ничем не отличающиеся тоннели, и тем не менее.
— Сюда? — спросила Кайра, указывая на них.
— Да, во второй. — качнул головой Драмар, указывая на него.
Через мгновение он весь подобрался, встряхнулся и выпрямился.
— Я иду первый, вы — сзади, если вдруг что — бежать, ясно?
Дети кивнули. Все как и раньше.
Он же говорил что тут должно быть безопасно⁈

Глава 64

Подземелья
Первый Ярус
Город Тхер Гхол

Предупреждение значит, — подумал Джэуль. Мысль была неприятная. Ему угрожали напрямую. Посланники от других Родов пришли через несколько дней после Шестилапых и на короткое время он даже немного струхнул, но потом взял себя в руки — все-таки сейчас сила в его руках, хоть и непрямая. Ничего они ему сделать не могут, а поэтому… Поэтому пришлось забалтывать и предлагать другие варианты: менее «интересные» участки, но по-прежнему вкусные для менее слабых родов.
Он не знал, чем именно приглянулся Шестилапым тот самый участок, который они захотели, но остальные хотели его же и не будь там жесткой границы с охраной, которая выпускает и пропускает исключительно по его печатке, никто бы к нему не обратился — действовали бы скрытно.
Впрочем, Посланников от других Родов он все равно предупредил, что соваться в ту часть Подземелья, которая отдана Шестилапым не стоит, иначе он не ручается за последствия, а еще он им сообщил, что охрана их не пустит, и любая попытка проникнуть будет равнозначно нарушению договора между Советом Безродных и самими Родами.
Только разговаривая уже с пятым посланником он осознал, какая на самом деле власть в его руках. Всего лишь участок Подземелья, но без его приказа врата туда не откроются, а обходных путей не существует — в свое время Предки хорошо этим озаботились.
Конечно, для того, чтобы быть уверенным, что врата откроются перед Шестилапыми он лично обошел всю стражу и убедился, что та будет выполнять свою работу как следует. В некоторых местах стражников пришлось поменять, так как они еще не поняли, что теперь он — власть в этом городе.
Конечно, он ожидал, что недовольные будут пакостить ему как могут, но был к этому полностью готов. За несколько недель проведенных в Тхер Гхоле он уже понял расстановку сил и убедился, что контролируют Роды не больше трети города. Просто контроль их распространялся в основном на стражников и работорговцев, а именно ими Джэуль и занялся в первую очередь. Оказалось достаточно поставить тех стражников, которых раньше задвигали на пропускные пункты и пару раз не выдать разрешения на выпуск товара и все эти работорговцы запели совершенно по-другому: как же, товар простаивает и деньги утекают из рук.
Впрочем, это решало лишь часть проблем.
Для расчистки территорий помощь высокородных ему все равно понадобится, пусть даже будут очищены лишь некоторые участки Подземелья, это уже упростит его задачу, а к тому времени — глядишь он придумает как заманить на эту работу наемников.
Тем не менее, своей главной проблемой он считал сейчас именно слабую личную силу. Он вдруг осознал, что находись он на Третей Ступени, то чувствовал бы себя на порядок увереннее и Посланники сбавили бы свой голос на порядок. Ведь культиватор Третьей Ступени — это был максимум, который посылали на Верхний Ярус. Четвертая Ступень нужна там, внизу, в Роду.
Надо перебороть страх Тьмы и как можно скорее, иначе меня тут сожрут. — подумал он спроваживая очередного посланника. Последний получил отказ на участок зачистки и, разозлившись, уходил вообще не договорившись. Однако Джэуль уже понимал, что он все равно вернется — лучше хоть какая-то добыча, чем никакой.
Впрочем, он все еще надеялся, что сможет и сам сформировать несколько собственных отрядов, как только немного разберется с тем бардаком, который происходил в местной казне — пустой казне.
Он забарабанил пальцами по столу, собираясь с мыслями. Ему надо было стать сильнее и срочно. И времени не было.
Поднявшись с кресла он достал камни тьмы из сундучка и разложил их на столе перед собой. Они заблестели острыми гранями от света красных магических светильников в стенах. Внутри клубилась Тьма. Когда из камней поглощалась вся энергия без остатка он сразу светлел и становился мутно-серым — так и определялось качество камней. Чем светлее — тем хуже, чем темнее — тем лучше.
Джэуль протянул руку к одному из камней и сжал в ладони прикрыв глаза. В тело тут же хлынула концентрированная энергия тьмы.
Почему-то спокойная обстановка теперь уже личного кабинета подействовала благотворно. Тьма в этот раз ощущалась мягко и совсем неопасно.
Сейчас же не страшно, — вдруг подумал он, — Почему же когда вокруг Тьмы много, мне становится так страшно? Разницы ведь нет никакой, просто тут энергии мало, а там много, но суть ведь остается одна. Это просто энергия и ничего более. Вовсе не какое-то живое существо, которое хочет меня убить. Это все глупые отголоски страхов детства.
Он не собирался заниматься культивацией, всего лишь хотел почувствовать энергию Тьмы, однако уже передумал. Душа была настроена на культивацию. Было желание стать сильнее, и главное — отсутствовал так сковывающий ранее страх. Джэуль сгреб все камни в кучу и пошел в самое темное помещение среди этого особняка.
Нужно попробовать. — решил он.
Местом для культивации в особняке была маленькая комнатка плотно запирающаяся изнутри и куда не проникал ни один луч света от светильников. Идеальное место.
Тут было прохладно и когда Джэуль разложил вокруг себя камни, он ощутил как тело наполняется мягкой и совсем неопасной тьмой.
Он сел и начал медитацию. Для этого не требовалось каких-то особых условий, лишь бы место было достаточное темным да был источник тьмы под рукой. А таковой, в виде камней, у него имелся.
Вот что мне мешало, — понял он через час медитации, — Тьма в пещере была настолько концентрированной, что давила на меня. Ее было слишком много и она проходила через меня впустую, я не мог ее контролировать. Избыток создавал помехи, которые мне мешали. Количество тьмы надо было увеличивать постепенно.
Эту, немного расжиженную тьму, вытянутую из камней, он ощущал как более мягкую, менее агрессивную и даже более приятную.
Не бойся! — сказал сам себе Джэуль.
Легкий страх в теле все же оставался. Бессознательный страх.
Вот с ним и надо бороться. — подумал он.
Джэуль втянул в себя еще немного тьмы — это было похоже на то, как если бы он ртом втянул воздух.
Тьма начала немного распирать его тело.
Ее было много, но само её качество на несколько порядков ниже той, к которой он привык, и это оказалось хорошо.
Он сосредоточился на собственных ощущениях вспоминая все, что знал о следующем этапе — Третьем. Говорили, что начиная с этого этапа формируется то самое сердце Тьмы, а вот уже на Четвертом открываются меридианы Тьмы, однако меридианы его совсем не волновали. Как создать Сердце Тьмы — вот этого ему никто не объяснил. Учитель не мог или не хотел подсказывать, а других культиваторов высокого ранга Джэуль не знал и не мог знать. Все были слишком срытны и обсуждать какой-либо вопрос связанный с медитацией или развитием считалось… недопустимым.
Возможно у Родов существовали подробные руководства о том, как создавать Сердце Тьмы. Скорее всего так и было. Единственное, что учитель сказал ему об этом этапе — это то, что Сердце можно только почувствовать, и никакие объяснения тут не помогут.
Что ж. — подумал Джуэль.
В пещерах Тьмы он почти две недели, отпущенные ему учителем, пытался собрать тьму в районе сердца, однако результатов он не добился никаких. Тьма задерживалась возле сердца, после чего вновь распадалась, бесконтрольно расползаясь по всему телу.
Джэуль стиснул зубы и глубоко-глубоко вдохнул, прогоняя эмоции и мысли о прошлых неудачных попытках.
Он впитал тьму в тело, а затем вновь выпустил ее, одновременно чутко прислушиваясь к своим ощущениям. Вначале, когда он ее выпустил, стало легче, а когда втянул обратно — то тело будто отяжелело.
Я делал что-то не так, — размышлял Джэуль, — Из-за того, что я был ограничен во времени я слишком торопился и это, вкупе со страхом, — мешало. Он еще раз прогнал прочь появившиеся посторонние мысли.
В очередной раз почувствовав тьму Джэуль попытался втянуть ее в себя поглубже, прямо в легкие. И это получилось! Получилось дышать тьмой полностью, вытеснив воздух.
Вот только с выдохом она хлынула обратно.
Ничего. — успокоил он себя.
Джэуль начал проделывать это сотни и сотни раз, пытаясь понять, как можно заставить эту энергию оставаться внутри дольше. Всё было завязано на вдохе и выдохе: эти естественные реакции тела преодолеть не удавалось. С выдохом тьма каждый раз покидала тело, как он ни пытался задержать ее внутри.
Вдохнув тьму в очередной раз, — прошло больше нескольких часов медитации, — он заметил маленькую деталь, ускользавшую от него раньше: на короткое мгновение тьма, которой он наполнял легкие, будто задерживалась возле сердце, за долю мгновения до выдоха. К этому ощущению Джэуль и стал прислушиваться и вдруг понял.
Тьму нужно втянуть к сердцу. Буквально. Все время до, он думал что Сердце Тьмы это абстрактное название Источника, который нужно создать в себе, а сейчас вдруг понял, что название вовсе не абстрактное, а буквальное.
Создать сердце тьмы… — подумал Джэуль.
Теперь, при каждом вдохе он пытался втянуть как можно больше тьмы прямо к сердцу. Не распылять ее по телу, а пытаться направлять туда, вверх. Ощущения были не из приятных. Каждый раз в сердце кололо. А когда получилось послать чуть больше энергии, то на сердце будто потяжелело и дышать сразу стало очень тяжело.
Еще раз. — подумал Джэуль и повторил опыт.
Вдох. И попытка стянуть всю энергию к сердцу.
По сердцу резануло как ножом.
Больно.
Еще вдох. И еще раз боль.
Каждый раз он направлял мысленно усилие, воображая, что тьма задерживается там, у сердца. Тьма действительно задерживалась, но это сопровождалось колючей болью. О таком никто не говорил, зато Джэуль слышал об обратном — о том, что культивация, сопровождающаяся болезненными ощущениями, — неправильна. Но это были лишь слухи, никто прямо о таком не говорил. Учитель тоже не ответил на этот вопрос несколько лет назад, когда его спрашивал Джэуль.
Кажется, — подумал Джэуль, — Я что-то нащупал. Возможно, кто-то намеренно распускал такие слухи.
* * *
Медитация вышла долгой, но результативной, как не было с Джэулем уже очень давно. Чем дольше получалось задерживать тьму у сердца, тем больнее становилось, однако теперь он понимал, что делает что-то правильно. А еще он осознал, что пару десятков таких медитаций — и возможно у него что-то получится.
Вот только. — он разочарованно взглянул на половину опустошенных камней Тьмы, — Мне не хватит камней. Нужно добыть их.
А камни могли дать только Роды. Но пока что он получил только аванс, остальное — потом и… за другие услуги.
Поднявшись, он проследовал в другой зал, тот, в который гоблины-рабы посносили те самые трупы, оставленные прежним хозяином этого места. Были они оставлены сознательно, или он просто не успел их убрать за собой — Джэуль не знал.
Захватив нужные инструменты: острейшие кинжалы от самых маленьких до крупных, он принялся за привычное для себя дело — разделку трупов. Уже по первым вскрытиям все подтвердилось — трупы были неудавшимися опытами с применением Ядер. Такими оказались все тела. Ему даже удалось сходу определить ядра каких насекомых были использованы: либо скорпы, либо многоножки.
Странно, — подумал Джэуль, — что они использовали ядра таких агрессивных существ. Это же заведомо снижает шансы на удачный исход.
Проводящие опыты не могли об этом не знать, потому что такая простая информация была даже в бумагах, которые дал ему учитель. Впрочем, и без бумаг Джэуль знал, что чем менее агрессивное Ядро, тем больше шансов выжить у испытуемого.
Когда он завершил разделку десятка принесенных тел, то смог наконец сравнить внутренние изменения произошедшие в них. Учитывая, что внутреннее строение гоблинов он знал прекрасно — не раз копался там, — то сразу заметил несколько основных странностей.
Он, как и другие, думал, что при использовании Ядер меняется только внешняя структура существа: то есть появляются те самые чешуйки или утолщения на телах, меняется кожа, зрачки, нос, рот, — в общем у всех по разному.
А оказалось… оказалось, что в этих Измененных телах создается дублирующая энергетическая система, выглядящая как сеть черных сосудов, ведущая к изменившемуся сердцу.
Так… — подумал Джэуль, — А их убили сразу? Или они пожили достаточно и только тогда эта вся структура сформировалась? Это важно.
Ответа на этот вопрос у него не было.
Да, трупам была не одна неделя, но кто знает сколькими ядрами их пичкали. Может там была такая убойная доза, что они превратились и сформировали новую систему за день.
Это можно было проверить только самому. Отслеживая изменения этап за этапом.
Джэуль ожидал найти внутри зародыши ядр, которые бы и держали на себе всю эту систему, как это было у насекомых, однако не нашел. Опять же, то ли ядра не успели сформироваться, то ли они вообще не должны были формироваться. Он знал, что в обычных гоблинах-мутантах, вплоть до пятого круга, никаких ядер не было, — это он узнал из бумаг учителя.
Интересно, — подумал он, — Во что должно переродиться существо, захватившее тело разумного? Куда оно будет развиваться? Во что? Можно ли продолжать его пичкать ядрами, и насколько сильным оно тогда станет? Можно ли его контролировать?
Интересовало ли это тех, кто проводил тут опыты до него? Или перед ним как раз плоды многомесячной кормежки ядрам?
Ответы ему хотелось знать. В одном он был уверен точно — денег и подопытных его предшественникам хватало с головой, а вот он более ограничен в средствах и возможностях, и использовать на первых порах гоблинов для опытов просто не может. Денег не хватит.
Отложив кинжал, Джэуль вытер руки об тряпку и записал в небольшую книжечку результаты проведенных вскрытий. Количество тел, типы ядер, которые использовались, каким типом панциря покрыта кожа, в каких местах, да и вообще — какие изменения произошли в подопытных.
У всех Измененных трупов была одна общая черта — мозг носителя скукоживался и уменьшался в несколько раз чернея. Что, впрочем, и неудивительно — ведь после неудачного поглощения дух из Ядра захватывал сознание жертвы, а насекомым такой большой мозг ни к чему.
* * *
В течении нескольких последующих дней Джэуль знакомился с ситуацией в городе более близко. От каждого торговца пришлось требовать отчеты, потому что старые куда-то делись. Вернее, он знал — их куда-то дели еще до его приезда. Отдавали торговцы свои книги неохотно, но особого выбора у них не было. Все по закону.
Ему даже пришлось нанять нескольких переписчиков, потому что сам бы он не справился с такими кипами бумаг. Конечно, сверять переписанное и оригинал все равно пришлось — этот этап работы доверить он не мог никому. Заодно и проверил точность и внимательность переписчиков.
Конечно, он понимал, что в книгах все подчищено и ловить торговцев на несоответствии данных не выйдет, но он пока этого и не собирался делать. Его задачей было давать общий сводный отчет раз в полгода.
Когда эта часть работы наладилась, он занялся наемниками. С небольшой помощью Шестилапых ему получилось договориться с начальником рынка рабов, которого продавить в предыдущую неделю не удалось, слишком он был хорошо связан с Родами, чтобы бояться нового управляющего. В итоге ему удалось сформировать четыре боевых отряда зачистки, которые он собирался выдвинуть на те территории, которые не собирался отдавать ни одному Роду. Два отряда состояли из гноллов, под руководством дроу, а еще два полностью из вышедших на покой стражников.
Эти отряды почти сразу отправились на расчистку Нижнего Яруса справа от Тхер Гхола. У них были копии карт, на которых они должны были отмечать зачищенные пещеры и тоннели.
Хвала богам, старые и очень точные карты ближней части Подземелий у Джэуля были — учитель передал.
Шестилапые через неделю привели свой отряд, утвердить список которого, как и выдать разрешение, должен был Джэуль. Пусть это была и формальность, но он лично хотел посмотреть на тех дроу, которых Род собирался отправлять на зачистку того самого куска Подземелий, которого он так долго добивался.
Один взгляд на отряд — и подозрения Джэуля прямо-таки взвыли, — каждый член отряда находился на Второй Ступени, а главный — и вовсе на Третьей.
Это ж для чего нужен такой мощный отряд? — подумал он.
Вслух он конечно же ничего не сказал. Просто постарался запомнить каждого из отряда.
— Вот. — протянул он им бумагу со списком отряда, и небольшую печать, которая давала право входа и выхода в Восточные Тоннели и только в них. Это тоже пришлось придумать ему — для каждого выхода отдельную печатку. Это здорово усложняло всем жизнь, зато точно гарантировало, что никто не въедет и не выедет.
Командир отряда нагло ему улыбнулся и забрал бумагу. Теперь им на абсолютно законных основаниях отдан кусок под расчистку от монстров, куда уже через две недели отправятся первые отряды гоблинов, которые уже готовил Джэуль, выкупая у работорговца — они будут подготавливать окрестные пещеры для жилья и строить форпосты, отделяя неизведанную территорию от обжитой.
Поначалу Джэуль не совсем понимал откуда ему брать такое количество денег, которое необходимо для целей поставленных Советов, — на гоблинов-рабов ему деньги конечно выделили, — но на эту сумму купишь разве что пару сотен, а вот все остальные расходы…
Уже на третий день он понял, что при желании и при достаточном количестве времени найдет деньги. Взятки. Это был бич Тхер Гхола. Взятки давались каждым и каждому. Он удивлялся одному — что при таком уровне коррупции прибыль была все еще заоблачная.
Джэуль понял, что неприкасаемыми для него в Тхер Гхоле были работорговцы, которых контролировали те же Шестилапые, и ссориться с ними Джэуль не мог. В том числе и потому, что уже через неделю от него был первый «личный» заказ — партия псов, которыми занимался Зверинец, примыкающий к рынку рабов.
Ему их доставили в тот же день, три десятка маленьких щенков, а клетку поставили в одном из больших залов особняка.
— Готовьте следующих, скоро они мне понадобятся. — предупредил он торговца псами и тот только удивленно кивнул.
Джэуль не собирался начинать опыты с гоблинов — у него просто не было столько денег. Да и необходимо было проверить некоторые идеи. С ядрами ситуация была проще, — они не были таким уж ценным ресурсом — лишь еще один источник энергии, который могли переплавлять алхимики в более чистую энергию, помещая изъятое в пустые накопители. А в качестве накопителей использовали все те же опустошенные камни Тьмы. Это работало.
Джэуль остался в комнате для опытов и вытащил одного щенка, поставив перед собой. Тот еще плохо ходил и немного заваливался на пол.
На столе перед дроу лежали сотни рассортированных ядер небольшого размера. Для щенков же, у него были заранее подготовлены ядра одного вида и размера, — черных слизней, — размером меньше семечка, плюс минус одинаковые.
Для этого щенка он выбрал самое маленькое.
Рядом лежали бумаги где он быстро записал тип и размер используемого ядра, а также размер, возраст и вид щенка.
* * *
Второй Ярус

Отряд Рода Шестилапых двигался к нужным территориям уже неделю.
Если бы Джэуль увидел их, то очень удивился бы. Они быстро прошли места, которые должны были расчистить, но даже не приступили к этой работе. Просто убили мешавших им по пути тварей и двинулись дальше вглубь, ни на мгновение нигде не задерживаясь, совершая только короткие остановки давая отдых ящерам.
— Успеем еще расчистить. — пояснил Джарк своим подчиненным — не все из них знали куда и зачем направляется отряд. До последнего момента, до отправления, он и сам не знал.
Именно он был тем самым культиватором Третьей Ступени.
— А ты точно знаешь куда идешь? — спросил Джарка старый дроу с шрамом на щеке, — Не заблудимся?
— Глупый вопрос, Жарс. Если хочется поговорить и впустую сотрясать воздух м это не ко мне.
Жарс хмыкнул и продолжил:
— Как тебе новый управляющий?
Джарк задумался и через пару мгновений ответил:
— Не проблема: слишком слаб, а теперь еще и подкуплен и точно не отмоется. Сейчас у него выбора, кроме как работать на нас, у него нет.
— Загнанная крыса…
— Ой, не говори глупостей, его сюда закинули на съедение нам и остальным Родам, Совет, думаю, и так понимал, что контролировать Тхер Гхол у них не выйдет. Просто хотели нам нагадить, подрезать доходы — и все. Никакой другой цели у них не было и не будет.
Джарк был единственным из отряда, кто обладал хоть каплей крови Рода — остальные были просто верные слуги, никак кровно не связанные с Шестилапыми.
— А сколько нам осталось ехать? — спросил другой, — Мы точно не пропустим это место?
— Не пропустим, — ответил командир, — Это гоблинское гнездо напоминает лабиринт — такое сложно не заметить. Это наш первый ориентир. Наша основная цель дальше.
Они двинулись дальше в молчании, а ездовые ящеры разгонялись все сильнее и сильнее.

Глава 65

Свернув в тоннель они шли долго, почти час. Все это время Драмар продолжал быть настороженным: ощупывал стены, приостанавливался, а затем вел их дальше. Никаких ответвлений в тоннеле не было, единственное что менялось — это сам тоннель. Стены становились ровнее, как и пол.
Неужели мы действительно дошли?
— И где же селение? — спросил Саркх, после часа пути не выдержав всеобщего молчания.
Драмар ответил не сразу, а через несколько минут:
— Вот оно.
Именно в этот момент тоннель вильнул и они вышли в огромную пещеру с очень низким потолком, всего в два-три роста Драмара.
— Ого… — выдохнул Тарк.
Однако удивлялся он не размерам, родная пещера была больше, а норам-тоннелям. Весь пол и стены пещеры продырявили норы размером с взрослого гоблина.
— Осторожно, не свалитесь в них. — предупредил Драмар, когда дети чуть разошлись в стороны. Впрочем, на несколько минут они стали, рассматривая новое место.
— Да… — пробормотал Драмар, обходя норы, — Вот такое было селение. Тут тысячи пещерок в которые ведут эти норы и все они когда-то были заселены. Что ж, проверим что тут да как.
— Не разбредаемся, идем только за мной, мало ли какие твари тут поселились. Сильной опасности я не чувствую, но все же… Дети пошли вперед, внимательно рассматривая стены и заглядывая в каждую дыру вместе со стариком.
— Брысь отсюда. — рявкнул Драмар, запуская камнем в двух выползших ящериц размером с его руку, и они тут же шмыгнули обратно, прячась от старика. Похоже, все это вырубили гоблины. — подумал Зур'дах.
Норы, в отличии тех, что были на Испытании, были явно рукотворными.
Ящериц тут оказалась просто тьма: их блестящие глаза выглядывали из каждой норы, прохода, просто среди камней. Каких-то разгоняли дети, подхватив камни, каких-то Драмар — иногда просто топая ногой, а пару раз его глаза вспыхнули, прогоняя настырных существ. Трижды Сарика цапнули эти твари. Правда потом получили хорошего пинка. Видимо, они совсем не боялись гоблинов.
Довольно скоро старик махнул детям рукой, разрешая чуть разбрестись, но предупредил далеко не отходить.
Видимо, — подумал Зур'дах, — Тут неопасно, раз он нам разрешает так ходить.
Парочку таких же ящериц гоблиненок удачно пнул.
Этих тварей водилось в норах полным-полно. Впрочем, было бы странно, если б такая большая пещера пустовала — слишком лакомое место. И нападать удобно, и прятаться. Вот поэтому все эти разновидности ящерицы, от бегающих по полу, до спокойно перемещающихся по стенах и облюбовали эти места. Однако для гоблинов это было неприятное соседство.
Несмотря на все попытки разогнать ящериц, это было бесполезно. Кроме них тут хватало и других ползающих шустрых тварей, и ни одна из них гоблинов не боялась, будто не ощущая от них серьезной угрозы. Впрочем, разгон ящериц как-то успокаивал, потому что пустынное поселение, где прежде жили тысячи гоблинов, теперь навевало тоску.
Довольно скоро они добрались до центра пещеры и спустились в извилистый большой тоннель, плавно спускающийся вниз. Из него справа и слева отходили другие маленькие тоннели.
— Пещера состоит из пяти ярусов. — пояснил старик детям.
Они дошли до третьего и оказались в большой пещере, которую тоже испещряли норы. Все они спускались вниз, но Драмар вел детей вперед, никуда больше не спускаясь.
Так они ходили почти несколько часов. Медленно, с остановками. Старик останавливался то в одном, то в другом месте, задумчиво глядя на стены и что-то вспоминая. У этого бесконечного лабиринта был и центр — несколько десятков крупных пещер, соединенных друг с другом небольшими проходами. Дети заглядывали в каждую дыру, нору, проход. Они, в отличии от Драмара видели это место впервые, и никаких воспоминаний с ним у них связано не было.
И вот тут уже была парочка довольно агрессивных камнекрабов. С ними старик расправился сам, заставив детей отступить за свою спину.
Как оказалось после, поселились тут камнекрабы не просто так — в центре этого лабиринта находился небольшой источник, вытекающий из крупного камня.
— Еще течет… — пробормотал Драмар, глядя на него.
— Тут и остановимся, — громко сказал он детям и присел возле Источника, — Отдыхайте. Больше идти никуда не нужно… — последние слова прозвучали даже будто с каким-то сожалением.
Неужели?
После этих слов Зур'дах и остальные на короткое время впали в прострацию.
Мы действительно дошли?
Просто не верилось, что идти больше никуда не нужно, и что теперь им ничего не угрожает.
Он переглянулся с Тарком и Кайрой — у них было такое же состояние.
Зур'дах сел возле источника, слушая как вода медленно стекает по желобку вниз, становясь крохотным ручьем. Почти полчаса он сидел так неподвижно, и мысли совсем застыли. Он даже забыл, что хотел пить.
Ну дошли мы, и что дальше?
Какая-то волна грусти и безнадеги нахлынула на него, когда он вспомнил остальных. Тех, кто остался позади, тех кто не дошел. Мертвых.
Старик тем временем бродил и набирал воду в какой-то сосуд, подобранный по пути.
* * *
Жизнь в новом месте потекла медленно и уныло.
Старик в общем-то пытался занять их делом: заставлял парами зачищать тоннели и маленькие пещерки, так как тварей тут хватало и все они были вполне по силам детям. Зур'даху не сильно хотелось кого-то убивать, но он ходил за компанию — с Кайрой. Не то, что ему было жалко тварей — нет, именно, что не хотелось. Разогнать наступившую апатию он не мог. Пока они шли, они двигались вперед, но теперь, остановившись впервые за долгое время Зур'дах стал вспоминать и думать о произошедшем.
Поэтому Драмар и поставил Кайру в пару к нему. Если б не девочка — он бы продолжал ничего не делать.
Сарик с Саркхом тем временем как будто подуспокоились. Они и не разговаривали с Зур'дахом, и в тоже время из их взглядов исчезла ненависть. Тарк же наоборот — будто оживился и стал разговорчивее.
Первые несколько дней все дети дружно, вместе с Драмаром, перетаскивали каменные стулья, посуду и остальные предметы обихода, которые могли им пригодиться. Все то было покрыто мхом и насекомыми, поэтому пришлось отмывать возле источника. Собственно, возле него отряд и устроил себе место жительства.
Зур'дах нашел себе небольшую пещерку, где часто уединялся, когда возвращался с охоты с Кайрой. Еды всем им хватало: только бери копье или кинжал и охоться, — живности в старом поселении все еще было хоть отбавляй, — хватило бы на целое племя.
Зачистка одного только центра поселения заняло больше полутора недель. Но даже после этого разнообразные зверьки продолжали сбегаться сюда — все-таки это был ближайший источник воды.
Но все же охотиться они с Кайрой ходили дальше. Путь до пещер с небольшими камнекрабами занимал полчаса, и столько же обратно. Мясо их Зур'дах постепенно полюбил. По пути он молчал, зато говорила Кайра. Она вспоминала отца, мать, но чаще знахарку Прату, в честь которой назвала свою змейку. Та уже изрядно подросла и черной тенью скользила у их ног, иногда вырываясь вперед за очередной крысой.
Зур'даха эти разговоры немного расслабляли и успокаивали, хоть он и не всегда слушал то, что она говорила. Просто сам тембр ее голоса как-то умиротворял его, и главное — разбавлял царившую в тоннелях тишину. Иногда, конечно, он и сам что-то рассказывал. Конечно, тишиной это можно было назвать весьма условно: перед ними постоянно перебегали какие-то зверьки, шурхали ящерицы и летали тучки спугнутых насекомых. Последних было особенно много, так как мох плотно заполонил стены поселения.
Но в остальном — заняться им было нечем, только понемногу обследовать окружающие пещеры и тоннели. Пару раз Зур'дах брал в руки камни, но рисовать не то что не хотелось, рисунок просто не шел.
Почему в эти места не забредали крупные твари — Зур'дах не знал. Старик, правда, обозначил детям границы, за которые выходить не стоило.
— Почему досюда? — спросил Тарк.
— Потому что я дальше вас не услышу, а не услышу — значит спасти не успею, понятно?
Тот угукнул в ответ.
Конечно, большую часть времени Драмар проводил с детьми, но иногда и отлучался куда-то подальше. Несколько раз он брал их всех и вместе они дошли до совсем заброшенных жилищ, где даже куски одежды сохранились вместе с разбитой посудой. В некоторых пещерках лежали наконечники давно сгнившего оружия, даже древка не осталось.
* * *
Наверное прошло еще две недели прежде чем все пришли в себя. Жизнь приобрела какой-то распорядок. У Зур'даха это было проснуться, порисовать, умыться, напиться, поесть, пойти на охоту с Кайрой, иногда с Тарком, они как-то стали чаще разговаривать, а затем — обратно. Иногда они ловили ящериц и устраивали забеги — чья быстрее доберется до ближайшей норы.
Если по пути в поселение Драмар их учил обращаться с оружием и заставлял тренироваться, то сейчас почему-то прекратил. Похоже, его мысли занимали совсем другие вещи.
Впрочем, дети об этом не жалели: меньше всего им сейчас хотелось вернуться к тренировкам до седьмого пота. Зато они уговаривали Драмара чаще их брать с собой. Теперь он показывал им реальные границы поселения, а пару раз даже показал нижние ярусы. Оттуда, правда, шла такая сырость и холод, что дети спускаться туда больше не захотели. Там, снизу, чудилась какая-то смутная опасность.
Зур'дах же инстинктивно представлял, что там внизу живет какая-то огромная и мерзкая тварь, после чего по его телу проходила волна легкой дрожи.
Впрочем, теперь наибольшую радость ему доставляла охота с Кайрой.
Сегодня они вновь выбрались на нее и решили выйти чуть дальше и поймать что-то особенное. Камнекрабы и ящерицы приелись, а каких-то необычных насекомых они пока не встречали.
— Может в этот раз нам попадется та синяя тварь, которая сбежала от нас? — спросила Кайра, тихо и осторожно двигаясь с копьем вперед. Змейка шуршала рядом.
— Надеюсь… — пробормотал Зур'дах, присматриваясь к тоннелю.
Зрение его было острым. Острее чем раньше, но измененное состояние, когда реальность расчерчивалась сеткой, больше не возвраащалось. Правда, об этом он почти не думал. Пауков тут не было, так что те эксперименты, когда он погружался в их сознание он не мог проводить.
— Ты слышал? — замерла Кайра.
Зур'дах застыл, выставив вперед копье.
Через мгновение к ним шуршащей веревкой примчалась змейка, таща во рту очередного крысеныша.
— Прата! — воскликнула Кайра, которая почему-то перепугалась.
Змейка выплюнула крысу и вползла на девочку.
— Это просто Прата. — улыбнулся гоблиненок.
— Да-да… — отмахнулась Кайра, — Я все равно что-то слышала.
— Ладно, я пойду первым.
— Да я не боюсь!
Однако Зур'дах уже выскочил вперед и через минуту девочка уже перестала возмущаться и пытаться его обогнать. Они пошли молча. Довольно скоро закончилась граница, обозначенная Драмаром. Они уже не раз выходили за нее и ничего не случалось. Однако внутренний трепет и волнение неизбежно возникали, когда они переступали линию, отмеченную стариком.
— Как будто темнее стало, да Зур'дах?
Гоблиненок отмахнулся.
— Глупости.
Однако после слов Кайры стал сильнее присматриваться. И действительно, тени стали глубже, а тьма… а тьма будто шевелилась. Холодок пробежал по его спине.
— Знаешь… — вдруг пробормотал он, — Что-то мне это совсем не нравится.
Он остановился.
Тоннель впереди будто был перекрыт тьмой. И та тьма не была обычной — она отличалась.
— Что это? — дрожащим голосом пробормотала девочка.
Зур'дах судорожно сглотнул.
— Беги… — прошептал он, потому что почувствовал, что не может сдвинуться с места, а голос предательски задрожал. Ни вперед ни назад ступить Зур'дах не мог, будто что-то сковало ноги.
— Беги, Кайра! — во весь голос заорал он, стряхнув с себя страх, потому что тьма впереди ожила, выпуская из себя высокий силуэт.
Девочка рванула назад, а через секунду глаза гоблиненка заволокла тьма.
* * *
— Это оно? — спросил Жарс.
— Оно. — кивнул Джарк, сверяясь с картой и еще раз пальцем проводя маршрут, который они промчались верхом на ящерах. Впрочем, глядя на эти рукотворные тоннели ошибиться было нельзя, — их точно делали гоблины.
— Дальнее поселение.
Никаких проблем у отряда по пути не возникло и это не могло не радовать. Впрочем, никто и не ожидал что тут будут действительно опасные монстры, хоть это и Второй Ярус, но все же не Третий и не Четвертый.
Воины отряда слезали с ящеров, разминая затекшие за время безостановочного пути ноги.
— Фуф… — выдохнул один из стражей, — Наконец-то доехали.
— Еще не доехали, — поправил его Джарк, — Временная остановка.
Командир подождал пока все члены отряда выстроились перед ним.
— Ящеры внутрь не пролезут, так что придется топать ножками.
— Так, Мальт! Остаешься охранять ящеров. Ни в коем случае не беги помогать, если услышишь шум, справятся без тебя. И не дай бог ящеры разбегутся — сам тебя придушу, понял?
Тот кивнул. Он был младшим в отряде, и, пожалуй слабейшим из всех.
— Так, теперь остальные. Наша задача — прочесать селение и убедиться в том, что никого там нет. Времени у нас полдня, потом двигаемся дальше. Так что делаем все быстро. Идем парами. Ты с ним, а ты — с ним.
Джарк указывал каждому в какой проход идти. Распределив всех он вздохнул.
— Ну что, вперед.
Пары исчезли внутри тоннелей.
— Пошли, Жарс.
Старый дроу шмыгнул за командиром и они двинулись по этому лабиринту тоннелей и переходов. Джарк взял с собой старого напарника еще и потому, что тот обладал феноменальной памятью и запомнить хитросплетение входов и выходов не было для него проблемой. Впрочем, у него самого память была не хуже, иначе бы никто не давал ему подобные поручения.
Первое время шли молча. Прислушиваясь и принюхиваясь ко всему.
— Боже… — скривил нос Жарс, — Тут до сих пор гоблинским дерьмом воняет.
— Не преувеличивай, это оно уже выветрилось.
Они дружно хохотнули.
Двигались они молча и осторожно. Просто потому, что вдруг поняли, — в этом месте кто-то обитает. Нюх обоих опытных Практиков был острее, чем у их подчиненных и он говорил, — кто-то тут есть, кто-то разумный.
Двигались они практически сливаясь с тьмой, — для этого они использовали маскирующую разновидность Покрова Тьмы, — защита от него была слабая, зато маскировка превосходная, да и расход энергии тьмы минимальный.
— Чувствуешь? — прошептал Жарс.
Командир кивнул. Отличить этих двоих от тьмы и теней постороннему взгляду было почти невозможно. Поворотов было много, но они выбирали именно те, где чувствовалась не такая заброшенность. Это был, впрочем, скорее интуитивный способ выбора пути. Логически объяснить почему они выбрали тот или иной поворот они бы не смогли. Но своим инстинктам они доверяли.
— Кажется у нас будет улов. — тихо шепнул Джарк.
Напарник кивнул. Шагов за пятьсот, или больше, они увидели двух гоблинят. Никаких сомнений в этом не было. Те осторожно крались вперед. Один впереди, второй чуть позади.
Увидеть дроу они не могли, Покров Тьмы прикрывал их обоих.
Незаметно и не спеша, шаг за шагом, Джарк и напарник приближались. Они были осторожны — совсем не хотелось случайно спугнуть мальцов. Джарку нужно было подойти поближе, чтобы дотянуться Путами Тьмы до гоблинят.
Дети раз приостановились, и Джарк на секунду подумал, что их заметили, однако он ошибся. Это была всего лишь ручная змея, которая поймала крысу и притащила детям. Вылезла она из какой-то узкой норы в стене, где видимо и поймала свою добычу.
Через десяток секунду гоблинята продолжили продвигаться вперед, а Джарк заскользил в тенях им навстречу. Он даже не вынимал оружие. Оно было без надобности.
Наконец-то расстояние сократилось достаточно, чтобы Джарк незаметно сгустил тень под ногами гоблиненка, незаметно оплетая их.
Тот замер, будто что-то почувствовав.
— Давай. — шепнул он напарнику и тот вынырнул из тьмы.
Один из гоблинят заорал, а второй побежал. Впрочем, Джарк позволил ему пробежать всего пару шагов, а потому сковал ноги так же как и первому и он упал на пол.
Тем временем Жарс уже оказался возле обоих и достав из кармана веревку связывал их.
— Попались… — не удержался и произнес на гоблинском Джарк, его он хорошо знал. Язык рабов.
— Ну-ка рассказывайте, сколько вас тут еще?
И по страху, наполнившему глаза детей он убедился, — они прекрасно поняли что именно он сказал.

Глава 66

Зур'дах не понял, что случилось. Тьма сковала все его тело плотной пеленой — не сдвинуться. А главное — паучья кровь затаилась, даже не пытаясь высовываться. Он рвался взад-вперед, но путы не отпускали, а потом их темная тварь связала веревкой — крепко и надежно.
Через секунду черная пелена спала с глаз и он смог снова увидеть дроу. Вернее, двоих. Один из них, с длинным шрамом, близко наклонился к нему и спросил на гоблинском:
— Ну-ка, рассказывайте, сколько вас тут еще?
Говорил он со странным акцентом, но слова его гоблиненок прекрасно понял.
— Резвый. — заметил второй дроу, — Еще трепыхается. Наверное мутант.
Зур'дах смотрел на них не в силах поверить, что их поймали те самые существа, о которых рассказывал Драмар.
Еще через мгновение тьма схватила их с Кайрой и поставила на ноги.
— Ну так, говорить будете? Или помочь?
Зур'дах молчал, Кайра тоже. Он только надеялся, что Драмар почувствует этих тварей своим хваленым предчувствием опасности и успеет увести остальных. Эта мысль наполнила его тихой яростью, — так глупо попасться из-за того, что шагнули за пределы линии, обозначенной старика.
— Начни с девки. — сказал дроу, вокруг которого тонкой дымкой кружилась тьма.
Гоблиненок вспоминал слова Драмара и теперь увидел воочию — что значит «управляют тьмой». Это была вовсе не фигура речи. Эти твари буквально управляли тьмой!
Дроу сформировал пленку из тьмы и начал душить Кайру. Девочка почти сразу стала задыхаться, а глаза налились кровью и потекли непроизвольные слезы.
Зур'дах стиснув зубы смотрел на это и не мог ничего сделать.
— Ну что, малец, ответишь сколько вас тут?
Буквально пару мгновений гоблиненок ждал, но видя, что никто Кайру не отпускает и она умоляюще смотри на него, — рассказал. Не всё обо всех, а только сколько их в поселении.
Лишь тогда тьма отпустила Кайру и она грохнулась на пол, судорожно хватая воздух.
Не мог Зур'дах безучастно и равнодушно смотреть как душат Кайру, просто не мог, не выдержал. Дроу знал, что делал. Детей легко разговорить.
— Хорошо-хорошо… — пробормотал дроу.
А потом что-то сказал второй, на своем языке. Тот сразу ринулся вперед, слившись с тенями на стенах.
Зур'дах с Кайрой остались один на один с дроу, и он наконец убрал с лица тьму, которая прежде делала его размытым, и теперь дети могли разглядеть его острые хищные черты лица и длинные остроконечные уши.
Какая темная кожа, — подумал невольно Зур'дах, — А уши совсем как у нас…
Дроу присел, а потом взмахнул рукой и тела обоих детей потащило за ним. Тьма подчинялась ему.
— Рассказывайте, кто вы и что тут делаете. Будете молчать — буду душить.
Демонстративно он заставил тьму залезть в рот Зур'даха и обвиться вокруг шеи.
Резко стало не просто тяжело дышать, а невозможно. Ни вздохнуть, ни выдохнуть.
Гоблиненок ощутил, как мгновение за мгновением его внутренности и легкие будто разрываются от колоссального напряжения — от давления тьмы.
— Понял?
Миг — и тьма ушла. Зур'дах тяжело задышал.
— Лучше говорите по-хорошему.
* * *
Выловить всех детей оказалось просто. Попавшись в путы тьмы, дети не могли просто сдвинуться с места — не говоря уже о том, чтобы бежать куда-либо.
Сложнее всего было поймать старика. Вот с ним пришлось повозиться. Следы старого гоблина засекли быстро. В этом хорошо помогало тепловое зрение дроу, а вот догнать… Двойке Практиков пришлось попотеть. Ловил его не Джарк с Жарсом, они уже были в центре лабиринта, куда притащили остальных детей.
Сам Джарк оставил одного члена отряда сидеть с детьми и следить, а второго взял с собой — обследовать окрестные тоннели. Сойдясь в центре они теперь разделились. Никакой угрозы вокруг не было, поэтому они обследовали тоннели в одиночку.
Старика поймали через несколько часов. Противопоставить сковывающей тьме он ничего не смог и скоро оказался связан и беспомощен так же, как и дети. А уже через пару часов дроу закончили прочесывать лабиринт и вернулись в центр поселения, где их ждал Джарк.
— Все чисто. — ответили дроу, один за другим размещаясь возле командира.
— Хорошо. Теперь займемся стариком. Дети все как один говорят, что кроме их пятерых больше никого нет, и похоже что не врут, раз вы никого не нашли.
— Они сказали что-то еще? — спросил Жарс, который прибыл одним из последних.
— Нет, ничего ценного. Да и чего от них ожидать. Говорили, что их было много, но все померли от какой-то твари.
— М? — заинтересованно протянул Жарс.
— Вполне возможно, что их действительно было больше, и это — остатки: дети и старик, и так чудо, что они выжили в Подземелье.
— Верно. Впрочем, заметь, все дети мутировавшие.
Жарс прошелся, присматриваясь к рукам детей.
— Нет, не все, — возразил он, — Один обычный.
— Пусть, — отмахнулся Джарк, — Зато на старика посмотри.
Жарс взглянул на ладонь последнего пойманного гоблина и аж присвистнул.
— Кто-то нехило обожрался ядрами.
— Старика придется немножко… попытать. Жарс, займешься?
Дроу с шрамом покачал головой и громко вздохнул.
— Почему всегда мне всяким дерьмом заниматься?
— Потому что у тебя это получается лучше всего. Эти, — Джарк пристально обвел взглядом остальных членов отряда, молодых, — Только испортят все, еще и подохнет у них на руках, не ответив ни на один вопрос.
— Тоже верно. — не без удовольствия подтвердил Жарс, рывком подняв старика.
— Только это… — начал Джарк, — давай ты сделаешь это…. в другом месте. Я пока объясню всем остальным задачи. Жарс покачал головой.
— Неженки. — выплюнул он и повел старика вниз, в другую пещеру.
— Так, — обратился к остальным Джарк, — Все вы связаны клятвой Верности нашему Роду. Среди нас нет посторонних. Поэтому сейчас я озвучу нашу цель.
Джарк достал карту и показал ее собратьям.
— Вы уже заметили, что мы нигде не останавливались, кроме этого Поселения. Мы промчались мимо двух поселений, которые должны были зачистить. Зачистить их всё равно придется. Но у нас есть задача первоочередной важности, — Найти одно из Святилищ Праматери.
Дроу дружно выдохнули.
— Зачем? — вдруг раздался голос одного из самых молодых.
— Запомни, сопляк. Мы не задаем вопросы «зачем»: Старшие сказал найти — значит, надо найти. Но я все же отвечу — затем, что через святилище наш род сможет установить связь с Праматерью. Это усилит Род. Это должно быть очевидно как тебе, так и остальным.
— Еще вопросы?
Один из дроу прокашлялся.
— То есть мы выбивали проход в эту часть подземелий именно для этого?
— А для чего же еще? — хмыкнул Джарк, — Нет, конечно, мы будем выполнять свои условия сделки, но основная задача — эта. По карте Святилище находится не так далеко от вот этого Поселения, поэтому это место теперь будет нашей перевалочной базой. Тайной.
— Кроме того, я вас уверяю, остальные Роды заняты тем же — они тоже ищут святилища. Не знаю, кому первому в голову пришла идея откопать эти святилища, но теперь половина Родов только об этом и думает.
— Значит они… — начал молодой дроу.
— Нет, Отряды нашего Рода уже действуют на опережение — у них стоит задача не допустить, чтобы остальные нашли Святилище. К сожалению, выбили, вернее… купили проход только в эту часть Подземелья. Зато мы ищем не обычное святилище, а одно из Главных.
— Теперь-то вопросов нет?
— А дальше что? Ну, когда найдем?
— Первоначальная задача — очистить территории вокруг него и подготовить к… богослужениям. — Джарк недобро улыбнулся.
Впрочем, — подумал он, — Это еще вопрос, найдем ли? Да и всегда остается шанс, что оно вообще завалено и погребено под слоем камней.
В это же время снизу, из пещеры, начали раздаваться приглушенные крики старика. Жарс начал работу. Дети в центре пещеры от этих новых звуков инстинктивно съежились.
— Нам повезет, если старик по пути встречал это место. Это сократит наш поход значительно.
* * *
Несколько часов Джарк ждал пока Жарс закончит пытки. Сам он не любил подобное, но не мог не признавать необходимость этого. Когда нужно выпытать информацию — все средства хороши. Просто сам он пытать не умел — терпения и выдержки не хватало, а вот старый Жарс в подобных вещах был незаменим.
Когда он поднялся из нижней пещеры и швырнул старика к детям, то выглядел так, будто с него сошло семь потов — уставший, вымокший и недовольный.
— Ну что? — поинтересовался он, водя пальцем по лезвию клинка.
Остальные члены отряда делали обход ближних ярусов. Повторный.
— Глухо, — никакого святилища старик и близко не видел. Во всяком случае выбить подобное я из него не смог. Либо он крепкий орешек, либо ничего не знает. Одно из двух.
— Хорошо. — недовольно кивнул Джарк, — Вернее плохо, если бы оно ему встречалось, это бы здорово нам облегчило жизнь.
— Остальная информация? — спросил он секунд через двадцать.
— Тут полностью подтверждаются слова детей. Жили в какой-то далекой пещере, потом какая-то тварь высосала жизнь из всего племени, а эти успели сбежать. Странная и мутная история.
— Согласен. Однако все они говорят одно и тоже.
— Ясно. Значит наша задача легче не стала.
Жарс молчал почти минуту.
— Что будем делать с детьми? Не тащить же их с собой.
— Не тащить.
— Убивать жалко. Но и тащить…
— А зачем убивать. Продадим.
— Продадим?
— Ну да, смотри: четверо — мутанты, второй, третий круг, — заплатят нам за них очень хорошо. Вон Айгуру новые бойцы нужны, и за таких… — Джарк кивнул на детей, — Он всегда платит много. Столько, сколько нам с тобой и за год не заработать.
— Это верно… — кивнул Жарс, — Деньги хорошие. Жалко будет их упускать. Вот только у нас с тобой задание… не до детей…
Джарк махнул рукой.
— Это никак не помешает нашему заданию. Поедешь назад с кем-нибудь молодым, довезете Айгуру детей, заберете деньги, а на обратном пути — примкнете к тем отрядам, которые выдвинутся. Я уже прикинул: опасностей тут мало — ваше присутствие или отсутствие ничего не решает. А на обратном пути сможете начать расчистку.
— Звучит… логично, а старик?
— Старик останется. Я думаю, польза от него все же еще будет. Возможно ты задавал не те вопросы. Пару раз его попытать еще можно, может и заговорит.
Жарс нахмурился, а командир сразу примирительно поднял руки.
— Я не сомневаюсь твоих навыках. Но ты спрашивал его о Святилище, так? А может он еще что интересного тут видел или знает. Поверь — тот гоблин, который дожил до старости простым быть не может. Тем более, со столькими кругами мутаций.
— Хорошо. Допустим. Если будем выжимать ящеров доберемся за неделю. Обратная дорога пройдет спокойно. А что ты думаешь про Святилище?
— Ой Жарс, — вздохнул Джарк, — Старейшины решили — мы выполняем. Честно скажу — не нравится мне эта затея. Старейшины думают поиграть с богиней, найти ее благосклонность, но…
— Но?
— Но как бы это не закончилось плохо. Не зря ведь эти святилища столько веков уже заброшены, и не зря мы ушли с этих территорий в свое время. Может дело было не только в Монстрах.
— Мда… — протянул Жарс.
— Надеюсь, с молодыми ты не будешь вести подобных разговоров.
— Тьфу ты, Джарк, я что, совсем по — твоему идиот?
— Я на всякий случай.
— Ладно. Времени терять нельзя. Отправляйтесь немедленно. Мы тоже сразу двинемся вперед. Скорее всего рабы и часть наемников навстречу нам выдвинется с опозданием — они собираются не торопясь, но все равно лучше все сделать заранее.
Жарс кивнул.
— Значит, старика оставляю, а детей — отвозим?
— Да, два ящера спокойно выдержат этот дополнительный груз.
Черезе пять минут Джарк выстроил дроу в ряд и объяснил дальнейшие их действия и собирающегося Жарса.
— Так что ребята, — констатировал он, — Будут дополнительные деньги. А если найдем еще пару таких же выводков… — командир мечтательно закатил глаза.
Ему просто необходимо было пообещать, что с продажи гоблинов им что-то перепадет, а то неровен час….донесут. Впрочем, он и сам был доволен — дикие гоблины встречались не так часто. А если и встречались, то не на этом уровне подземелья. Тут они обычно не выживали. Так что это можно считать удачей. Еще и почти весь выводок мутантов, а это — уже цена в десятки раз выше.
Он раздавал последние наставления Жарсу со вторым дроу и еще раз повторил что они должны сделать; быстро добраться до Айгура, — это был изгнанник рода Шестилапых, который занимался бойцовскими ямами и боями, — и продать ему детей, уж ему новая кровь ему была нужна постоянно. После продажи Жарс должены был зачистить самое первое поселение, которое они проскочили и дожидаться там отряда гоблинов — рабов. Такой был список заданий проговоренный командиром.
— Ну, вроде все. — хлопнул он по плечу старого друга, — Давай. Не уступай этому засранцу ни серебрушки.
Жарс ухмыльнулся и поднял силой тьмы всех пятерых детей. Они были по-прежнему надежно связаны веревками, а рты их затыкала тьма.
Как ни хотелось держать Жарса при себе, никому из молодых доверить продажу и доставку детей он не мог. Слишком щекотливое дело. Придется еще и со стражей договориться, чтобы закрыла глаза на лишний груз, а с таким — кроме старого и опытного дроу сравниться никто бы не смог.
Вдруг Джарк почувствовал на себе тяжелый, пристальный взгляд.
Он обернулся. Это старик-гоблин с какой-то запредельной ненавистью смотрел не только на него, но и на весь их отряд.
Откуда такая ненависть? — подумал командир, — Может из-за пыток?
Скоро этот взгляд ему начал надоедать.
— Так, старик, глаза в пол.
Тьма дернула голову гоблина и поднять ее он уже не мог. А в дополнение к этому, тьма, послушная воле командира, соткалась в повязку, которая закрыла глаза старика.
— Другое дело. — довольно констатировал Джарк.
После чего махнул членам отряда.
Дроу собирались, проверяли снаряжение, оружие. Еще двух подчиненных Джарк отправил привести сюда ящеров. Когда дроу обследовали лабиринт поселения, то заприметили несколько вполне крупных ходов, через который в центре пещеры можно провести ящеров.
Всё равно задерживаться тут командир не собирался. Впереди была другая цель, и до нее лучше домчать на ящерах.
Сейчас Джарка волновало одно — Святилище Праматери. Святилище Паучихи.
Когда все ящеры оказались внутри, он привязал старика к своему и запрыгнул. Он уже знал, где второй выход из этого лабиринта, ведущий в просторный тоннель.
— За мной. — махнул рукой он сородичам.
Дроу повскакивали на ящеров и последовали за командиром.
* * *
Зур'дах до сих пор не мог поверить, что попался с Кайрой так легко, да еще и рассказал об остальных детях. Да, Кайре угрожали, но от этого мерзкое чувство предательства внутри становилось лишь сильнее.
Это заставляло его от бессилия лишь еще крепче сжимать челюсть. Но слова были сказаны и их было не вернуть.
Тело. Его тело тьма сковала так, что он не мог пошевелится. А он пытался вырваться. Изо всех сил.
Бесполезно. — понял он через несколько минут и перестал сопротивляться.
Когда они добрались к центру поселения, уже все были пойманы. Все, кроме Драмара.
Зур'дах искренне надеялся, что он убежит от этих тварей, а потом… а потом как-то спасет их. Драмар был их последней и единственной надеждой.
Эта надежда не утихала в нем в течении нескольких часов. За это время он попытался переговорить с остальными детьми. Но после подобных попыток, эти черные существа больно били его и остальных плетками тьмы.
Разговаривать резко перехотелось.
Детей развязывали и допрашивали по одному. Делали с ними тоже, что и с ним. Если кто-то плохо или недостаточно быстро отвечал — его душили тьмой, и тогда язык у всех быстро развязывался. Все заговорили. Ни один из детей не смог выдержать тьмы. Похолодел Зур'дах тогда, когда красивый и беловолосый дроу начал задавать вопрос о пещере с пауками. Он называл это Святилищем Праматери. И если остальные не знали о чем речь, гоблиненок сразу все понял.
И ему стало страшно. Он был не уверен, что выдержит, если его начнут спрашивать сильнее. Он боялся, что они поймут, что он что-то скрывает и начнут еще больше допытываться. До Тарка они допытывались больше всех. По какой причине — неизвестно. Может потому, что он так неохотно отвечал на вопросы.
Его спрашивали последним, и… похоже, они уже убедились, что слова детей совпадают друг с другом, поэтому ответил Зур'дах почти теми же словами, что и остальные дети. Хотя возможно так легко его расспрашивали потому, что тот дроу уже его в тоннеле вместе с Кайрой допрашивал.
Но самым ужасным был момент через несколько часов после их пленения, — когда привели Драмара.
Тогда внутри Зур'даха что-то гулко ухнуло. Вся надежда испарилась. Потому что если они поймали старика — шансов у них сбежать нет. Никаких. У остальных детей, даже у Кайры, — взгляды стали еще испуганнее и затравленнее.
Его поймали.
Им даже не дали ни словом перемолвиться со стариком. Его, как и их, связали так крепко, что не пошевелиться. Какое-то время не происходило ничего, только дроу переговаривались на своем непонятном и мелодичном языке. А потом….потом страшный дроу со шрамом поднял щупальцами тьмы Драмара, и ушел с ним вниз, на нижний ярус.
Через несколько минут оттуда донеслись приглушенные крики и стоны старика.
Каждый такой стон заставлял Зур'даха вздрагивать всем телом и крепко стискивать зубы и кулаки. Но он не мог даже пошевелиться. Он пытался порвать веревки, но это не получалось, будто они обладали какой-то невероятной крепостью. Дважды глаза его застилала тьма, но даже в этом состоянии он не мог разорвать путы.
Бесполезно.
А крики продолжались. Старика не жалели.
Когда это закончится?
Хотелось закрыть уши и не слышать этого всего. Но пошевелить руками он по-прежнему не мог.
А дроу ходили себе по пещере, как будто ничего не происходило, и переговаривались. Крики старика их нисколько не смущали и не трогали.
Твари! Твари!
Время тянулось невыносимо медленно. Зур'дах пропустил момент, когда наступила тишина. Момент, когда крики прекратились. В этот момент его словно окатили ушатом холодной воды.
Драмар! Неужели…
Глаза его в панике забегали вокруг.
Однако, через минуту появился тот дроу со шрамом и старик. Живой старик.
Драмар тяжело дышал, но дышал!
Зур'дах от облегчения чуть не заплакал. Его так испугала мысль, что Драмара убили, что теперь даже это его обрадовало. Хотя радоваться было нечему. Их пленили эти высокие твари, управляющие тьмой, и неизвестно, что собирались сделать. Справа от него дрожал Саркх, а слева — Кайра. Но упрекать их было не за что. Потому что Зур'дах и сам дрожал.
Прошло немного времени и всех пятерых схватила тьма и потащила за дроу со шрамом.
Глаза им никто не закрыл, а потому гоблиненок мог наблюдать куда их несут.
К выходу.
Почти час пути — и они были вне пределов поселения. Они оказались в широком тоннеле, где лежало на полу с десяток ездовых ящеров, а на одном из них восседал дроу поглядывая по сторонам.
Темные существа перебросились парой фраз, и дроу со шрамом стал привязывать гоблинят одного за другим к спине этих здоровых ящеров крепкими кожаными ремнями, а молодой ему в этом помогал. Десяток минут — и детей крепко привязали, распределив на двух животных.
Было жутко неудобно. Веревки терли во всех местах, а кожаные ремни так и вовсе не давали пошевелиться. Голова теперь безвольно свисала вниз и сразу начала болеть.
Старик дроу подергал всех их, и, убедившись что все надежно, обратился к ним на гоблинском.
— Теперь слушайте все пятеро. Мы сейчас рванем в путь — не рыпаться, не дергаться, а то если свалитесь на такой скорости, то расшибетесь костей не соберете, это не нужно ни вам, ни мне. Кому надо поссать — говорите. Жрать будете когда я дам, все ясно?
Зур'дах с остальными послушно кивнули.
— Я уберу тьму с ваших ртов, но вы мне должны пообещать молчать. Договорились?
Вновь кивки.
— Хорошо. Потому что если я услышу от вас разговоры — опять рты позатыкаю, вам же хуже будет.
Старик дроу еще раз проверил как привязан каждый из детей. Зур'дах почувствовал как кожаные ремни еще туже затянулись и вокруг запястий и вокруг поясницы, хотя туже уже казалось некуда.
Он тайком попытался растянуть путы на руках, и даже почувствовал, что это немного получается.
Вот только что дальше?
Даже если я сумею освободить руки, я все равно не сбегу. Некуда. От ящеров не сбежишь…
Оба дроу тем временем запрыгнули на ящеров и те начали подниматься на ноги. Свистнула плетка и они неспешно двинулись вперед. Ящеры сделали пару пробных шагов и начали разгоняться.
Зур'дах подумал, что сейчас свалится на пол, так резко его дернуло, но ремни крепко и надежно держали его. В ушах засвистел ветер, а от такой бешеной скорости, с которой рванули ящеры, аж дух захватило. Так быстро он еще никогда не передвигался. И так неудобно.
Куда нас везут?
Что будет с Драмаром?
Мысли вернулись к старику, который с каждым мгновением от них отдалялся.
Что они с ним сделают?
Однако довольно скоро тряска выбила из гоблиненка вообще все мысли — и о Драмаре, и о самом себе. От бешеной скачки его затошнило. Мимо мелькали бесконечные и однообразные стены тоннелей, а в ушах продолжал свистеть ветер, заглушая все остальное.
Все произошло настолько быстро, что он не успел толком осознать произошедшие события. Вот они идут с Кайрой на охоту, а вот их уже пленили, а еще через полчаса пленили уже всех, а теперь везут в неизвестном направлении и неизвестно зачем. И ничего с этим поделать нельзя. Ничего.

Глава 67

Так быстро Зур'дах не передвигался никогда. Те немногие разы, когда он катался на ездовых ящерах мама водила животное за поводок, а единственный раз, когда он ехал быстро, так, что аж ветер сильно резал уши, — был путь на телегах к Испытанию. Но те ящеры были тягловыми и не развивали такой скорости. Эти же огромные существа, на которых их везли, были рассчитаны именно скоростное путешествие. Стены тоннеля проносились так быстро, что разглядеть на них что-либо было невозможно. Теперь, когда скорость только увеличилась, Зур'дах понял, что слети он с ящера — то он попросту разобьется, поэтому прекратил малейшие попытки растянуть стягивающие руки ремни.
Пару раз он бился головой о привязанную справа Кайру, и это было больно.
Довольно скоро ноги и руки начали затекать, поэтому Зур'дах ждал остановки. Ждал, когда наконец хоть на некоторое время прекратится тряска, заставляющая дрожать тело целиком.
До сих пор не верилось, что все произошло так быстро и стремительно. Раз — и все.
Хотелось окликнуть кого-нибудь из своих, чтобы убедиться, что все это не какой-то дурацкий сон.
Несколько раз Зур'дах пытался вызвать кровь, вернее, вызвать то самое зрение, которым, как он думал, уже овладел.
Бесполезно. В такой тряске это было невозможно. Кровь не отзывалась, скукожившись где-то в районе сердца.
Это было плохо. Он окончательно понял, что его способности нестабильны и неизвестно как и когда работают уже когда вышел из пещеры Паучихи. Ведь сразу после того, как он убил многоножку в нем кипело ощущение, что он может всё, но оно быстро пропало… Да и помогли бы способности против этих существ? Вон, Драмар умел пользоваться своей кровью, а все равно попался, а уж он сильнее всех их вместе взятых.
И теперь он остался там, позади, с теми существами.
Первая остановка произошла через несколько часов; Зур'дах за это время от беспрестанной тряски успел отключиться — резкая остановка заставила его встряхнуться и очнуться.
— Кому поссать, давайте, — произнес старый дроу со шрамом на лице, — Бежать даже не вздумайте: во-первых не убежите, а во-вторых — будете наказаны.
Дети один за другим под присмотром дроу отошли к стене тоннеля и сделали дело. Потом их привязали обратно и они помчались дальше.
Их небольшой отряд делал остановки каждые два — три часа. Короткие — всего минут по десять, чтобы дать ящерам немного передохнуть и продышаться после безостановочной бешеной скачки. Дроу со шрамом обходил детей и каждому давал сделать десяток глотков воды из большого бурдюка, после чего привязывал его обратно к седлу и они продолжали путь.
Тоннель не менялся: сплошной, черный, с минимальной растительностью. Впрочем, даже ее Зур'дах не мог рассмотреть. Стены бесконечным калейдоскопом мелькали перед глазами гоблиненка.
— Может, завязать им глаза? — предложил молодой дроу во время одной из остановок.
— Зачем, пусть смотрят, не так скучно будет. Вперед! — его плетка щелкнула по боку ящера и тот резко сорвался вперед.
Зур'даха вновь тряхнуло, как и Кайру с Тарком. Иногда они больно ударялись головами. И у Зур'дах как минимум несколько шишек уже ощущалось. Во время такой тряски ни о чем думать было невозможно, кроме того, чтобы она поскорее закончилась. Гоблиненка затошнило. Надо было потерпеть — и тошнота проходила.
Периодически звучал недовольный голос, обращенный то к одному, то к другому гоблиненку, которых вновь крепко привязали:
— Не рыпайтесь! А то свяжу так, что шевельнуться даже не сможете — наслаждайтесь свободой.
Зур'дах нервно сглотнул.
Происходящее ему совсем не нравилось, а хуже всего было то, что поделать он ничего не мог. Он мог только ждать, когда они приедут. Неизвестно куда.
Поэтому он глубоко вдохнул, попытался закрыть глаза и расслабиться, привыкая к жесткому телу ящера и толчкам.
Может на нас тварь какая нападет? — подумал он, — И им будет не до нас.
Хотя, если они так легко одолели Драмара, то и твари им скорее всего здешние нипочем.
Остальные дети тоже смирились с тем, что их везут как мешки, неизвестно куда и неизвестно зачем и не издавали ни звука.
Зур'дах закрыл глаза: теперь только ветер свистел в ушах, да толчки ног ящера ощущались каждый миг. Раз-два. Раз-два. Бум-бум. Бум-бум. Монотонность этих звуков завораживала и через часы пути даже стала убаюкивать.
* * *
Жарс мчался на ящере с ветерком, как он любил, и сердце его грела мысль о том, что он за этих гоблинят получит денег. Много денег. Гоблинята-мутанты — дети. Наилучший товар. За взрослых платили всегда меньше, потому что потенциал их и в Ямах и на Арене меньше. Взрослых сложнее обучать, они медленнее схватывают и… они плохо приспосабливаются к тяжелым и новым условиям.
Дроу вздохнул. Увы. Деньги, конечно, придется делить: большая часть пойдет командиру, остальное — по старшинству и силе. Чтобы никто не ушел обиженным. Доносчики никому не нужны.
Из ящеров он выжимал все, на что они были способны. С такой скоростью они не мчались даже туда, к поселению. На удивление, дети были тихими. Лежали и не рыпались, не возмущались, — даже силу не пришлось применять. Правда, и затянул ремнями младший дроу их сильно-сильно. Так что даже при всем желании детишки свалиться не смогли бы. Да и дальше что? Даже если бы освободились? На коротких гоблинских ножках от наездника на ящере далеко не убежишь. Так что все шло как надо. Без приключений.
Даже через день пути Джарл гнал ящера вовсю. Скорее всего, когда они прибудут к месту назначения животное свалится замертво. Что ж, нового ящера ему дадут. Хотелось побыстрее закончить с этим делом и вернуться к своим. Хотелось успеть к тому времени, как они найдут заброшенный храм Праматери. Потому что такое… такое можно увидеть раз в жизни. И Жарс хотел это увидеть.
Праматерь, — Паучиха, — та, кто в древние времена дала жизнь и власть над тьмой народу дроу, помогая выживать в темных и смертельно опасных Подземельях. Так их учили. И Жарс чувствовал, что в этом была какая-то правда, хотя представить себя потомком паучихи он не мог.
Но где-то была в этом и какая-то ложь. Если всё так, как говорят Старшие, то почему раньше, в Древние времена, Паучихе поклонялись, а теперь — из символов паука остались только символы Восьми Родов и все? Символика паука больше не использовалась. Нигде. Хотя кое-где, в старых городах, в старых зданиях, можно было найти полустертые остатки символа паука. Будто кто-то намеренно избегал его использования.
Мысли об этом вылетели из головы, потому что его ощущение опасности резко возопило о том, что впереди большая тварь.
— Я разберусь, не останавливаемся. — кинул он напарнику, который ощутил тоже самое.
Рука его окуталась тьмой и кинжал мягко выскочил из ножен.
Не сбавляя скорости они мчались вперед, прямо на здоровую многоножку. И что тут делает такая тварь? — подумал он.
Хотя здоровая относительно, конечно. Тварь бежала навстречу по стене. Намереваясь хорошенько перекусить ими, или гоблинятами. Жарс направил ящера вправо, идя наоборот, на сближение с тварью, на деле ее ни капли не опасаясь.
Едва они поравнялись с тварью как та захотела прыгнуть.
Однако она не заметила как тьма собралась в кольца и уже пригвоздила ее к стене, не позволяя сдвинуться.
Многоножка заверещала, издавая оглушающий уши ультразвук.
Жарс на скорости воткнул окутанный тьмой кинжал, и он вошел в тварь как в масло. Ящер нес его вперед, а он воткнул кинжал еще глубже, жестко зафиксировав. Скорость сделала свое дело, ему оставалось просто держать кинжал, чтобы он не вырвался из руки. Тьма, окутавшая кинжал, продолжала рассекать плоть многоножки.
Они помчались дальше не сбавляя темпа, а тварь позади них развалилась на две ровные части.
Владение Тьмой давало слишком большое преимущество перед тварями Подземелья, ею не обладающими. Впрочем, тут играл роль и опыт Жарса. Он не сделал ни одного лишнего движения, потому что знал — его Кольца Тьмы способно удержат тварь подобного размера. Менее опытный дроу потратил бы больше сил и времени.
Гоблинята, увидевшие тварь ровно в момент расчлеления, оцепенев, наблюдали как тварь распадается на две ровные части и разбрызгивает кругом свою кровь. Капли брызнули, попав на детей и заставив зажмуриться.
Зур'дах даже не представлял себе, что с тварью подобного размера можно справиться так легко и….быстро. Буквально пять мгновений пока они проносились мимо нее и все — тварь мертва. А она была не меньше той многоножки, которую убил он. Вот только для него это был запредельный усилия.
Ближайший день ни одна тварь больше не напала на них. Довольно скоро промелькнуло еще одно заброшенное поселение, которое рано или поздно придется зачищать. Скорее всего, многоножка выползла оттуда. Зачистку Жарс любил: любил размять свои кости и ощутить в себе силу и скорость. Вырезая диких тварей он испытывал огромной удовольствие. В этом была вся его жизнь. Давно остановившись на Второй Ступени он не сильно из-за этого переживал. Быть хорошим воином его полностью устраивало.
Путь он узнавал. Эти тоннели они проезжали, когда выезжали из Тхер Гхола. Он даже не ожидал, что они доберутся так быстро. Ящеры показывали чудеса выносливости. Оставалось промчать еще одно поселение, а там — рукой подать до ближайшего сторожевого пункта. Однако от последнего поселения до города еще два дня пути. Но там путь хоть прямой. Можно попробовать выжать из ящеров все без остатка.
Однако, ему надо проехать Тхер Гхол не заглядывая в него и двинуться дальше. Неподалеку от города находился охраняемый спуск на промежуточный Ярус, где и находились разбросанные на разном отдалении друг от друга Бойцовские Ямы. Очень хорошо, что соответствующий пропуск для врат стражи у него есть — иначе не попасть.
Одна из Ям, размещаемых на Промежуточном уровне, принадлежала Изгнаннику из рода Шестилапых — редкостной мрази, зато своей мрази. Туда Жарс и держал путь. Там он бывал уже не раз, сбагривая улов, пойманный в Подземельях.
— Ничего, мальцы, — похлопал он по спине одного из гоблинят, — Скоро приедем и будете вы в надежных руках.
Он рассчитывал с такими темпами вернуться раньше запланированного срока.
* * *
Джарк нехотя отпускал Жарса. Потому что он был самым надежным и самым старым его товарищем. С ним они прошли не одну сотню стычек с Тварями. И еще… еще этот старый дроу умел давать дельные советы и не боялся их давать. Остальные….Просто связанные клятвой с шестипалыми. Просто бойцы.
Однако, только Жарсу и можно было доверить быстро продать улов и вернуться. Поэтому, убедившись, что старое поселение-лабиринт достаточно безопасно, — тварей тут действительно не было, иначе бы как тут выживала компания гоблинов детей во главе со стариком, — они двинулись дальше. Из старика кое-что удалось выудить. А вернее, дорогу, по которой они сюда пришли. Это было важно. Но что еще удивительнее — эта дорога, которую показал старик, совпадала с путем, изображенным на карте. На удивление, никаких завалов на их пути не встречалось. Этого Джарк боялся больше всего — бесконечных завалов длинной в двадцать-тридцать шагов. Их бы приходилось либо разбирать день-другой, либо искать обходные пути.
Из старика удалось выпытать много чего. И о том самом поселении, и о странном Испытании и цветках забвения. Из описания он совершенно точно узнал цветы, из которых делался популярный наркотик — порошок Забвения. Страшная штука, вызывающая привыкание и зависимость у некультиваторов. Впрочем, у культиваторов — тоже, но там она меняла свой эффект. В любом случае — Джарк хотел найти это место. Чуть позже, когда будет выполнено основное задание, но найти. Потому что это — деньги. Много денег. Цветы сложно выращивать, и росли они в определенных местах, и знать местонахождение такого места… сказочная удача.
Впрочем все мысли о будущих деньгах вылетели из его головы, когда он увидел первый завал. Причем этот завал было невозможно разобрать. Слишком большой. Тут вновь пригодился старик.
Пожалуй, если бы они не были на ящерах, то весь этот путь занял бы не одну неделю. Но верхом на ящерах и без остановок они управились в три дня.
Обходной путь они нашли быстро. Где-то помог старик. Впрочем, кое-где Джарк и сам замечал следы ранее проходившего отряда гоблинов. Слова старика подтверждались. Они действительно пришли из той стороны, в которую их отряд сейчас направлялся.
Некоторые тоннели пришлось пройти пешими, другие — просто пробежать, а кое-где удалось вновь взобраться на ящеров. В любом случае — когда они в итоге добрались до прямого и ровного тоннеля, который по карте должен был привести к Святилищу, Джарк что-то почувствовал. Какой-то внутренний трепет и… страх.
Однако, идти вперед надо было несмотря на легкую дрожь во всем теле.
То, что они почти на месте, Джарк понял по паукам. Да, они наконец появились, — верный признак святилища. Пауки-огневики.
— Не трогать. — приказал он своим подчиненным.
— А если нападет? — спросил молодой дроу.
— Даже тогда оглуши, откинь, но не убивай ни в коем случае.
Джарку никто не говорил, что так надо, никто не предупреждал о том, что не надо убивать пауков, но он внутренне ощущал, что это верное решение. Что не стоит злить Паучиху.
Пауков становилось с каждым шагом все больше и больше и уже ящеры опасались идти дальше, шугаясь от огневок. Впереди Джарк увидел пещеру, в двух сотнях шагов от себя.
— Стойте тут.
Тащить гоблина и ящеров в Святилище было святотатством, и делать этого Джарк не собирался. Поэтому он оставил всех ящеров и с ними двух молодых дроу для охраны. Старый гоблин оставался крепко привязан к седлу. Не сбежит.
Он шел первым, как и полагается Старшему в отряде.
— Не говорить ни слова. — предупредил он остальных, когда они оказались вплотную к Святилищу и стены возле него полностью покрывали бесконечные вспыхивающие и затухающие огневки. Красивое и страшное зрелище. Если эти твари прыгнут и облепят кого, — сгорит в момент.
Перед последним шагом он замер, собираясь с силами.
Громко выдохнул и ступил.
В пещере было темно. Ни одного паука.
Странно, — подумал Джарк, — В тоннеле их тьма, а тут — ни одного.
Один за другим вошли остальные дроу, с интересом и удивлением разглядывая явно рукотворное место.
Уже через миг Джарк понял, что ошибся. Справа на стене вспыхнул и разгорался огромный глаз. Джарк инстинктивно попытался собрать вокруг себя тьму в защитный кокон, но с ужасом понял, что тьма не слушается его, не подчиняется.
Он попытался преодолеть страх и всмотрелся в этот огромный, круглый, со всеми оттенками синего глаз. Осознание пришло еще через миг.
Это не глаз… — пропуская удар сердца понял он, — Это тысячи пауков, собравшихся в форму глаза.
Вот только…
Пауки просто не могли так точно воспроизвести форму глаза, высотой шагов в двадцать, если бы ими кто-то не управлял. А кто может управлять пауками?
Праматерь!
Глаз потух, а потом Джарк заметил, что к глазу что-то стекается, словно живая тьма.
Глаз перестал вспыхивать. Он начал клубиться тьмой и почти тотчас Джарка оглушило и он упал на колени. Остальные дроу так и вовсе рухнули на пол полностью. По мозгам ударило волной страха. Из глаза на него посмотрела Праматерь, а внутри, в его голове, раздался стройный хор шепота.
Праматерь. Праматерь. Праматерь. Пришла. Пришла. Пришла.
Склонись. Склонись. Склонись.
И он понял, что не может противиться этому приказу. Просто не может.
Темный зрачок смотрел на него, прошибая волнами страха и ужаса. Джарк ощутил себя пылинкой, букашкой, на которую смотрит Великое и Совершенное существо. Он ощутил свою ничтожность, немощность, свою грязь и понял, каким он был глупцом.
Кто они без Праматери? — Никто.
Она — Смысл, она — Суть, она — Цель их существования. Смысл существования их расы.
Каждая клеточка его тела хотела теперь только одного — СЛУЖИТЬ.
Служить, угождать, выполнять ВОЛЮ богини, которую они почему-то покинули, предали.
ПРЕДАТЕЛИ!
Голос громкий и одновременно тихий, словно шепот, встряхнул Джарка, заставив испытать невозможный стыд. Ему хотелось оправдаться и в тоже время принять вину.
Да, они предатели. Но они же не знали! Они не знали что она — действительно существует!
— Прости… прости… прости Великая.
Всего его существо, вся его душа выворачивалась наизнанку от из ниоткуда взявшейся любви к Праматери.
НЕТ ПРОЩЕНИЯ ПРЕДАТЕЛЯМ!
Глаз вспыхнул огнем, прорезая тьму его окутавшую.
Предатели… предатели… предатели… предатели…
Он услышал как за его спиной шепотом те же слова повторяют остальные члены отряда.
— Мы предатели….предатели… прости нас… прости…
ВИНА! ИСКУПИТЬ ВИНУ!
Он был готов на что угодно, сделать все, что она бы не сказала, лишь бы вымолить, выстрадать прощение.
Бессознательно он вытащил кинжал и полоснул кинжалом по ладони, давая клятву жизнью.
— Клянусь служить вечно!
За его спиной повторились те же слова.
Они ждали… бесконечно долго ждали, что она ответит. Потому что вокруг наступила страшная тишина. Тишина неопределенности. Каждый из них почувствовал на своих губах смерть. Близкую. Неминуемую. Будто невидимая Паучиха прошлась и прикоснулась к их губам.
Одно лишь слово прозвучало.
ДА.
Страх и неопределенность сменились восхищением и волной безостановочного восторга, сбившего Джрака с ног.
— Спасибо… спасибо… спасибо…
УЗРИ.
В тот же миг он узрел. Узрел на долю мгновения сущность великой Паучихи. Всего кусочек ее.
— Невероятно… — прошептал он.
Слезы благодарности текли из его глаз. А тело билось в истерике бесконечного оргазма. Это было что-то невероятное, нереальное. Будто каждая клеточка его тела стала оголенным нервом. Он перестал управлять своим телом, больше не мог. Не тогда, когда волны удовольствия и боли одновременно пронзали его, а скоро и перестал осознавать себя. Он распадался на кусочки, фрагменты. Он превращался в что-то другое. Увидеть Праматерь и остаться прежним было невозможно.
Благодарите… благодарите… благодарите… Вечно… вечно… вечно…
Тихий шепот тысяч голосов заполнил мысли Джарка, вытеснив его собственные.
Они раздавались вновь и вновь. Слова. Слова. Слова. Бесконечные слова.
Он уже не знал, не понимал, что они говорили. Это были образы, мысли. Они следовали безостановочным потоком, искореняя все старое из его сознания. Создавая нового Джрака.
А потом пошли КОМАНДЫ. УКАЗЫ. Они впечатывались в сознание намертво. И он сам, добровольно, открыл свое сознание этому потоку.
Когда все закончилось, когда шепот стих кругом воцарилась тишина. Впервые… впервые за всю свою жизнь Джарк ощутил, что счастлив.
Когда он поднялся на ноги, которые не держали его, то осознал себя новой личностью, у которой была только одна цель и одна жажда, — выполнять волю Праматери, и эта воля была выбита внутри него тем самым бесконечным шепотом тысяч пауков, проводников ЕЕ ВОЛИ — выбита НАВЕЧНО.
Один за другим поднимались и остальные дроу. Взгляд их стал другим, мысли стали другими, цели стали другими. Все они теперь едины, все они слуги Праматери, а это — сильнее чем кровное родство. Прошлое больше не имело значения.
— Джарк? — обратился один из них к нему, — Что дальше?
— Вы все слышали задание, вы знаете что делать. — коротко ответил он, — Пришла пора наказывать предателей, и выполнять волю нашей Матери.
Он повернулся к своим подчиненным. Глаза его были полностью черны. Только у него. Потому что через него шла воля Матери. Он стал ее живым проводником, а дроу отряда — его послушными марионетками.
* * *
К разочарованию Жарса, даже при такой скорости передвижения, они прибыли лишь чуть раньше того срока, который он планировал. Виной их задержке стали как твари, которых пришлось убить больше двух десятков, так и несколько дотошных патрулей, с которыми пришлось долго договариваться, чтобы их пропустили. Каждый норовил урвать свой кусок пирога. Кому-то все-таки пришлось заплатить, что почти привело Жарса в бешенство.
Однако, все это было не важно. Они прибыли. Наконец-то. Даже его, опытного наездника, мутило от этой бесконечной тряски, а дети и вовсе выглядели полуживыми.
Железные врата раскрылись перед ними, открывая вход в огромную пещеру с бездонным разломом посредине. Бойцовская Яма изгнанника шестилапых.
Они приехали.

Глава 68

За спиной лязгнули железные врата, отсекая опасность тоннелей и одновременно возможность сбежать. Стражники-дроу не проронили ни слова: они прекрасно знали кто такой Жарс, поэтому только проводили его равнодушными взглядами. Жарс с облегчением вздохнул и остановился в десяти шагах от врат. Взгляд его скользнул по знакомой пещере. По Яме.
Наконец-то на месте, — подумал дроу, — Осталось самое сложное — договориться о цене.
Конечно, никакой Ямой пещера не была, — это было обширное подземное плато с бездонным разломом, пересекающим посредине пещеру насквозь. Правая половина пещеры пустовала, через разлом на ту сторону вел мост, но никто там селиться и не вздумал бы. А вот на левой стороне все было усеяно площадками для тренировок и постройками казарменного типа: простыми, крепкими, каменными. И только в центре возвышался особняк хозяина Ям: высокое многоэтажное строение, напоминающее башню, с которого он мог обозревать всё пространство пещеры.
Почти у самой стены располагались в ряд здоровые железные клетки, в которых спали выловленные в Подземельях звери; некоторые спали, некоторые — тихо рычали, другие — просовывали лапы между прутьев, пытаясь достать проходящих мимо гноллей. Жарс ненавидел этих мерзких собакоподобных тварей: вонючие, грязные, похотливые до невозможности и готовые в любой момент кинуться в драку, а исходящий от них сильнейший запах псины действовал на него почти блевотно.
На их фоне гоблины были просто образцом чистоплотности и дисциплины. Однако и гноллы были нужны, — следить за дикими зверями лучше всего получалось именно у них, кроме того, лучших ищеек чем они найти было невозможно, да и при зачистке тоннелей нужных дроу погибало их предостаточно.
С другой стороны, было у них и одно несомненное достоинство — сильного они признавали навсегда и служили ему преданно. И в этой пещере у них был один хозяин — Айгур Шестилапый, Хозяин Ям. Морды этих тварей почти сразу повернулись в сторону двух чужаков на ящерах. Видимо совершенно инстинктивно они зарычали, однако Жарс не обратил на них никакого внимания, — псы, что с них взять?
По дороге, ведущей от врат до начала строения было двести-триста шагов пустого пространства, где возле клеток расхаживали гноллы в легкой броне с кожаными хлыстами, — успокаивать зверье. К Жарсу почти сразу пристроилась четверка стражников и парочка особо любопытных гноллов, принюхивающихся к гоблинятам.
Такой маленькой процессией они доехали к особняку, вокруг которого был круг пустого пространства в сотню шагов. Там можно было поставить ящеров и выгрузить товар, — рабов.
Со ступенек особняка уже спускался старый дроу: серебристые по пояс волосы и сморщенное лицо которого говорили о том, что он действительно стар. Впрочем, по походке этого не было видно, двигался он плавно и будто плыл над землей — не все дроу так умели.
Жарс спрыгнул с ящера и поклонился, ответом ему был легкий, едва заметный кивок, обозначавший разницу в статусе и положении. Этот управляющий — старый слуга семьи, а Жарс по сути просто наемник, которого взяли связав клятвой.
— Почтенный Варгус, долгих лет жизни.
Ответом было молчание, поэтому Жарс продолжил:
У меня для вас есть интересный….товар. — сказал Жарс и махнул молодому дроу, чтобы он начал развязывать гоблинят.
Стрый дроу прищурился и взглянул на него как на противное, но необходимое насекомое:
— Опять воруешь у Рода, Жарс.
Жарс не ответил. Он уже знал характер старика. Половину его слов, пусть даже и обидных, нужно было пропускать мимо ушей.
— Ладно, — махнул рукой Варгус, — Надеюсь, эти гоблинские выродки пригодятся хотя бы убирать дерьмо за зверьем.
Один за другим, напарник Жарса ставил в ряд гоблинят, которых после тяжелой дороги изрядно пошатывало.
Хоть бы не проблевались, — подумал Жарс, — этого еще не хватало.
— Дохляки какие-то… — скептически осмотрел их Варгус.
— Дорога была быстрая и тяжелая.
Дети понемногу приходили в себя и уже стояли ровно.
— Правые руки вперед вытяните, — приказал детям Жарс.
Тем выполнили его приказ.
— Четыре измененных… — удивился Варгус совершенно искренне.
А Жарс довольно ухмыльнулся. Улов был действительно хорош. Пожалуй, первый такой за долгое время.
— Так… — цокнул старый дроу, — Какие тут круги… Второй… Второй… Третий… а у этого?
— У этого не знаю, — ответил Жарс, — Руки полностью измененные, думаю не меньше пятого, я не смог разглядеть.
Старый дроу присматривался к черным рукам одного из мальчишек, пытаясь рассмотреть за чернотой кожи круги и насекомое.
— Хорошо-хорошо… — пробормотал он, а потому резко вскинул голову, — И сколько ты хочешь за них?
Жарс мысленно выругался. Торг начался.
— Сотня.
— Серебрушек? — улыбнулся старик.
— Золото, — коротко ответил Жарс.
— Больше пятидесяти не дам, — покачал тот головой.
Они продолжили торг. Жарс хорошо знал цены, поэтому не дал бы себя обмануть.
— Отличные детишки, — улыбнулся через усталость, накопленную за дни скачки он, — Четыре мутанта скопом, где еще таких найдешь? Отличные бойцы будут.
— Ага, если не подохнут во время тренировок, — мрачно ответил Варгус.
Еще десять минут пререканий и торга — и Жарс начала закипать. Ему не терпелось рвануть в обратный путь, а тут этот старик, — а ведь у него каждая минута на счету.
Но будто назло, старик вновь начала внимательно осматривать каждого ребенка, не спеша, и покачивая головой, будто обнаруживая какие-то изъяны. Хотя Жарс прекрасно знал — никаких изъянов в них нет.
Вот же старый урод, — подумал Жарс, — Будто знает, что я тороплюсь.
— Спешишь куда-то? — поинтересовался старик через пару мгновений.
— Я? Нет, — покачал головой Жарс.
Я тебе, старый говнюк, ни золотого больше не уступлю, — мысленно сказал он себе.
Старик пристально посмотрел на него и… продолжил сбивать цену. Жарс стиснул зубы. Ему нужно возвращаться к командиру, а еще он хотел увидеть святилище, и попутно зачистить самое первое поселение, в котором они не задержались, а тут этот…
Он хотел бы сказать Варгусу, что раз тот такой упрямый, то он возьмет этих мутантов и поедет в другую Яму, в которой заплатят достойно, но не успел:
— Варгус!
Жарс вскинул голову и сразу сделал поклон до пояса.
— Господин, — отозвался старик.
— Своими гребанными торгами вы мне мешаете.
Айгур Шестилапый стоял на балконе особняка и из под руки его выглядывала дроуская девушка. Дроу был в одном шелковом черном халате с меховым воротником, — тот распахнулся, обнажая его тонкое антрацитовое тело, в руке он держал хрустальный кубок с вином. Уши его были длиннее и острее чем у прочих гоблинов, а волосы были матово-серого оттенка. Во всех его движениях сквозила леность и даже усталость. Он махнул Варгусу:
— Дай ему сколько он просит…
— Но господин… — перебил было его старик.
— Молчи! Я сказал дай ему сколько он требует, и чтобы я вас больше не слышал и не видел. — Айгур провел острым когтем по лицу девушки оставляя после себя кровавую полосу и облизнулся, после чего увлек ее за собой внутрь особняка.
Варгас стиснул зубы, а Жарс победно улыбнулся. Не ожидал он, что ему так повезет. Не любил Айгур торговаться, а еще больше не любил шум.
— Мы, кажется, — начал Жарс, — Остановились на ста золотых?
Ответом ему был взгляд полный ненависти и злобы.
* * *
Когда их развязали, Зур'дах сразу понял, что они в нужном месте. Вокруг были каменные строения, а впереди вообще возвышалось огромное высоко здание, подобных которому гоблиненок никогда не видел. И оно было красивым.
Ноги да и все остальные части тела слишком затекли. Так что даже просто стоять было поначалу сложно. Очень сложно. В течении нескольких минут тело привыкало к отсутствию стягивающих ремней. Все это время Зур'дах думал, что путь никогда не закончится. Все тело было будто прокрученным в мясорубке, а голова раскалывалась от боли. Хотелось схватиться за нее и не отпускать, но Зур'дах пересилил себя. Вернее, интерес в нем пересилил боль в теле.
Он разглядывал старого дроу, который о чем-то говорил с другим, который их привез. Чуть в отдалении с копьями в руках стояли стражники, поглядывая на весь их отряд.
Сделав попытку шагнуть вперед он понял, что не может этого сделать, а присмотревшись к полу разглядел кольца тьмы, которые сковывали его ноги и не давали сдвинуться с места. Зур'дах переглянулся с Тарком и тот казался еще более хмурым чем обычно, и внимательно изучал существ, стоящих перед ним.
Однако, еще больше его удивили вовсе не дроу, а другие существа. Высокие, большие, мохнатые, с головами псов или чего-то похожего, и при этом они были с оружие и броней, что говорило о том, что они разумные. За короткое время Зур'дах увидел две новые расы. Дроу и гноллов. И вторые ему понравились еще меньше чем первые.
Если первые были красивы какой-то хищной красотой, то вторые… Ну просто вылитые звери. Они принюхивались, рычали, почти что гавкали, и самое противное — воняли. Особенно для уже теперь обостренного нюха гоблиненка. Однако, при всем этом было видно, что они вполне разумны.
Старый дроу, не прекращая разговаривать, обследовал каждого из детей и особенно пристально рассматривал руки Зур'даха. Ни единого слова гоблиненок не понимал.
О чем они говорят?
Ему резко захотелось спрятать их подальше от этого настырного старика. Однако, пошевелить рукой он не мог, — хватка у дроу была железная.
Оба дроу долго переругивались и Зур'дах было подумал, что они друг на друга набросятся, однако голос из строения заставил их умолкнуть. На втором этаже дома показался молодой дроу с женщиной.
И вот тут гоблиненок понял, что остальные дроу были… обычными, а вот этот…
Пожалуй, из всех виденных дроу он единственный поразил Зур'даха какой-то утонченной и злой красотой. Появившись на пару мгновений и сказав что хотел, он так же быстро исчез внутри и за ним всколыхнулся полог.
Вскоре старик что-то пробурчал и тот самым дроу, который привез всех их засиял довольной улыбкой. Хотя как улыбкой, — это был скорее хищный оскал.
Впрочем, Зур'дах уже в этой время интенсивно крутил головой, рассматривая место где они оказались. Пещера….огромная пещера. Вот только рассмотреть он ее не мог. Закрывали каменные строения, расположенные всюду. Однако высота свода пещеры впечатляла. Между строениями прохаживались другие дроу, тоже вооруженные. А вот чего Зур'дах совсем не ожидал увидеть, так это других гоблинов. На мгновение он подумал, что ему почудилось. Однако Кайра и Саркх, стоящие по бокам, его тоже ткнули, обращая на это внимание.
Гоблины не подходили к особняку дроу и площади вокруг него, но тоже с нескрываемым интересом поглядывали на новоприбывших и шли по своим делам дальше.
Значит, гоблинов еще много. Значит не только наше племя существует, как и говорил Драмар. — подумал Зур'дах.
Жаль Драмар этого не видит.
Однако, было еще кое-что. На всех гоблинах были металлические ошейники, и вот это уже Зур'даху совсем не понравилось, а еще их походка… они шли полусогнувшись и будто в ожидании невидимого удара. Как… рабы!
ДРоу со шрамом, который их привез, тем временем получил из рук старого тугой кошель и, подбросив его в руке, словно взвешивая, вспрыгнул на ящера и вместе с напарником медленно двинулся прочь, махнув на прощание всем рукой и крикнув пятерым гоблинятам на их языке:
— Не сдохните в своей первой Яме.
Зур'даху стало немного страшно. Пока они ехали, ни о чем кроме собственной тошноты и разбитого тела он не думал. Сейчас же… у них опять меняется жизнь, и снова не по их воле, а по воле случая. В том, что он окажется у дроу и его….продадут вместе с соплеменниками, он и представить не мог. А то, что их продали было даже ему понятно. А внутри ежесекундно всплывал только один вопрос:
Что дальше?
Вот купили их, и что они делать будут? Для чего нужны дроу дети?
Стражники ушли и на площади перед особняком остались только дети и старый дроу. Он вложил пальцы в рот и громко и звонко свистнул. Уже секунд через двадцать к нему прибежал огромный гнолл. Зур'дах смотрел на него и не верил. Даже высокого старика дроу эта тварь была выше головы на две, а выглядел он просто как гора чистых мускул. Подбежав он рыкнул, отчего почти все дети чуть не присели, и подбежал к старику, виляя коротким хвостом.
— Секунду Сурх.
— Итак, мальцы, — обратился дроу к детям, не обращая внимания на гнолла возвышающегося за его спиной, будто это был маленький щенок.
Когти на руке старика были острыми и длинными, будто он специально их затачивал; он наклонился к детям и постучал по голове каждого из гоблинят. Кайра дернулись, а вот остальные будто оцепенели, находясь под взглядом опасного хищника и не рискуя даже шевельнуться.
— Запоминайте, маленькие выродки. В глаза не смотреть.
Тыльной стороной ладони он ударил единственного, кто рискнул смотреть в черные глаза дроу, — Зур'даха.
Щеку обожгло болью, а лицо рефлекторно дернулось. Гоблиненок ощутил как по щеке потекла кровь.
— Не смотри на него. — прошептала тихо Кайра и дернула его за руку. — опустил взгляд, хотя боль не была такой уж сильной. Видимо, это должно было быть унижением.
— Правильно девочка говоришь. Просто не до всех доходит сразу. Вы теперь рабы, и смотреть можете только в пол, ясно?
Говорил он на понятном им гоблинском языке, причем без малейшего акцента.
— Ты понял? — рука старика окутался тьмой и приподняла подбородок Зур'даха заставляя смотреть в глаза.
— Дддаа… — выдавил гоблиненок, потому что вдруг понял, — он не может пошевелить подбородком, а тьма жется будто кислота.
— Это хорошо. Запоминайте дальше. Вы теперь рабы, мне плевать кем вы были раньше — теперь и навсегда вы рабы своего Господина — Айгура.
Рука старика указала на башню.
— Ваши жизни теперь принадлежат ему. Если он решит, что тебя, нахальный уродец, надо казнить, — то так и поступит, а если решит, что ты будешь полезен и еще поживешь — то ты будешь жить. Ваши жизни в его руках. Запомните это хорошо. Кивните если поняли.
Один за другим дети кивнули.
— Прекрасно, люблю понятливых детей. С этим мы прояснили. Теперь дальше. Вы знаете для чего вы тут?
Ответом было молчание.
— Конечно не знаете, этот идиот Жарс вам не объяснил. Теперь вы — бойцовские псы моего Господина. Маленькие, злые, бесстрашные псы, задачей которых будет рвать тех противников на Арене, против кого вас поставят.
Арена?
— Скажут побеждать, будете без ног, без рук ползти и побеждать, рвать противника на куски, а если скажут проиграть — ляжете и позволите какой-нибудь твари сожрать себя. Понимаете? — зло ухмыльнулся старик.
— Все вы рано или поздно подохнете. Но прежде успеете принести своему и моему Господину деньги.
— Но это не сейчас… — успокоил он их, — Позже, вы пока что не готовы к этому. До тех пор пока вы выйдете на бои в Ямах или на Арене, ваша жизнь будет лишь сплошные и бесконечные тренировки.
Кайра схватилась за его руку. Возможно бессознательно ища защиты от всего, что их ожидало в будущем.
— Сурх.
— Арррр. — прорычал гнолл, откликаясь.
— Отведи их к Гарсу-надсмотрщику. Пусть пристроит их к одной из групп, и пусть оденет на них ошейники, а то ходят, будто все еще свободные.
— Да, хозяин, — прорычал гнолл, — Щенки, за мной.
— И да, — вдруг остановил их старик, — Не дай Боги вы попытаетесь сбежать — пожалеете потом, — поверьте, наказание вам не понравится, — после чего махнул детям и гноллу рукой, прогоняя прочь.
Только теперь тьма отпустила ноги Зур'даха. Он пошел первым, глядя на мохнатую спину огромного гнолла, а за ним цепочкой остальные. Увы, запах гнолла заставлял почти вывернуться его и так пустой желудок.
Теперь дети смогли рассмотреть вблизи все эти каменные квадратные строения, кольцами расходящиеся вокруг особняка. Гоблинов было много, очень много. Они мельком смотрели на гнолла и детей, и спешили дальше по своим делам.
— Не отставать! — рыкнул гнолл, чем распугал попавшихся по пути взрослых гоблинов, которые потупив головы брызнули в разные стороны убираясь с его пути.
Успеть за гноллом было сложно, поэтому Зур'даху и остальным пришлось перейти на бег, все потому, что собакоподобный слишком широко и быстро шагал, совершенно не заботясь о том, поспевают за ним дети, или нет.
Зур'дах едва успевал крутить головой вправо и влево, однако ничего нового не увидел. Гоблины, гноллы, редкие дроу и сплошные однотипные двухэтажные каменные дома. Минут пять они шли прямо, а затем свернули влево и через несколько поворотов оказались перед пустой площадкой для тренировок, — там в одиночестве сидел гоблин в кожаной кирасе и с хлыстом за массивным поясом. Он сидел скрестив ноги на полу и одной рукой держал на весу миску, а второй черпал из нее ложкой.
Как только гнолл показался он прекратился есть и отложил в сторону еду.
— Ооооо… — протянул он поднимаясь, — Вонючий пес пожаловал.
Гнолл зло зарычал, выхватывая свою большую плетку.
— Тихо-тихо песик, — примирительно поднял руки гоблин, — Я же пошутил, никакой ты не вонючий. Приятно пахнешь.
Гнолл крепко сжимая плеть еле сдерживался от того, чтобы не стегануть ей по маленькому гоблину. Хотя как маленькому, этот гоблин был даже выше Драмара, — это просто гнолл был слишком высок.
Тот подошел почти вплотную и рассматривал Зур'дах с остальными.
— Новая партия… — протянул он.
— Новое мясо на убой, — выплюнул гнолл.
— Ну-ну, не тебе об этом судить. Тебе бы только детишек запугивать. Детей передал, задание хозяина выполнил — теперь проваливай, — гоблин помахал рукой, прогоняя гнолла будто назойливую муху, — Есть мне мешаешь.
Гноллу стоило больших трудов сдерживаться.
— Ну?
— Хозяин сказал ошейники нацепить на них побыстрее.
— Да-да-да, я понял. Можешь идти, шавка, тысячу раз одно и тоже, можешь не повторяться, что делать я и сам знаю.
Гоблин поманил детей к себе и уселся доедать свою похлебку, а гнолл тем временем пошел прочь.
Наступило молчание. Дети стояли, не зная что делать дальше.
— А вы его не боитесь? — спросила вдруг Кайра.
— Девочка, — наклонил голову гоблин-надсмотрщик, — Тебя не учили, что мешать другому есть может быть чревато, а? И так стали впятером над душой.
Кайра прикрыла рот.
— Нет, — ответил он через время, — Я его не боюсь и вам не надо. Он просто груда бесполезных мышц, вонючий пес. Таких как он бояться не надо.
Надсмотрщик быстро закончил с едой и встал, отряхиваясь.
— Хотя, называть гноллов псами вам не советую — они это ненавидят.
— Но вы же… — начала Кайра.
— Мне можно. А вы за себя постоять не пока не можете. Что с них взять, бешеные псы: сначала делают, потом думают. Сурх среди них еще образец терпения, поэтому наверное и главный.
На секунду надсмотрщик умолк, а потом сказал:
— А теперь неплохо бы назвать свои имена.
Дети поочередно назвали свои имена.
— А я Гарс, надсмотрщик.
— Надсмотрщик? — переспросил Зур'дах.
— Да, малец, смотрю за тем, чтобы такие как вы не делали глупости, а если делали, то получали заслуженное наказание. А еще оберегаю от вонючих псов.
Имел он ввиду, очевидно, гноллов.
— Вам объяснили кто вы теперь?
— Рабы? — ответил-спросил Тарк.
— Рабы это понятно, мы все тут рабы. А что делать будете Варгус сказал?
— Вы про то, что мы будем драться, про Арену? — спросил Зур'дах.
— Именно, что ж — хорошо знаете, этого достаточно, остальное расскажут другие. А теперь давайте, рассказывайте. Кто вы такие, где жили, как выживали, и где вас поймали…
Надсмотрщик выжидательно уставился на них.
— Вы же Дикие?
Ответом было молчание.
— Онемели что-ли? Разговаривать не умеете?
— Умеем, — выдавила Кайра, — Просто… на что отвечать… это ж долго рассказывать
— Что ж, — хмыкнул гоблин, — Давай по порядку.
Зур'дах же смотрел на надсмотрщика с плеткой и прислушивался к собственным ощущениям. Злым этот гоблин, на удивление, не казался.
— Где поймали вас?
— В старом поселении, — подал вдруг голос Саркх.
— Ммм… разговариваете таки… Много вас там было?
— Только мы и старый Драмар… — вставил Тарк.
Дети будто вспоминали как разговаривать, после долгого периода молчания.
— Негусто… а выживали вы как в Подземельях? Вы же Дикие?
Дети сначала молчали, думая как ответить, а потом начали скопом отвечать на вопросы надсмотрщика. Объяснили, что когда-то их было много, а потом все погибли и они скитались по Подземельям. После описанного брови взрослого гоблина поползли наверх, а в глазах замелькало какое-то уважение.
— А кто такие Дикие? — спросил Зур'дах, он уже не первый раз слышал как их так называют.
— Дикие? Это те, кто не родился рабом, или кто сбежал от дроу. Такие как вы.
Потом он вновь начал расспрашивать их подробно. Какое было племя, сколько в нем было гоблинов. Как жили, кому поклонялись. В общем — выспрашивал все-все-все. И дети рассказывали, потому что вспомнить и кому-то рассказать о том, что произошло хотелось.
— Хорошо, достаточно. — сказал надсмотрщик, когда выслушал все что хотел, и задал все вопросы, — Пошли. За мной!
На мгновение дети застыли.
— Щенки, если я говорю идти за мной — то нужно слушаться сразу, — в руке его тут же оказалась плеть, — Тут нет исключений, все получают наказание за проступки, ослушаться старшего — проступок. Ясно? Не заставляйте меня пускать плеть в ход в первый же день.
Дети сразу двинулись за надсмотрщиком. Зур'дах постоянно оглядывался и смотрел по сторонам, тот гнолл не давал им времени, а гоблин же шел неспеша.
Да… — подумал гоблиненок, — Тут и бежать-то некуда.
Не то чтобы он сразу рассчитывал сбежать, но чисто инстинктивно он понял, что из такого места не сбежать. Слишком много стражников, слишком много гноллов. Да и если бы отсюда можно было сбежать — уже бы посбегали.
Гоблиненок вспомнил как тот старый дроу легко держал их пятерых кольцами Тьмы, не давая сдвинутся с места, а таких дроу тут много. Что если все владеют тьмой?
Шли недолго, всего с десяток минут. Они миновали как минимум с полсотни маленьких домов, и наверное три-четыре тренировочных площадки, на двух из них тренировались такие же как и они гоблинята, только возрастом постарше и ростом повыше.
Гарс прошел их и свернул направо, оставляя позади себя дома. Чем дальше он шел, тем меньше их становилось. Наконец, он остановился перед площадью с десятком крепких и больших железных клеток. А вот дальше, впереди — был разлом. Бездна, клубящаяся тьмой.
Сердце Зур'даха ухнуло от одного взгляда на этот разлом. Кайра дернула его и сказала:
— Зур'дах, мне страшно…
Ему и самому резко стало страшно.
— Так, малышня, я сейчас буду занят, поэтому полезайте-ка в клетку.
Дети начал перетаптывается на месте не решаясь лезть внутрь.
— Я сказал лезть — значит лезть.
Плеть моментально оказалась у Гарса в руке.
Кайра пошла первой, несмотря на страх.
Саркх застопорился и почти сразу получил плеткой по спине.
— Повторить?
— Не надо. — буркнул Саркх и влез внутрь.
— Вот и молодец.
— Нечего на меня так смотреть, я должен уйти по делам, сейчас идут тренировки и никому до вас нет дела, зато псы обязательно пристанут — оно вам надо? А в клетке вы в безопасности.
Звучало… логично.
— Ну и не будете шастать где не надо.
Зур'дах сел на холодный пол клетки. В ней воняло, видимо тут держали зверей.
Дверь клетки с грохотом захлопнулась и надсмотрщик тут же закрыл замок. Разок дернул его и отошел на пару шагов.
— Сидите тут и ничего не бойтесь. Я вернусь через час. От вас требуется только одно, — не шуметь, и не привлекать к себе лишнего внимания. И конечно же не пытаться сбежать. Это бесполезно и глупо.
— А потом что?
— А потом? — переспросил Гарс, — Я вернусь, и мы пойдем получать для вас вот такие вот украшения, — он дернул черный ошейник на шее, — Так что наслаждайтесь последними мгновениями свободы.
Надсмотрщик щелкнул хлыстом об пол, и сразу же зашагал дальше, вперед, оставив детей одних. Вокруг была площадь и десятки пустых клеток.
— Не нравится мне тут… — сказал Тарк, прислонившись к прутьям клетки.
— Никому не нравится. — заметил Саркх.
Зур'дах молчал и ходил из одного угла клетки в другой. Он пытался рассмотреть что находится там, дальше, за домами. Не получалось. Поэтому он повернулся лицом к разлому.
Да, до него было две — три сотни шагов, но менее страшно от этого не становилось. Когда он присмотрелся к нему внимательно, то легкая дрожь страха прошла по всему его телу.
Тьма…
Над пропастью разлома клубилась тьма. Она то поднималась то опускалась.
— Вы видите? — спросил он остальных.
— Даже не хочу туда смотреть. — испуганно сказала Кайра и отвернулась, одновременно поближе придвинувшись Зур'даху и Тарку.
Тьма пугала гоблиненка, но несмотря на это, оторвать взгляд от нее он не мог, потому что боялся что оттуда, из разлома, выползут щупальцы тьмы и попытаются добраться до них в клетке.
Но он же не оставил бы нас в опасном месте?
— Что нам делать? — спросил Тарк.
— Что-что, ждать! — раздраженно ответил Сархкх. — Нам же сказали. Надо просто дождаться этого гребаного надсмотрщика.
Зур'дах тем временем справился с накатившим страхом, и подошел к двери клетки.
Секунду подумал, а потом дернул ее. Она даже не сдвинулась. Он дернул еще раз, уже сильнее. Потом попробовал замок. Тоже самое. Даже с его измененными руками, вряд ли бы он смог разогнуть замок, или сломать эти толстенные прутья.
Крепкий…
— Что ты делаешь, идиот? — крикнул на него Саркх.
— Делаю хоть что-то, — огрызнулся Зур'дах, — Можешь просто сидеть и смотреть.
Зур'дах хотел занять себя хоть чем-то, лишь бы не оборачиваться и не смотреть на тьму над разломом, которая его пугала.
На время он сумел отвлечься, потому что возле ближайших домов прошли один за другим отряд гоблинов-детей, не обративший на них никакого внимания. Но выглядывал Зур'дах собственно Гарса, надеясь что он появится скорее.
В животе заурчало, то ли от голода, то ли от страха.
* * *
Гарс-надсмотрщик вернулся скоро, запыханный и недовольный, он открыл клетку и скомандовал:
— Вылазим и идем за мной.
В этот раз дети были рады видеть надсмотрщика, потому что натерпелись страха от живой тьмы, которая действительно вылезла шагов на десять из разлома, и поэтому из клетки буквально выскочили один за другими.
— Что, страшно было? — ухмыльнулся гоблин, — На таком расстоянии Тьма ничего вам не сделает. Но это хорошо, что она сегодня была активна, вы понимаете какое может быть наказание за серьезные проступки.
Он махнул в сторону тьмы, однако ничего не объяснил и не прояснил, просто бодро зашагал вперед, а дети пристроились за ним, не отставая.
Зур'дах пару раз инстинктивно оглянулся в сторону разлома, и выдохнул с облегчением, когда тот исчез из виду.
Пока они шли Гарс пару раз прошелся по спинам гоблинов-рабов, которые перебирали в больших мисках странного вида семена. Те даже не возмутились. Только еще ниже вжали плечи и продолжили работать.
Зур'дах понял, что пещера еще больше чем он думал. Потому что они шли-шли, а строения и небольшие пустые площадки не прекращались.
Через полчаса они пришли. Это стало понятно по шуму и грохоту исходящему от каменного дома. Дети зашли вслед за Гарсом. Внутри стоял невыносимый жар от которого слезились глаза.
Это была кузня.
Внутри сидел за работой гоблин-кузнец, тоже в ошейнике, рядом работали два гоблина помоложе, его подмастерья.
— Здравствуй, — поприветствовал надсмотрщик кузнеца.
Тот только хмыкнул в ответ.
— Пополнение вот…
— Вижу, что пополнение. — встал, отряхиваясь, кузнец.
— Сюда, мальцы, — подозвал он их черной от сажи рукой, давайте быстро закончим с этим делом и я продолжу свою работу.
Зур'дах шагнул первым.
— Наклонись-ка…
Гоблиненок наклонился и уже через мгновение на его шее сомкнулось кольцо. Кольцо раба. Жесткое. Холодное. Странным инструментом кузнец зажал кольцо и за пару сильных ударов прочно заклепал. После чего попробовал разомкнуть своими мускулистыми ручищами.
— Крепко… — констатировал он и сказал, — Следующий.
Зур'дах отошел и его место занял Тарк.
— Что Гарс, новые рабы из свободных гоблинов? Любишь свою работу?
— Заткнись уже и делай свою работу. — раздраженно ответил надсмотрщик, — Вечно ноешь…
— Да я делаю-делаю, ты не волнуйся. Что, новые маленькие бойцы в Яму? Бойцы на убой? Все как любят кровожадные дроу?
Надсмотрщик стиснул зубы.
— Дах! Чтобы. Я. От. Тебя. Такого. Больше. Не слышал. Понял⁈ — чеканил Гарс каждое слово.
— Да-да-да, — равнодушно ответил кузнец. — На, забирай новоиспеченных рабов. Отличный корм будет для Зверья.
— Иди девочка. — подтолкнул он Кайру, которая как и все дети, теперь была с ошейником. Никаких цепей на них не навесили, — просто металлические кольца.
Зур'дах потянулся к кольцу на шее сразу же как с ним закончили. Оно было неудобным.
Наверное, так же себя ощущают псы и ящеры, — подумал он.
Оно душило, и давило, будто было живым.
— Не трогай, — одернул его надсмотрщик. — Чем меньше будешь трогать, тем быстрее привыкнешь.
К такому невозможно привыкнуть.
Кольцо уже начало натирать шею.
— На выход, дети. — сказал Ганс.
— Не дети, а рабы, мясо… — выплюнул ему в спину кузнец, — Как притащат ваши трупы, там мне потом снова снимать ошейники, достанутся следующим, таким же как вы.
Надсмотрщик развернулся, встал, и плетка в его руке будто ожила, — трижды прошлась по плечам кузнеца.
— Язык бы тебе вырвать, гнида. — прошипел он и вышел наружу.
А Зур'дах сразу схватился за ошейник.
Значит… его сняли с мертвого?

Глава 69

Зур'дах глубоко вдохнул, оказавшись снаружи. По сравнению с кузницей воздух тут был чистым, приятным и холодным. Несколько мгновений он приходил в себя.
— Пошли, — махнул им гоблин-надсмотрщик, и дети, не успев отдышаться, пошли за ним.
Он привел их в место, где стояли большие каменные корыта с водой, возле которых стояли две толстых гоблинши, будто сторожившие их. Возле них лежали инструменты: щипцы, щетки, и… острые кинжалы.
— Отдрайте их как следует, — скомандовал он толстухам, — Чтоб ни одной вши не осталось.
— А вы идите, отмойтесь — мало ли какую дрянь вы подцепили в Подземельях.
Толстые гоблинши обступили детей, и, покрутив в своих сильных руках, с хохотом плюхнули их в огромные корыта. Зур'дах вылез, отфыркиваясь. Он давно не был в воде, а искупаться ему не удалось даже когда они проходили мимо источников. Гоблинши вручили детям щетки и странно пахнущую смесь, которой натерли детей сами. От этого резкого запаха Зур'дах чуть не потерял сознание. Всё это время он держался, потому как запахов было много, но они не были резкими, но теперь, из-за его обостренного нюха, ему чуть не подурнело и он чудом удержался. Старался не дышать и быстрее домыться. Вода была холодной только первые пару мгновений.
После отмывки все тело неприятно щипалось и чесалось, Зур'дах и не помнил, когда последний раз мылся. Волосы ему тоже обрезали, оставив один голый череп. Это было непривычно, и первые десять минут, пока остальные мылись, он постоянно неосознанно ощупывал его, находя странные неровности на голове.
В два счета безжалостно обкорнали и Кайру, оставив ей короткий ежик. Впрочем, на взгляд гоблиненка, она и с ежиком оставалась симпатичной.
Надсмотрщик с каменным и непроницаемым лицом смотрел на все это и терпеливо ждал пока дети станут чистыми. Тут же им выдали и чистые тряпки — старые оставили тут же. Правда, назвать одеждой те рваные обмотки, в которых они прибыли сюда было сложно.
Когда все закончилось, и все дети были чистыми, подстриженными и переодетыми, он повел их в довольно просторное помещение, больше похожее на казарму, одноэтажное и длинно шагов в двести. Оно было сложено из больших булыжников и закрыто тяжелой металлической дверью.
— Тут будете спать, — сказал он открыв дверь, которая запиралась на задвижку снаружи.
Внутри лежали два ряда циновок, на которых лежало не меньше сотни детей гоблинят, которые спали. Ну, или делали вид что спали, потому что когда раздались звуки открываемой двери они повскакивали.
Зур'дах с соплеменниками застыл, глядя на других детей.
Это было неожиданно. Столько детей, гоблинских детей!
На гоблиненка нахлынула куча запахов — от каждого из детей. То, что уже он ощущал раньше, когда чувствовал запах: Драмара — как пыльцы, запах Каи — как запах влажного камня и многое другое… Сейчас всё это многообразие шибануло в нос смешанным потоком и на пару мгновений он даже закрыл глаза, приходя в себя.
— Встать! — скомандовал надзиратель.
Все дружной и синхронно подскочили и выстроились в две линии, каждый возле своей циновки.
Зур'дах впервые видел подобную дисциплину и….послушание.
Он присмотрелся к детям — у всех были ошейники, как и у него теперь.
— К вам пополнение. Новенькие, пока их не распределили побудут с вами, — сказал надсмотрщик, проходясь между детьми.
— Так, а вы, пятеро, — указал он на них, — Спать будете на полу — ничего, не сдохнете. Завтра принесут циновки и мы с вами разберемся, посмотрим, кто и на что способен. Ясно?
Зур'дах и Кайра кивнули.
— Хорошо. Отсыпайтесь, потому что завтрашний день будет у вас тяжелым.
Он ухмыльнулся и вышел наружу, закрыв за собой дверь.
Саркх и Зур'дах потоптались и прошли немного вперед.
Буквально минуту продолжалось молчание.
— Смотри-ка какие…
— Ооооо. девочка… смотри-ка. Это хорошо… очень хорошо.
Реплики сыпались одна за другой, сливаясь в нестройный гул. Некоторые трогали детей, таким образом знакомясь и показывая дружелюбную настроенность, а другие — присматривались.
— Тихо! — вдруг раздался голос с того конца.
Вперед вышел рослый гоблиненок. Наверно лет тринадцати, даже старше Саркха, и выше Зур'даха на целую голову. Тело его было хорошо развито, везде бугрились крупные мышцы. Гоблиненок давно таких не видел. У них все были жилистые и худые, таких…«крупных» не было. Разве что только старшие Охотники, но они-то взрослые были.
Он подошел вплотную к мальчикам.
— Запоминайте, Дикари. Я тут Главный. Я чемпион Ям — Турхус, понятно? Видите это? — он поднял руку, — Десять меток, — это значит, что я победил в десяти боях. А большинство тут даже в одном не было.
Пять пар внимательно смотрели на него, не понимая чего он хочет.
Зур'дах тяжело и громко задышал.
Запах… Ужасный…
Запах… отвратительный запах шел от этого гоблиненка-подростка.
Плечо и половина руки мальчика были покрыты странной чешуей.
— Вы будете слушаться и делать то, что я вам скажу. А нет — так будете биты, да так, что следов не останется, а больно будет, ясно? Скажу принести что-то — принесете, скажу спать в углу — будете спать в углу.
Саркх и Тарк нахмурились, сжав кулаки. Этот мальчик, вернее подросток, и его слова им совсем не понравились.
Сам мальчик тем временем выставил руки в бока, ожидая их ответа. Ожидая, — прогнутся новенькие так, или придется применить силу. Лучше бы для него, конечно, было обойтись без драки, потому что драки не поощрялись между детьми, и он это прекрасно знал, так как уже давно жил в Ямах. Однако поставить на место новеньких было надо. Да пообиднее. В общем-то, даже из без битья методов сделать жизнь новичков невыносимой была масса. Так что рано или поздно все встраивались в их большую группу, принимая Чемпиона как главного. В целом, ничего такого в этом не было.
Но не для Зур'даха. Ему хватило и того, что было у них с Саркхом в родном племени.
Может он бы просто проигнорировал слова этого подростка, и прошел молча, нашел бы себе циновку, но тот вдруг добавил:
— Ты, девчонка, да? Вижу же по лицу… Ты идешь со мной, будешь спать рядом. А вы ложитесь там, у порога, нечего вам рядом с нами спать, понятно? Да не бойся ты, малышка, никто тебя не тронет. У нас тут так нельзя, — он рассмеялся, — Маленькие еще. Но лучше чтоб рядом была девочка, чем эти грязнули. Ну? — он протянул руку, приглашая Кайру пройти вперед.
Дальше все произошло очень быстро. Среагировал первым не Зур'дах, и не Сарик — а Саркх.
Саркх, разозленный, дернулся навстречу мальчишке — Кайра была своей, и её надо было защищать от всяких засранцев. Пусть еще недавно подобным засранцем был и сам Саркх.
Однако, едва Саркх рванул навстречу Чемпиону и попытался нанести удар, как он привык, навстречу ему прилетел встречный удар. Быстрый и несильный. Видно было, что подросток даже не напрягся, отшвырнул как назойливую муху. Зато Саркх отлетел на три-четыре шага и перекувыркнулся.
— Что непонятного? — покачал головой мальчик, — Тупые… Я же предупредил. Просто кивните и живите как остальные. Эх…
Он шагнул к Кайре и схватил ее руку. Та как не пыталась вырваться — не могла.
— Чего дергаешься? — ухмыльнулся он, — Ничего страшного не случится, малышка. Никто тебя не обидит.
Сарик дернулся, но его уже схватили два других гоблиненка за руки, чтобы не повторилось то, что случилось с Саркхом.
Зур'дах сделал шаг вперед.
— И ты хочешь получить, сопляк? Мне это не сложно, а вот тебе больно будет. Оно тебе надо?
Однако Зур'даха раздирала тошнота и….ярость! И не только от того, что мальчик впереди силой держал руку Кайры и ее саму. Нет, не от этого. Хотя это добавляло ему злости. Причина его тошноты и ярости была другая:
всё потому, что он уже знал какой тип мутации у мальчишки перед ним.
Какое ядро использовал он для усиления. Вернее, на нем использовали. Запах этой твари теперь въелся в его подсознание навсегда, и в любом месте и в любое время он узнает даже крохотную подобную тварь, учует ее.
Волна ярости захлестнула Зур'даха, кровавой пеленой застилая глаза.
Обостренный после пробуждения крови нюх только подстегнул его.
После всего случившегося Зур'даха не боялся никого и ничего. И точно не этого мальчишку.
Ненавижу.
Тварь.
Выродок.
Убью.
Нос забивало этим отвратительным запахом.
— Что молчишь?..
Мгновения растянулись.
— Не… на….вижу… — выдохнул Зур'дах.
И впервые за долгое время глаза его заволокло тьмой.
— Что… происх… — чемпион не успел договорить.
Он ощутил каждую каплю собственной крови. С момента появления дроу она молчала. Но тут, в этом помещении, дроу не было. Были только они. Дети. И кровь зашевелилась, требуя отмщения.
— Тварь… — выплюнул Зур'дах, сжимая и разжимая руки.
Перед собой он видел не наглого мальчишку, а только тварь — многоножку. Многоножку, которая сожрала Каю. Многоножку, которая сделала ему больнее всех.
С выдохом кровь проснулась. Кровь наполнила его тело. Одно мгновение растянулось и он рванул навстречу гоблиненку, который сразу попытался ударить его. Не успел.
Зур'дах схватил его за руку. Схватил за мчащийся на него кулак. Который для него был медленным.
Слишком медленно.
— Да я тебя…
Однако ничего он не сделал. Потому что в следующее мгновений раздался хруст. Ладонь сжала руку «Чемпиона», со всех сил. И если ему удавалось крошить некоторые виды камней, то обычная гоблинская кость…
Мальчик закричал и лицо его перекосилось боли и злости. Он вновь попытался вырваться и одновременно ударил ногой. Зур'дах сделал полушаг в сторону. Мальчик второй рукой попытался заехать ему в морду, но теперь гоблиненок схватил и вторую руку, и она оказалась как в каменных тисках.
— Еще раз… — сказал гоблиненок глядя глаза в глаза на упавшего на колени мальчишку, — Прикоснешься к ней, или к любому из нас, я тебя убью… Понял, тварь?
Аура Зур'даха вырвалась наружу. Непроизвольно. Аура паука.
Все дети, даром что такие же мутанты как и он, инстинктивно отпрянули к стенам. Даже Сарик и Саркх. Все. Они ощутили себя запертыми в ловушке вместе с этим маленьким гоблиненком-хищником, который тем не менее был младше большинства из них.
Теперь уже они увидели перед собой смутный образ беспощадного черного паука, и сети которые он раскинул по всей казарме. Сети страха, из которых выбраться они не могли. Потому что ноги резко стали ватными, а сердце заколотилось как бешеное. Липкая паутина страха окутала их, и хоть на самом деле они не видели никакого паука, они ощущали его незримое присутствие.
Только Кайра заметила, что пространство вокруг Зур'даха словно поплыло рябью, а тьма у его ног зашевелилась. И ей стало страшно. Такого она еще ни разу не видела.
Вслед за ней каждый из детей затрясся от внезапно нахлынувшей волны страха.
— Зур'дах… перестань… хватит… — прошептал Тарк, который единственный не шарахнулся от него в сторону. Он уже видел соплеменника таким, тогда, когда тот ударил Сарика. А вот сам Сарик чуть ли в угол не забился.
Хоть в этот раз глаза Зур'даха и почернели, но видел он все прекрасно. И ощущал в руках силу, с которой мог дробить камни.
— Тварь… — выплюнул гоблиненок, обращаясь к чемпиону, — Отвечай. Ты понял?
Тот пытался вывернуться и ударить гоблиненка. Он, в отличии от других, действительно сопротивлялся воздействию ауры паучьей крови. Ему хоть и было страшно, но он пытался подняться, дать отпор. Просто вырваться из хватки Зур'даха он не мог. А боль в обеих руках, где уже были сломаны кости, мешала прийти в себя.
— Да я…
Зур'дах ударил его второй рукой. Уже не в полную силу, а просто ладонью. Потому что вдруг забоялся убить мальчика. Рассудок уже начал возвращаться к нему, вместе с самообладанием. Однако, проучить этого «чемпиона» он должен был. Чтобы впредь он даже сунуться к ним не посмел.
— Ты мерзкая… Вонючая….Тварь… На!
Гоблиненок наносил мощные шлепки по его лицу, наслаждаясь происходящим. Когда пролилась кровь мальчика, запах многоножки в воздухе мгновенно усилился. И он еле сдержался, чтобы не убить подростка, потому что из-за запаха крови вновь встала перед ним огромная многоножка. Вот только в этот раз он сам был огромным пауком, который поймал тварь и не собирался отпускать.
Его нос просто выворачивало от этого запаха. Этот же запах вбился ему в подкорку когда он убил многоножку, когда всё это случилось. И теперь один взгляд на этого гоблиненка — и его лицо передергивало от ненависти и отвращения.
— Я… — зашипел мальчишка, — Сука… Аааа…. — Хрустнула очередная кость, не давая ему договорить.
Но мальчишка просто не мог вырваться из хватки Зур'даха, хоть и был крупнее и больше него.
— Отвечай! — заревел гоблиненок.
— Зур'дах! Зур'дах! — вскричала Кайра, — Успокойся! Зур'дах!
Голос девочки заставил его ослабить хватку и отдышаться. Только сейчас он понял, что часто и судорожно дышал, а глаза горели от прилива паучьей крови.
Он оглянулся назад, сверкнув черными глазами на Кайру, на Саркха, на стоявшего в шаге Тарка, который не рискнул вмешаться. Остальные дети будто еще плотнее вжались в стены, стараясь не попадаться ему на глаза.
— Что умолкли! — рявкнул разозлившийся Зур'дах, — Кто обещал избить нас? Вы⁉ Уже не такие смелые⁉
Он махнул наотмашь правой рукой и полубессознательный подросток-чемпион отправился в полет. Зур'дах даже не ощутил его веса. Полностью измененные руки были слишком сильны.
Упавший мальчишка почти сразу поднялся, покачиваясь: несмотря на сильные полученные удары, руки висели безвольными плетями, и он не мог даже сжать пальцы. С лица его капала кровь. Но он все равно стиснул зубы и глаза его загорелись желтоватым цветом, преображая его. Цвет многоножки. Зур'дах знал это. Этот мальчишка, так же как и он, активировал глаза. Точно так же как показывал это Драмар. Вокруг «чемпиона», как и вокруг Зур'дах начала распространяться аура хищника. Вот только… была она слабее, в разы слабее.
Он слабее! — презрительно взглянул на него гоблиненок.
Ах так!
Это только заставило еще больше вскипеть кровь внутри Зур'даха, глаза его мало того, что заволокло тьмой, так и реальность превратилась в точки жизни.
Он видел не гоблиненка, а пульсирующую точку жизни.
Зур'дах медленно пошел к нему. Чувствуя, как кровь еще сильнее закипает. Совсем как тогда. Он вновь ощутил себя гигантским пауком, который поймал добычу в сети. Который идет, чтобы высосать ее жизнь до капли.
— Ненавижу многоножек, — прошептал он, — Эта же тварь внутри тебя, да? Мерзкие твари, нападающие исподтишка!
И вот теперь мальчишка с желтыми глазами попросту оцепенел. Потому что все его тело вдруг прошибло осознанием того, что его идут убивать, а шансов у него нет. Это была не драка, и не детские шутки. Он ввязался туда, куда ввязываться не стоило.
— По… помогите… — еле выдавил он, глядя на остальных детей.
— Зур'дах! — кинулась к нему Кайра, — Не надо! Хватит!
Тарк ее остановил, не дав сунутся в драку.
Зур'дах же играючи увернулся от двух ударов, которые мальчишка нанес ногой, и резко схватил его за горло — ему не нужно было видеть его, чтобы знать где оно находится.
Его ладонь ощутила мягкость и живость тела.
В ушах билась набатом кровь, даруя ощущение силы.
Прекратилось все в момент.
Раздался резкий противный свист, и вспышка боли в спине заставила разжать руку и выронить добычу.
Мою добычу.
Он обернулся назад, однако в следующее мгновение упал. Еще один сильный удар заставил его выгнуться от боли. Что-то оплелось вокруг его ног, заставив потерять равновесие.
Глаза вернулись в норму, а он ударился головой, резко теряя весь запах. Может он использовал максимум крови на данный момент? Но едва прошла чернота в глазах, — накатила страшная слабость.
— Успокойся! — рявкнул чей-то голос.
И Зур'дах, подняв голову, увидел перед собой надсмотрщика. Того самого, который привел их сюда.
— Так и знал, что будут проблемы. Надо было прислушаться к себе…
Надсмотрщик наклонился к нему и поднял подбородок, заглядывая в лицо.
— Это, конечно, очень хорошо, что ты такой сильный — ты будешь хорошим бойцом, малец, вот только портить имущество Хозяина не надо. За это следует хорошее наказание. Яма.
— Ты, — рявкнул он уже на поднимающегося мальчишку, — Думать надо прежде чем что-то делать. Чемпион… — он сплюнул, — Теперь уже чемпионом ты не будешь. Иди сюда, руки покажи.
Шатаясь, мальчик приблизился к ним…
Зур'дах понял, что кровь внутри спряталась обратно, а сам он с трудом поднимается и на него наваливается еще одна волна слабости. От такой короткой схватки? Это все на что его хватило?
— Фокусы с глазами даже не пытайся провернуть, — предупредил он гоблиненка, прямо говоря о том, что знает, что использовал гоблиненок, — Этим детей будешь пугать.
И еще Зур'дах заметил, что плетка, которая сейчас оплелась вокруг его бедра….вытягивает силы!
— Да, малец, — подтвердил надсмотрщик, будто читая его мысли, — Плетка необычная, и лучше тебе больше не заставлять меня ее использовать.
— Так! Вы все — ложитесь спать. А ты, малец, проведешь эту ночь в другом месте. Так остальные целее будут. Турхус за мной, и молчи, ничего не говори. Не хочу слышать никаких оправданий.
Гоблин спрятал плетку за пояс, и не церемонясь схватил Зур'даха за ошейник, потащив за собой. В этот раз гоблиненок не сопротивлялся. Просто дал себя утащить из казармы.
— Контролируй свою кровь. Со мной тебе все равно не справиться, как и с любым другим стражником, так что уймись. Ясно? Силу будешь в других места показывать, с тварями — своих нечего калечить.
Зур'дах промычал что-то в ответ. Когда шею пережимает ошейник, — говорить не очень удобно.
— Будем считать, что это означает «да». — заметил надсмотрщик.
Все внутри гоблиненка успокоилось, будто после бури. Кровь спала, довольная тем, что нашла выход, а эмоций не было: была пустота, и небольшое сожаление о том, что так сильно отлупил мальчика. Он вначале вовсе не собиралась ломать тому руки, но этот гребаный запах многоножки не оставлял выбора.
Надсмотрщик не выглядел таким уж сильным, но гоблиненок чувствовал — его он скрутит в два счета.
Глаза смотрели на мир уже спокойно без всякой ярости.
— Успокоился? — заглянул еще раз ему в глаза гоблин, — Хорошо, буянить не будешь?
Зур'дах отрицательно покачал головой.
— Хорошо.
— Турхус, руки покажи.
Надсмотрщик отпустил Зур'даха и принялся осторожно прощупывать кости рук, чем вызывал гримасы боли на лице гоблина-подростка.
— Плохо…
На лицо побитого чемпиона он даже не посмотрел, хотя оно уже опухло полностью, — бил Зур'дах с двух сторон.
— Значит так, — сказал, — С тобой я поговорю позже, отдельно, а пока, беги к Костоправу, я вернусь и принесу, ядреную смесь, А потом пойдем к Знахарке — тебе нельзя надолго выпадать, у тебя через несколько недель бои.
Турхус кивнул и побрел в другую сторону, периодически сплевывая кровь на пол.
Дах-надсмотрщик повернулся к Зур'даху.
— Расстроил ты меня, малец, — скорее разочарованно чем зло покачал головой он, — Оставил вас ненадолго, а вы устроили…
— Но… он же сам первый начал…
— Рассказывай… Послушаю, что ты мне наплетешь…
Зур'дах вкратце начал рассказывать что случилось, и уже рассказывая сам понял, что как ни крути, а он перегнул палку. Ведь как объяснишь надсмотрщику про кровь, про Каю, про многоножку? Он же не поймет.
Дах-надсмотрщик спрашивал, а гоблиненок отвечал, вот только по итогу и получалось, что Турхус пихнул Сарика, который отделался ушибами, ничего не сделал Кайре, а он сам — избил чемпиона чуть ли не до смерти, и получается что ни за что.
— Так звучит, будто это я виноват… — буркнул гоблиненок после очередного вопроса.
— Так ты и виноват.
— Турхус вас избил? — нет, сломал вам руки — ноги? — тоже нет. А знаешь почему? Турхус знает, что оставлять следы и портить вас, собственность Хозяина, нельзя — за это полагается наказание, а наказание ему не всралось.
— А Кайра… — начал было Зур'дах.
— Ой, не говори глупости, это был повод спровоцировать вашу маленькую стайку — она ему задаром не нужна, ей сколько, семь лет, восемь?
Зур'дах кивнул.
— Ну вот, это первых, а во-вторых — если бы он что-то сделал с девочкой, ему бы было такое наказание, о котором я лучше промолчу. И он это знает. Погрела бы она ему бочок и все. Поверь — среди вас, малых, доносчиков хватает. Мы надсмотрщики всегда все знаем.
— Но я же не знал! — воскликнул Зур'дах.
— Теперь знаешь.
— Да, из-за его успехов в Ямах Турхусу позволены некоторые вольности: колотить, издеваться, быть Старшим среди младших, но в этом ничего такого нет. Любой сильный неизбежно займет свое место среди всех остальных, просто кому-то нужно чтобы перед ним кланялись, а кому-то достаточно сознания собственной силы. Турхусу нужно поклонение вас, малявок.
— Но откуда я мог знать, что ты такой сильный… — надсмотрщик взял руки Зур'даха присматриваясь к коже, — Хорошо, я не знал, вы новенькие, но ты то сам знал, что руки у тебя каменные?
— Ну… знал…
— Мог же рассчитать свои силы. Обычного ребенка так можно и действительно убить. Повезло еще что Турхус крепкий.
Зур'дах вдруг понял кое-что: надсмотрщик как-то быстро появился.
— Вы… подсматривали? — спросил он.
И тотчас же гоблиненок получил чувствительный подзатыльник.
— Не подсматривал, а следил. И нет — я не успел, иначе бы никакой драки у вас не случилось. А должен был успеть, и из-за тебя мне влетит тоже, маленький идиот.
Он вздохнул.
— Я пришел слишком поздно. Ты ведь мог убить его? Ты же не собирался останавливаться?
Зур'дах не ответил, но вдруг понял что это так и было.
Я действительно мог его убить…
Гоблиненок взглянул на плетку в руке надсмотрщика и вспомнил как она больно обожгла спину, одновременно лишая его сил.
— Ждешь, что бить буду? — спросил Дах, продолжая путь.
Зур'дах кивнул, идя рядом. Убегать он не собирался.
— Я бы с удовольствием, но тебя ждет более серьезное наказание, чем какие-то плетки. — ухмыльнулся Дах.
— Посерьезнее плетки? — побледнел гоблиненок.
— Запомни главное правило, малец, — никаких серьезных увечий другим детям, понял?
— Понял. — буркнул он.
— Я думал это как-то и так понятно. Но нет, — таким как ты — нужно объяснять.
Пока они разговаривали, то шли в одном направлении, — в направлении Разлома.
— Надеюсь, наказание послужит тебе уроком, и ты избавишься от привычки распускать руки там, где, я уверен, можно было просто договориться.
Несмотря на все произошедшее, Зур'дах не считал себя виноватым. На них же напали первыми!
Надсмотрщик приостановился, и вдруг зло сплюнул.
— Видят Боги, не люблю я сажать детей в Ямы, — это наказание и взрослые не выдерживают, но ты растрощил руки Турхуса в хлам, молись, чтобы его вовремя успели восстановить и ему не пришлось пропускать бои.
Зур'дах каждую секунду ожидал, что надсмотрщик все же будет его бить, но тот ни разу его не ударил, только дал еще один подзатыльник.
Они подошли еще ближе к разлому. Тому самому разлому, тьма из которого пыталась добраться до них пятерых, когда они сидели в клетке.
Гоблиненок на секунду испугался, а потом вновь взял себя в руки.
Остановились шагах в двадцати от разлома, и Зур'дах смог разглядеть, насколько он огромен. До следующего края было сотни две — три шагов, и внизу виднелась бездна, наполненная густой тьмой, поднимающейся кверху как туман. Разлом тянулся вправо и влево поперек пещеры, от краев до краев.
Но самым неприятным было то, что возле него веяло такой потусторонней мутью, что Зур'даха сразу затошнило. Тьма над ним словно плотнее заклубились, и по воздуху поползли щупальца тьмы — медленно и неспеша.
Или мне показалось?
Щупальца развеялись и пошли в другую сторону.
Дышать стало тяжело.
— Пошли вперед, а то обосрешься от страха. — заметил надсмотрщик, и они двинулись вдоль разлома. На расстоянии трехсот шагов от разлома не было ни одного строения, — пустое пространство. Кое-где, правда, стояли металлические клетки, — пустые. Как та, в которую запихнули их пятерых.
Минут двадцать они шли.
Зур'дах все это время пытался не обращать внимания на тьму, которая будто каждый раз выстреливала щупальцами в их сторону, но не дотягивалась. Но боковым зрением не мог не обращать внимания.
— Не бойся, на таком расстоянии тьма не дотянется, — заметил его беспокойство надсмотрщик, — Ничего, со временем привыкнешь — все привыкают. Это только поначалу страшно.
Тяжелый воздух разлома все еще мешал дышать. Если Зур'дах делал шаг вправо, то становилось легче.
— Видишь эти ямы?
Дах остановился, и его палец указал на место в пяти шагах от края разлома, к которому подходить не хотелось.
Зур'дах заметил впереди круглые провалы, шириной в два-три шага, в десятке шагов от которых полуразвалившись сидела парочка надсмотрщиков. Возле каждой ямы лежала кольцами длинная толстая цепь, вбитая в пол.
— Пришли.
Гоблиненок сглотнул. Это место ему совсем не нравилось. До ям оставалось с десяток шагов, и каждый шаг давался тяжелее и тяжелее, воздух ощутимо потяжелел и забивал легкие.
Надсмотрщик махнул другим соратникам и выбрал для гоблиненка одну из ям. Разницы между ними не было, потому что располагались они в ряд, на одном расстоянии от разлома.
— Малолетний нарушитель? — хохотнул один из надсмотрщиков, бросавший кости.
— Даа. — буркнул Дах.
С грохотом он скинул вниз в этот колодец тьмы массивную цепь. Она со звоном пролетела, лязгая, и через пару мгновений грохнулась об пол.
Звенья цепи были достаточно широки, чтобы Зур'дах просунул в них руки.
— Лезь.
Зур'дах подошел к краю колодца и заглянул внутрь. Он видел его дно: глубина не больше двух десятков шагов. И вроде бы никакой тьмы внизу.
— Ааааа…
От ямы слева донесся громкий стон, и потом все смолкло.
Двойка надсмотрщиков, игравших в кости, скривились:
— Еще один страдалец, потерпеть не может. А нехрен правила нарушать! Тьфу… Тройка…
Гоблиненок сделал шаг назад от ямы.
— Полезай-полезай, — сказал Дах, — Я с тобой не шучу, не полезешь — сам спущу, силой.
Плетка в мгновение оказалась в его руке.
Зур'дах сжал зубы и начал спускаться по цепи.
— Ты тут не один, — донесся до него голос надсмотрщика, — Тут в ямах еще пятеро сидят, просто притихли. Ничего, ночь пересидишь — не помрешь. Тут еще никто не помирал.
Лезть было легко. Вначале. Но чем ниже он опускался, тем гуще становился воздух. Тем тяжелее было спускаться. Тьма тут была. Просто она жалась к стенам и сверху гоблиненок ее попросту не увидел.
Гоблиненок взглянул наверх — тьма закрывала обзор и рассмотреть даже цепь было уже невозможно. Гоблин-надсмотрщик исчез.
Внутри, внизу, всколыхнулся, будто живой, такой же темный туман, как и над разломом. Тьма давила, мешая опускаться.
Когда до пола оставалось три-четыре локтя высоты, — он спрыгнул, приземлившись на холодный влажный пол и чуть не поскользнулся, чудом удержав равновесие.
— Давай, малец, — донесся до него голос надсмотрщика, — Держись там.
После его слов цепь со звоном поднялась наверх, оставляя его в яме, из которой теперь не сбежать.
Зур'дах сел и протянул рукой по влажным стенам. Сначала он подумал, что это влага, но это оказалась тьма, которая взмыла вверх с его руки.
Все стены покрывал легкий налет тьмы.
Теперь, вблизи, он мог рассмотреть тьму как следует. Она пока-что парила в воздухе, не причиняя вреда. Будто легкая черная морось. Но дышать становилось совсем тяжело. Намного тяжелее чем наверху.
Душно.
Тяжело дышать.
От неожиданного головокружения он просто свалился на пол, больно ударившись задницей. В глазах все завертелось и закружилось.
Однако прикосновения к холодным стенам немного привели его в себя.
Несколько минут не происходило ничего.
А потом тьма напала на него. Словно по чьей-то команде она хлынула разными потоками к нему.
Вот дерьмо.
Щупальца тьмы лезли в рот, нос, уши — везде, куда могли дотянуться. Зур'дах попытался отбиваться от них руками, мотал головой, попробовал перелезть на другую сторону «колодца». Пытался отплевывать тьму, но это было бесполезно, с каждым мгновением она будто еще сильнее проникала в тело, в легкие, — душила. Он закашлялся.
Она же меня задушит!
Что мне делать?
Он не понимал, что должен сделать, чтобы тьма отцепилась, отстала, перестала душить.
Чем больше он размахивал руками, головой, — тем больше и сильнее она цеплялась к нему, будто любое сопротивление лишь провоцировало ее на новые действия.
Так продолжалось несколько минут.
После этого тьма отхлынула так же резко, как и нахлынула.
Зур'дах выдохнул и вновь смог задышать полной грудью, ощущая небывалую легкость. Тем не менее, всё его тело тряслось от воспоминаний о липких щупальцах тьмы, душащих его. Руки и ноги дрожали, будто он пробежал огромное расстояние.
Гоблиненок наслаждался коротким затишьем, со страхом ожидая новой волны тьмы, а в том, что она придет — он не сомневался.
Она пришла. Но минут через десять, когда он уже успокоился и в нем вспыхнула надежда, что первая волна станет и последней.
Не стала.
Опять… — с ужасом понял Зур'дах, когда тьма стала душить его, и еще сильнее, чем в прошлый раз.
В этот раз он кажется даже потерял сознание, потому что совсем не помнил как от нее отбивался, просто очнулся, когда тьма ушла прочь, оставив его лежать на полу полностью вспотевшего, измочаленнного и тяжело дышавшего.
В ушах звенело.
— Хах… хах… хах…
Зур'дах вытер со лба пот. Теперь он понимал, почему сидеть в этой яме настоящее наказание. Времени прошло всего с полчаса, а он уже не выдерживал напора тьмы, — внутри рождался инстинктивный страх ожидания следующей волны.
Мне нужно как-то выдержать всю ночь…
Новая порция тьмы вползла внутрь ямы, а старая тьма отлипала от стен, формируя облака и щупальца. Тьмы становилось больше и больше. Воздух вновь сгустился как желе и Зур'дах сжался, будто в ожидании удара.
Тьма напала отовсюду, сразу со всех сторон. Он попытался выплыть из этого топкого болота. Пытался встать, ходить от стены к стене, но тьма тянула его вниз, к полу.
В этот раз ему стало по-настоящему страшно.
Впервые Зур'дах закричал.
Тьма с каждым разом становилась все сильнее и безжалостно истязала тело, при этом не оставляя следов. Каждый кусочек кожи сжимали, выкручивали, выворачивали на изнанку, а потом резко бросали. Каждый раз он валился на пол без сил и вновь пытался подняться.
Он не мог защититься от тьмы.
В этот раз сработал инстинкт. Ярость вспыхнула в ослабленном теле и он ощутил шевелящуюся паучью кровь. Он закусил губы и потекла струйка крови.
Давай!
К глазам прильнула кровь, послушная его мысленному усилию — и глаза почернели.
Руки!
Он ничего не видел, но это было и неудивительно, — ведь вокруг была тьма. Он направил кровь к рукам: только в два места он мог по собственному желанию направлять кровь — в руки и в глаза.
Руки перестала покрывать тьма. Она будто стал стекать с них. Тьма избегала рук как чего-то… опасного… или родного.
Воодушевленный тем, что руки будто освободились от гирь, придавливавших их к полу, он закрыл голову и шею ими.
Это помогло.
Тьма пыталась проникнуть сквозь пальцы, но достаточно было отмахнуться от нее и она отступала. Раньше так не получалось. Он стал активно размахивать руками и наконец смог что-то увидеть. Глаза вернули свой цвет, зато в руках по-прежнему скапливалась паучья кровь. От каждого взмаха руки тьма разлетелась рваными кусками. Она пыталась переть на него и душить, заходить сзади, наседать сверху — вот только теперь руки были его щитом.
Главное было прогнать тьму от лица и груди, тогда становилось легко дышать. Тьма продолжала давить по всему остальному телу, но теперь он не давал ей скапливаться. Разрушал ее.
Наконец-то, почему я сразу не додумался?
Теперь у него появился шанс нормально пережить эту ночь.
Тьма продолжала прибывать волнами, с короткими перерывами. И теперь он сразу встречал ее, разрывая, не пуская к себе.
Каждое мгновение в Яме Тьмы стало безостановочным боем, потому что едва он садился отдохнуть, как тьма начинала хватать его за ноги, за голову, окружать его.
От такого постоянного махания руки просто отваливались. А главное — Зур'дах понял, что поддерживать кровь в руках долго тяжело. Силы расходовались очень быстро. Слишком быстро.
Под конец он просто сидел, прислонившись к стене и вяло отмахивался от тьмы, тяжело дыша. На большее сил не хватало.
Значит, вот как ей можно противостоять…
Из Зур'даха ушел страх. Теперь, зная что тьме можно противостоять, он перестал ее бояться.
Его измененные руки могли разрывать тьму.

Глава 70

Дах-надсмотрщик какое-то время сидел возле ямы тихо и незаметно. Он не любил тьму. И, как любой гоблин, подобное наказание, тьмой воспринимал как удар по себе. Тьма была опасна, жестока и безжалостна. Хорошо хоть не убивала. Он, в свое время, и сам не раз бывал в подобных Ямах, — приходилось. Наказания едины для всех.
Дах прислушался: справа и слева из ям раздавались крики и иногда стоны, — нормальное дело. Под конец все наказуемые затихнут и будут в страхе трястись, каждую секунду ожидая очередной волны тьмы и уже не в силах кричать. Голос хрипнет очень быстро. А между волнами тьмы промежутки будут становиться все больше и больше, и под конец она и вовсе отступит.
Задача тьмы — высосать все силы, а не убить. Измучить, наполнить страхом, — а не убить. Истязать, — а не убить.
Дах плохо представлял как именно это работает. Наказание придумали дроу. Для них самих тьма не была наказанием — для них она была ценным и важным ресурсом. Ямы Айгура в этом смысле были уникальным местом: не так много было мест, где тьма из глубин находила себе выход наружу.
Любой из Родов хотел бы заполучить это место, но Шестилапые урвали его себе и отдали своему Изгнаннику, который устроил тут Ямы и занимался дрессировкой тварей и бойцов для Арен и Бойцовских Ям.
Мысли Даха вернулись к новому мальчишке. Тот оказался чрезвычайно силен: раздавить руки закаленного Поглощениями Турхуса четырнадцати лет — для этого требовалась неимоверная сила рук, и она у него была.
Интересно, какой у мальчишки круг, если Турхус со своим пятым оказался просто раздавленным? Конечно, возможно он просто не был готов и не ожидал такой силы от сопляка, но мальчишка в состоянии ярости пробудил кровь. И тут, надо сказать, даже Даха проняло до дрожи от всплеска крови мальчишки, хоть он был и взрослым гоблином и сам умел управлять своей кровью, и не раз сталкивался с серьезными противниками.
Ответ был один — более чистая кровь, чем у остальных. Турхус оцепенел всего на пару мгновений, скорее от растерянности, потом он сделал все правильно — активировал свою кровь и сопротивлялся воздействию чужой. Правда, проиграл в телесной силе.
Дах тихо выдохнул.
Ничего, — решил он, — надо будет всех новеньких завтра проверить. Жаль, сегодня не успел. Этот старый дроу-алхимик принимает в определенное время, а детей доставили Даху слишком поздно, чтобы проводить проверку.
Просто удивительно, — подумал Дах, — пятеро детей, из которых четверо — измененные. А они ведь Дикие, выловленные где-то в тоннелях Подземелья. И как у Диких получается обращать своих детей так удачно? Ведь уже не первых Диких к ним притаскивали.
Тут Айгур, Хозяин, при попытке улучшить мальцов теряет их десятками, пока наконец не получится потенциальный боец, а там… там будто клепают Измененных пачками.
Впрочем, мысли Даха вернулись к собственным проблемам, — он пришел поздно, и это его вина, и его накажут за то, что не уследил. При чем он ведь успел к началу заварушки: еще подходя к казарме он услышал звуки драки, и даже тогда особо не спешил, знал, что ничего страшного случиться не может. Ну встроят новичков в существующую иерархию, надают тумаков, — ничего серьезного произойти просто не могло, а тут…
Он ошибся. Когда он увидел происходящее, то на пару мгновений застыл, не в силах поверить. Семилетка поставил на колени четырнадцатилетнего бойца…
Дах покачал головой. Такого он просто не ожидал.
Что ж, кое-что в этом было и хорошее, — мальчишка будет хорошим бойцом. Очень хорошим. А если проверка старого алхимика покажет высокий круг, то может и лучшим.
Удивляло сейчас Даха совсем другое: в яме было тихо. Он сидел в пяти шагах, а оттуда не доносилось ни звука. Это было странно. В первый раз в Яме наказуемый всегда скулил, кричал, просил вытащить его, вопил что задыхается и так продолжалось пока у него были силы. Потом, от раза к разу, крики и вопли смолкали. Кричать сил не оставалось.
А тут же… — ничего. Тишина, будто внизу ничего не происходит.
Ему даже захотелось подползти на край ямы и заглянуть внутрь. Проверить, не помер ли малец там вдруг? Ведь тьма коварна и непредсказуема. Кто знает, что может случится? Может у мальца дыхалка слабая?
* * *
Зур'дах выдержал все наплывы тьмы ни разу не вскрикнув, хоть это было и непросто. Зато когда он понял, что может защищаться, что руки его способны воздействовать на тьму — он успокоился. Кричать было незачем. Путы тьмы он разрывал руками. Более того, по прошествии нескольких часов дышать стало даже легче, чем в самом начале. Будто тело постепенно привыкало к такой густой тьме. Он настолько свыкся с тьмой, и с таким удовольствием рвал ее на части, что когда рядом грохнулась металлическая цепь, — он вздрогнул от неожиданности.
Цепь значила одно, — наказание окончено.
Зур'дах уцепился за нее и полез наверх. И только оказавшись снаружи он осознал, насколько же тяжело было дышать внизу. Да что там дышать, — тьма перестала давить на тело и он просто лег на пол. Сил не было. Там, внизу, он даже не представлял что так устал, что борьба с тьмой его так сильно вымотала.
Он поднял глаза и встретился с пристальным взглядом надсмотрщика.
Тот как-то особенно внимательно его осматривал, с некоторым удивлением.
— Надеюсь, ты запомнишь эту ночь и больше не будешь нарушать правил. Вряд ли ты захочешь повторно испытать подобное «удовольствие».
Зур'дах кивнул, хотя теперь тьма очень даже его заинтересовала.
— Ладно, поднимайся.
Надсмотрщик взял за руку шатающегося гоблиненка и они пошли прочь от разлома и Ям Тьмы.
За прошедшую ночь гоблиненок ни разу не вспомнил об ошейнике, но сейчас тот напомнил о себе противным зудом.
— Знаешь, малец, — сказал надсмотрщик, — А ты неплохо держался как для того, кто первый раз оказался в яме. Там обычно даже взрослые кричат, а ты выдержал все.
Гоблиненок ничего не ответил. Не будешь же говорить, что все дело в его руках и в его крови, которые помогли ему пережить эту ночь почти безболезненно.
Шли они еле ковыляя, но даже так довольно скоро впереди показалось знакомое здание казармы, в которое их поместили на ночь, и в котором гоблиненок так и не переночевал.
* * *
Когда Зур'дах и надсмотрщик вошли, все дети уже встали и по команде вытянулись двумя ровными рядами.
— Вы тоже, — указал он на Кайру, Саркха, Тарка и Сарика, которые не стали к остальным.
Они моментально пристроились скраю линии.
Зур'дах нашел взглядом Турхуса. Тот выглядел далеко не таким самоуверенным как в первую их встречу, кроме того, теперь обе его руки были замотаны так, что пошевелить он ни кистью, ни пальцами не мог. И с этими сломанными руками он не знал что делать, куда их деть.
Да уж, — подумал Зур'дах, — С такими руками не подерешься.
— Турхус, как руки? — обратился к чемпиону надзорщик, — Что сказала знахарка?
Тот только скривился и попытался поднять руки, с ненавистью глядя на гобилненка.
— Сказала три недели, — коротко ответил он, очевидно имея в виду время восстановления рук.
— Дерьмово, — вынес вердикт надсмотрщик, а потом вздохнул, — Ну да ладно… ничего тут не поделаешь, хорошо что боев в ближайшие недели у тебя не планировалось.
— Все на выход, — скомандовал он дальше.
Вся толпа детей дружно вышла наружу. Зур'дах тем временем пристроился к своим.
Гоблиненок хотел было подойти к Сарику и узнать как он, но тот еще больше надулся и отошел от Кайры с Тарком. Хотя, казалось бы, они-то тут при чем?
— Где ты был? — тихо и обеспокоенно спросила Кайра.
— В яме. — сглотнув ответил Зур'дах, тут же вспоминая ночь, проведенную там.
Несмотря на то, что он гордился тем, что справился с тьмой, тело его было измочаленным, а ноги — ватными. Делать шаги было тяжело. Тарк сразу заметил его бледность и слабость, и подхватил под руку.
Несмотря на то, что он справился с тьмой — ноги у него были до сих пор ватные и идти было тяжеловато.
— Спасибо.
— Так что за яма? — спросил Тарк.
— За мной! — рявкнул надсмотрщик, и дети пошли за ним.
Зур'дах, пока они шли, постарался кратко пересказать что такое яма, в чем заключается наказание, и что он видел еще, пока шел туда. Даже Саркх с интересом прислушивался.
— Жуть. — констатировал Тарк после его рассказа.
А потом наступила уже очередь Зур'даха слушать. Как оказалось, после взбучки, которую он задал Турхусу, никто к ним больше не лез — все притихли. Более того, большинство детей оказались нормальными. Группка таких же детей как они рассказали Кайре и Тарку что тут, как и к чему. Как они живут и что делают, и главное — что это за место.
Зур'дах прервал их и задал, как ему казалось, главный вопрос:
— Отсюда можно сбежать?
Тарк молча покачал головой.
— Нет, — сказал Кайра, — Они пытались, вернее, некоторые из них. Тут повсюду дроу… и гоблины, и выход из пещеры один… Нет, это вообще невозможно.
— Тем более… — она умолкла, — ты же сам знаешь, что снаружи.
Зур'дах знал. Подземелье, в котором детям не выжить. Но и не спросить про побег он не мог.
Он кивнул, соглашаясь.
А сам он в это же время думал, — А действительно, куда бежать? Вокруг подземелья, где любая тварь их убьет. Это не говоря уже о том, что любой дроу их легко поймает и свяжет тьмой.
Зур'дах почесал кожу под ошейником, который все еще неприятно натирал.
— А что еще они рассказывали?
Гоблиненок слушал, что она говорила, и смотрел куда они пришли. Надсмотрщик привел их большую группу на каменную площадь, вокруг которой располагались многочисленные мелкие строения и пристройки. А чуть поодаль возвышалась четырехэтажная башня-особняк Хозяина.
— Стоять! Всем молчать! — рявкнул надсмотрщик, останавливая отряд.
Зур'дах рефлекторно закрыл рот, — такой у того был властный голос. Все дети мигом притихли.
— Стройтесь в ряд!
Один за другими дети выстраивались каждый на свое место — четко и уверенно. А вот Зур'дах со своими соплеменниками растерялся.
— Вы все ко мне, — кинул надсмотрщик им и дети отошли от остальных, не понимая чего ожидать.
— Так! Бег по кругу, медленно и без остановок! — дети после слов гоблина сорвались на бег и дружный топот сразу наполнил воздух и разрушил былую тишину площади.
— Сейчас придет Сургут и вами займется, так что не вздумайте отлынивать, вам же хуже, если он застанет вас бездельничающими.
— А вы — за мной, — кинул он новеньким, ведя их прочь от площади.
Шли они минут пять и петляли между мелкими домами и открытыми пристройками, где что-то хранилось в мешках. Остановились же они у небольшого каменного двухэтажного здания с деревянными створчатыми дверьми.
Надсмотрщик распахнул их.
— Боги! — воскликнул изнутри кто-то, — Когда научитесь стучать! А вдруг у меня что-то рванет⁉
Внутри оказалась комната с огромным каменным столом, уставленным кучей разнообразных колбочек и приборов, фляг, емкостей и шаров. Оттуда же шел и тошнотворный запах. Вернее, не запах, а целая смесь запахов, от которой Зур'даха прямо тут чуть не вырвало.
Изнутри дома, переворачивая часть сосудов, вылез старый-старый дроу. Увидев вошедших, он скривился, поднял к потолку голову, и запричитал:
— Опять это гоблинское отродье, ну что им опять надо? Ну почему меня вечно беспокоят вонючие рабы… о Боги, Праматерь, избави меня от них.
Надсмотрщик спокойно стоял и давал старику выговориться.
— Ну, — наконец спросил старый алхимик, — Зачем пришел?
Надсмотрщик поклонился, заставил сделать тоже самое детей, и тогда заговорил. Говорили они на дроуском, а не на гоблинском, поэтому ни слова из произнесенного дети не поняли. Зато за это время Зур'дах с интересом изучал старинные круглые стекляшки на глазах старика.
Странные штуки, — подумал гоблиненок, — Интересно, для чего они?
Дроу подошел к малышне, прищурившись, посмотрел на всех, а потом вернулся к столу и начал что-то искать.
Надсмотрщик тем временем заговорил с детьми.
— Это наш главный алхимик, — сказал гоблин, — Он проверит вашу кровь.
— Нашу кровь? — переспросила Кайра, — Зачем?
Зур'дах внутренне напрягся.
— Как зачем? Нужно определить ваш круг мутации. Круг ядра.
— Но у нас же… — Тарк показал на символ камнееда, чернеющий на его ладони, и два круга в нем.
— О… — протянул надсмотрщик, — Бывают разные случаи, у вас может быть три круга, но они соответствуют лишь одному полноценному. Всякое было. Так что твой символ — не показатель.
— А вот у него, — он взял Зур'даха за руку, — Вообще не видно круга. Надо определять с помощью… алхимика.
— Этот-то понятно, что пустой, — он кинул брезгливый взгляд на Сарика.
Зур'дах сглотнул и не стал говорить то, что и так знает, что у него седьмой круг. Потому что ничем этого он подтвердить не мог, а такими глазами как у него разглядеть силуэт паука никто не мог.
Скоро вернулся старый дроу, неся в руках большую книгу, которую раскрыл и положил перед собой на стол, и перо. Нужные для определения круга приборы видимо у него уже стояли.
— Начнем с тебя, самка. — сказал дроу на гоблинском.
Кайра подошла. Старик крепко схватил ее ладонь, сверкнул кинжал в его руке. Чирк! И по ладони девочки прошел длинный порез, под кровь из которого алхимик быстро подставил длинную колбу.
— Имя? — спросил он, беря в руки перо.
— Кайра.
Он записал что-то на листе, а потом взболтал колбу. Жидкость внутри всколотилась и смешалась с кровью девочки, потом резко поднялась пеной почти до краев, а потом стала медленно опускаться с шипящим звуком.
Только сейчас Зур'дах заметил насечки на колбе.
— Второй. — озвучил результат старик и записал в книгу.
— Следующий.
Так одного за другим он спрашивал имя, брал кровь, и записывал к себе в книгу.
Последним проверили Зур'даха.
— Отличная регенерация, — заметил алхимик, после того как вспорол ему руку. Кровь потекла в колбу и пошла реакция. Рана же на руке гоблиненка уже затягивалась, а через десять мгновений и вовсе полностью сошлась обратно.
Зур'дах тем временем присмотрелся к кинжалу старика. Тот был сделан из необычного черного материала с фиолетовыми прожилками и….испускал легкие вибрации тьмы, будто был живой.
— Сильная реакция, — равнодушно проговорил дроу, дожидаясь пока шипящая смесь осядет.
Жидкость стала полупрозрачной и снизу вверх, тонкой струйкой, стала подниматься кровь.
Одна насечка. Две… Три… Четыри…
Брови как надсмотрщика так и дроу удивленно поползли вверх. Пять… Шесть… Семь…
— Седьмой…
Оно действительно показывает мои круги! — подумал Зур'дах.
— Ммм… надо же… — вдруг подал голос надсмотрщик, — А это может быть ошибка?
После этих слов дроу встал возвышаясь над всеми в этом здании.
— Слушай ты, кусок гоблинского дерьма, ты что, сомневаешься в моих способностях?
— Да я… — замямлил было надсмотрщик.
— Седьмой, значит седьмой. — После этого дроу записал в книгу номер.
— Уважаемый… — начал было вновь надсмотрщик.
— Прочь! Неблагодарное рабское отродье, дожился! Поганые гоблины-вонючки сомневаются в том, что я говорю…
Надсмотрщик подтолкнул детей к выходу и они пошли прочь. Только дверь громко хлопнула за ними.
* * *
Сарика оставили.
— Нечего ему с вами делать, — пояснил надсмотрщик, — Он обычный, бойцом ему не стать.
Его отдали гоблину жутковатого вида с оборванными ушами, который сидел на камне возле большого дома из которого входили и выходили рабы. Когда он понял, что его оставляют одного, то заплакал, а потом даже заревел. Впрочем, гоблин с оборванными ушами быстро надавал ему подзатыльников и заставил заткнуться.
Оставшиеся дети тем временем вместе с надсмотрщиком успели отойти на достаточное расстояние.
— А куда вы его?.. — первой решилась спросить Кайра.
— Девочка! — рявкнул на нее надсмотрщик, — Привыкай к тому, что надо отвечать только тогда, когда тебя спрашивают, а если не спросили — рта раскрыть не смей, понятно?
Кайра молча кивнула.
Впрочем, через секунду он все же ответил.
— Будет обычным слугой-рабом, какое ему там занятие подберут — я не знаю.
Собственно, это было всё, что он им сообщил и что знал сам. Судьба Сарика его нисколько не волновала.
— Но он же… Наш… — вдруг сказал Тарк.
— Ну чем ты меня слушал? — покачал головой надсмотрщик, — Сказал же, разговаривать только когда разрешат.
В следующее мгновение его плетка прошлась по спине Тарка, заставив вскрикнуть и схватиться за место удара.
— На первый раз считай простил. Как новенького. Но не все такие добрые как я. Могут хорошенько отделать. И вообще — ничего держаться за спину. Не так уж сильно я тебя и потянул. Я ж не изверг какой…
Добирались они обратно до площадки в полном молчании. Дети разглядывали новую пещеру, а надсмотрщик просто не был расположен разговаривать. Когда оказались перед площадкой, дети все еще бегали. Вот только стало их… меньше.
Зур'дах заметил, что теперь на площадке остались только самые маленькие, как раз их возраста. Вся остальная толпа детей исчезла. А еще появился новый гоблин. Он оставшейся тридцаткой детей и командовал. Старый, однорукий и с черными ногами.
Измененные! — понял он, — Обе ноги! Ничего себе…
Едва этот старый гоблин их увидел, как рукой он приказал детям остановиться, а сам подошел к надсмотрщику.
— Дах?
— Не смотри на меня так. Это твое пополнение.
— Не вовремя. — мрачно заметил старый гоблин.
— Тар'лах, — вовремя не бывает.
Тот мрачно посмотрел на четверку новичков.
— Ну, и что тут у нас? — продолжая смотреть на детей спросил он Даха.
— Что-что… хороший улов.
Зур'дах осторожно разглядывал однорукого. Волосы этого гоблина, похоже, давным-давно поседели, а глаза… глаза были фиолетовыми. Такого цвета Зур'дах никогда не видел среди гоблинов.
— Посмотрим еще, хороший или нет. Еще и девочка. Не место бабам среди бойцов.
— Хозяину решать, а не тебе — кто будет бойцом, а кто нет.
— Ну так? — спросил он Даха, — Говори уже, какой у кого круг…
— Два, два, Три, семь, — называя круг Дах тыкал в того, кому этот круг соответствовал.
На последнем слове брови однорукого взметнулись вверх:
— Семь? Я не ослышался?
— Не ослышался. — кивнул Дах.
— Хорошо, беру свои слова назад. Улов хороший. Кто их привез?
— Так Жарс.
— Ладно.
— Так, недоросли, зовут вас как? — спросил он детей.
Один за другим дети назвали свои имена и умолкли.
— Кто так называет гоблинов? — покачал головой Тар'лах.
— А вы чего стали? — рявкнул он на детей, отдыхавших на площадке, — Продолжать бегать, бега много не бывает.
Тридцатка гоблинят сорвалась на бег.
— Хорошо, с именами разобрались. А теперь рассказывайте — кто такие, где жили, как попались, Дикие ж?
Последний вопрос был задан Даху. Тот утвердительно кивнул.
— А они вообще нормально разговаривают на гоблинском? А то мало ли, на каком рыкают Дикие.
— Разговаривают-разговаривают, — убедил его Дах, — И всё прекрасно понимают.
— Давайте по-порядку… Где поймали?
— В поселении поймали. — первый подал голос Тарк
— Что за поселение?
Саркх попытался путано объяснить. Однако быстро объяснить, что пришли они вообще-то из другого поселение в это — было не так просто.
— Вообще… — добавила Кайра, — Нас туда привел Драмар.
— Драмар?
— Наш Старший. — объяснил Саркх.
— А сколько вас вообще там было? — спрашивал однорукий.
Дах тем временем присел и слушал ответы.
Дети дружно переглянулись после этого вопроса.
— Сарика вы забрали, — ответил Зур'дах, — А те, кто нас поймали, куда-то забрали Драмара.
— И это все? Все ваше племя состояло из шести гоблинов? — удивился Тар'лах.
— Нет! — выпалил Саркх, — Нас было много. Очень много. Больше чем вас тут.
Тут, — он имел в виду пещеру, где они сейчас находились.
— Ну, и где ж они?
— Погибли… — тихо ответила Кайра, — А мы успели убежать…
Глаза ее наполнились слезами и она стиснула зубы от воспоминаний.
Тар'лах переключился на Тарка, видя что он более сдержан.
— Насколько многочисленным было племя?
Вот тут Тарк замялся с ответом. Обозначить такое большое количество он не знал как. Поэтому он просто подтвердил, что гоблинов было больше, чем в этой пещере точно. Да и пещера сама была больше.
— А как погибли, что за тварь напала?
— Предок…
Вот теперь последовали еще более путанные объяснения о том, кто такой Предок. Впрочем, Тар'лах далеко не всему поверил, считая рассказы преувеличением, или просто искаженным детским восприятием.
— А зачем вам все это знать? — вдруг спросил Зур'дах, которому поднадоели эти расспросы, крутящиеся вокруг одного и того же, — вокруг самого ужасного, что с ними произошло.
— Ты, малец, не дерзи — следи за словами, иначе в следующий раз схлопочешь плеткой пяток ударов. На первый раз я вам прощаю, потому что новенькие, но впредь — думайте, прежде чем открывать рот. Как со мной, так и с другими взрослыми, понял?
Гоблиненок кивнул.
— Про дроу я вообще молчу, там не то что молчи, а глаза в пол сразу втыкай.
Гоблиненок кивнул, однако это он уже и так знал.
Так, вопрос за вопросом, безрукий вытянул из них все, что его интересовало. Впрочем, никто из детей никакого секрета из произошедшего с ними не делал.
— Хорошо, — хлопнул он себя по бедру целой рукой, — С этим мы закончили, а теперь — слушайте и запоминайте дальше. Вы теперь в Бойцовских ямах. И готовим мы бойцов, не обычных рабов.
— На этой площадке все дети — мутанты. Как вы. Так что не думайте, что стали особенными от того, что сожрали парочку ядер и пережили последствия. Вас ждут впереди тяжелые тренировки, а потом еще более тяжелые бои.
— Так, а теперь давайте посмотрим, что за твари вы такие…
После этого он брал в руку ладонь каждого из них, и присматривался к силуэту существа.
У меня не узнает.
— Камнеед… скорп….камнекраб… — уверенно перечислял он существ, кровь которых была в детях, — А ты? Чьи ядра жрал ты? — обратился он к Зур'даху.
Сначала у гоблиненка возникло желание соврать, — не хотелось говорить что в нем паучья кровь, — а потом он вспомнил, что и Саркх и Тарк знают, что в нем кровь паука.
— Паучьи…
После этого на пару мгновений воцарилась тишина.
Безрукий взглянул на Даха, но тот был не меньше его удивлен.
— Ты знал?
— Откуда. Но старый пень брал его кровь, так что уж он-то знает, какая у мальчишки кровь.
Пару мгновений безрукий размышлял, а потом пожал плечами.
— Паучья, так паучья. Не знаю каким богам ты молился, но тебе повезло: как для бойца у тебя идеальные места мутаций, — он указал на руки Зур'даха, — Очень удачно…
— Лучше могут быть только ноги. — он указал обрубком руки на свои ноги и ухмыльнулся.
— Паучьи мутации мне никогда не встречались. А особенности какие? Способности может? — пытливо уставился на него Тар'лах.
Зур'дах пожал плечами. Уж точно он не собирался рассказывать ни про свои глаза, ни про все остальные странности, вроде вселения в пауков.
— Кулаки стали крепче. — будто равнодушно ответил он.
— Ну это понятно, руки же изменились. Это все?
— Вроде все.
— Не все, — вдруг выпалил Саркх. — у него глаза становятся чернющими.
Безрукий внимательно посмотрел на гоблиненка, а сам Зур'дах зло сверкнул глазами на Саркха.
Мог бы и промолчать. Урод!
— Да, — подтвердил он, видя что отпираться бесполезно, — Ну и глаза черными становятся. Когда злюсь. Иногда.
— Это просто кровь. — махнул рукой Дах, — К способностям отношения не имеет. Тем более, что я уже видел его с такими глазами, когда он отделал Турхус.
Вот теперь безрукий действительно удивился.
— Сильно отделал? — поинтересовался он.
— Руки в хлам поломал.
— Серьезно… — помрачнел безрукий, — А этому что, ничего?
— Как видишь…
— Малец, — зло прищурившись обратился к нему Тар'лах, — А ты знаешь, какое наказание полагается за такое? За нанесение таких серьезных ран другому бойцу…
Знаю, — раздраженно подумал Зур'дах, — Ничего серьезного.
— Знает он уже, знает, — встрял Дах, — Я сам его отвел в Яму. Всю ночь там просидел. Свое он отмучился, так что он теперь научен. Будет теперь думать прежде, чем распускать свои руки.
Лицо тренера вытянулось от удивление.
— Сурово. Яма за первый же проступок! И как оно, в Яме?
Зур'дах задумался.
— Душно… и темно… — коротко ответил он, вспоминая тьму, которая пыталась его задушить.
Старик громко рассмеялся.
— Да уж, хорошо сказано — душно и темно….Хорошо. А теперь вы четверо, стать в шеренгу к остальным!
Зур'дах с остальными пристроились с краю.
Безрукий подождал десяток секунд, и вышел вперед перед детьми.
— Итак, маленькие вонючие засранцы, у нас пополнение.
Дети молчали.
— Поприветствуйте своих новых братьев! — рявкнул он вдруг.
И сестру, — подумал Зур'дах.
— Приветствуем братьев! Приветствуем братьев! Приветствуем братьев!
Поначалу нестройно, к третьему разу дети кричали уже синхронно.
— Так-то лучше. Жаль этот лысый идиот не объяснил вам правил, — он кивнул на стоящего сбоку Даха, — Иначе бы никаких драк между вами не случилось. Ну… или случились, но не с такими последствиями для обоих сторон.
Он зло зыркнул на новеньких и особенно на Зур'даха.
— Драки между вами ЗАПРЕЩЕНЫ! Понятно?
Дети стройно угукнули.
— Новеньких мы не обижаем, их жизнь и так обидела закинув к нам, ясно?
Вновь кивки.
— Это и вас касается, — обратился он к новеньким, — Ни к кому не задираться! Иначе я лично возьму в руки плеть, и разукрашу спину каждого, а рука у меня, поверьте, тяжелая.
— Ты понял? — обратился он к Зур'даху.
— Да.
Вообще-то тот придурок сам на меня напал, вернее на нас.
— Вы — будущие бойцы и поэтому у вас должна быть надлежащая подготовка. Впереди у вас целый год тяжелых тренировок. Ладно, что это я преуменьшаю, у вас впереди целая жизнь тяжелых тренировок, но первый год будет самым тяжелым. Так что выполнять что я говорю, и не ныть, иначе будете выть. Ясно?
— Вопросы потом! — оборвал он хотевшую задать вопросы Кайру, — Более того, на все твои вопросы, девочка, может ответить любой в этой шеренге, так что нечего беспокоить меня всякой ерундой. Все вопросы к твоим новым братьям, поняла?
Кайра кивнула.
— Возможно этот, — он указал на Даха, — Забыл вам сообщить зачем вы тут, так вот я это скажу за него, — Вы теперь Бойцы, это — ваша будущая жизнь, скорее всего короткая жизнь.
Он на мгновение умолк и добавил.
— Дерьмовая жизнь. Ваша цель — выжить и сражаться с Тварями на потеху публики.
Зур'дах сглотнул. Подсознательно он что-то такое себе и представил, глядя на этот огромный тренировочный лагерь.
— Ваша жизнь больше не ваша, она принадлежит нашему хозяину, вон там он живет, — он указал рукой на высокое строение в центре пещеры, — И теперь он решает — жить вам или умереть, уясните себе это крепко, новенькие. А теперь покажите все на что вы способны. Начнем, как обычно, с бега. Уж по подземельям вы бегать научились, да, Дикие?
Безрукий хмыкнул и махнул рукой.
Дети повернулись направо. Зур'дах сразу за ними, а уже через мгновение они начали бежать. Не спеша.

Глава 71

И почему мы бежим так медленно? — подумал Зур'дах, когда началась тренировка.
Однако, все дети впереди бежали именно так, поэтому куда-то рваться было бы глупо. Правда, кое-кто думал по-другому.
— Куда ты рвешься, придурок? Беги за всеми! — рявкнул тренер на Саркха, — Тебе не нужно никого обгонять, твой место сзади — вот и держись его.
Полсотни шагов — и Зур'дах уже совсем уверенно пристроился в шаг к остальным. Ничего сложного в беге, естественно, не было. Вопрос был лишь в том, как долго их будут заставлять бегать.
— Шагу! — вновь раздался голос Тар'лаха и дети плавно начали ускоряться.
Ну, если мы будем бежать так, то это легко, — подумал Зур'дах.
Отдав эту команду Тар'лах отошел к Даху-надсмотрщику и о чем-то начал с ним переговариваться.
Зур'дах облегченно выдохнул. В присутствии этого однорукого гоблина ему почему-то было не по себе.
— Кайра! — позвал девочку Тарк, бегущий сразу за ней.
— Что? — не оборачиваясь спросила она.
— Как думаешь, что будет с Сариком?
— Откуда я знаю? — недовольно пробурчала она, — Может этот надсмотрщик нам потом скажет.
Тарк продолжил что-то спрашивать, но уже тише. Но несмотря на это, их было слышно всем вокруг. Бег был слишком медленный и дети могли бежать и одновременно переговариваться друг с другом.
Зур'дах молчал и подумал, что Сарику, судя по словам однорукого, никакие тренировки не грозят, раз он не прошел ни одного Поглощения, а чем тут занимались остальные рабы — они еще не знали, тем более рабы-дети.
Через минут десять такого легкого бега первые капли пота выступили на лбу Зур'даха. Оба взрослых гоблина тем временем продолжали разговаривать. Только раз в две минуты Тар'лах рявкал детям «быстрее» и они немного ускорялись, понемногу набирая уже приличный ход.
Но, даже через пятнадцать минут, усталости Зур'дах не чувствовал. Впрочем, и остальные бегущие дети признаков слабости и усталости не показывали. Никто тяжело не дышал, бежали все легко. Однако бег продолжался. За следующих полчаса однорукий заставил их ускориться раз десять, пока все не вышли на действительно предельную скорость, при которой бежали и громко пыхтели. Даже у Зур'даха сбилось дыхание, но он по итогу шел первым, седьмой круг давал о себе знать. А ведь и остальные тут были Измененные Ядрами мутанты — ни одного обычного ребенка. У всех была повышенная выносливость.
Довольно скоро начали валиться самые слабые.
— Продолжаем! — крикнул тренер.
Несмотря на это, с каждой минутой бегущих оставалось все меньше и меньше. Скоро Зур'дах увидел тяжело дышащих и взмыленных Кайру и Тарка. Они сидели на полу рядом с остальными. Саркх пока держался, но подотстал. Вообще детей теперь бежало меньше десятка, и этот десяток сильно растянулся. Зур'даху пришлось обогнать часть детей, потому что у него, в отличии от них, силы еще были.
Все дело в седьмом круге, — подумал он, — Раньше я не был настолько выносливым.
Да, ему дышалось тяжело, но пока что тело не отказывало как у остальных. Через какое-то время упавших однорукий поднимал и заставлял бежать в том темпе, в котором они могут. Саркх свалился уже дважды. Кайра и Тарк — трижды.
— Сколько ты можешь бежать? — прошипел один из детей Зур'даху, который единственный еще бежал, подгоняемый тренером, — Пока бежит последний, бегут остальные.
— Тихо! Вы все у меня будете выкладываться на полную! Встал и беги как можешь.
Такая «выжимка» продолжалась еще с полчаса. Даже Зур'дах под ее конец свалился и судорожно глотал воздух.
— Ну наконец-то, — прошипели ему два мальчика, — Он ждет пока последний упадет, только тогда переходит к следующим упражнениям. Упал бы раньше — уже б закончили.
— Кому-то дышать стало легко? — спросил Тарлах, — Сейчас вам снова воздуха будет не хватать, засранцы.
Зур'дах десяток секунд просто лежал не двигаясь. Встать и сделать шаг он бы не смог. Он действительно выложился на полную, однорукий с хлыстом на площадке этому поспособствовал. Да что там говорить, эти двух мальчишек-болтунов он заставил сделать еще несколько кругов, пока не убедился, что они точно вымотаны до предела.
Пожалуй, так бежали они только один раз, — от камнепада.
— Хорошо-хорошо… — приговаривал он, прохаживаясь между развалившихся на площадке детей.
— А теперь поднимаемся! — щелкнул хлыстом по полу он.
И что дальше? — подумал Зур'дах, поднимаясь, — Не опять же бег?
Нет, дальше оказался вовсе не бег.
— Давайте, упор лежа, и сотню отжиманий. Знаю, что считать не умеете — я считать буду, живо!
Упасть обратно на пол было приятно, а вот начинать отжиматься — нет.
Зур'дах уже был выжат досуха. И, тем не менее, отжимания пошли легко. Хоть, конечно, каждый последующий десяток давался сложнее. Он сбился уже после второго десятка, однако считать им и не нужно было.
Считал однорукий.
— Двадцать… Тридцать… Куда ты падаешь? Я считаю! Давай продолжай, а ты куда валишься, придурок! Сорок… Я слежу за каждым.
— Давай-давай Сурх, когда будет сотка — я тебе лично скажу. Работайте задохлики, иначе в Ямах вы не выживете.
К собственному удивлению, сотку Зур'дах выдал довольно легко. В принципе, выдали ее все. Некоторым было легче, кому-то тяжелее, но справились все. Однако, на одной сотне однорукий останавливаться не собирался.
— Вторая сотня, пошли! Первая разминочная была!
А вот на второй сотне свалилась уже половина детей. ЗУрДах же, хоть и сильно замедлился, с ней справился. Кайра и Тарк отвалились еще на половине, Саркх пыхтел изо всех сил, но тоже не дотянул.
Закончив отжимания, Зур'дах откинулся на пол и задышал тяжело и часто, закрыв глаза.
Наконец-то! — подумал он, — Передохну.
Раньше он никогда не отжимался специально; никто ни его, ни других детей не заставлял это делать, но для него это оказалось не так тяжело — просто потому, что его тело было крепче и выносливее остальных. Вдруг он ощутил на себе пристальный взгляд.
Он открыл глаза.
Над ним стоял однорукий.
— Давай! — рявкнул он, — Вставай, чего лежишь? В тебе еще полно сил, ты уже даже потеть перестал. Еще сотку с твоим кругом ты спокойно сделаешь. Мы работаем до полного отказа, ясно?
Зур'дах не успел даже ничего сказать. Его как котенка, за шкирку перевернули, и поставили в позицию отжиманий.
Впрочем, спорить ни с кем он не собирался. Уж точно не с тем, у кого в руках хлыст. Он и так понял, что тут не спорят и без спросу не разговаривают — просто делают что им говорят… иначе… Иначе та самая плетка пройдется по его плечам, — в этом он не сомневался.
Плетка, кстати, обрушилась на плечи детей. Самых слабых — тех, кто не мог продолжать отжиматься.
— Вот! Вот! Можете же под плеткой! Вас, оказывается, надо просто подстегнуть! Вон, еще десятку выдал, а говорил «не могу», — можешь-можешь! Лежать и прохлаждаться они вздумали. Давайте! Нечего ждать моей плетки. Сами себя заставляйте, уже не маленькие. Ну!
Зур'дах тем временем закончил свою сотню и упал прямо на пол, даже не переворачиваясь.
Отдыхать ни ему, ни остальным долго не дали. Пару минут — не больше.
— Поднимайтесь, разминка закончена. Теперь за дело.
Остальные дети, кряхтя и вздыхая, послушно встали и выстроились в линию.
Значит… — с горечью подумал Зур'дах, — Это еще не всё…
Он поднялся и стал с краю к шеренге детей. Рядом были Кайра, Тарк и Саркх. Девочка потирала спину, на которой вспухал след от хлыста.
А я даже не заметил, когда ее успел этот урод ударить!
— Так, вы четверо! — обратился Тар'лах к ним, — Вопросы не задаете, просто делаете тоже самое что и остальные. Повторяете за ними, ясно?
— Да. — нестройно сказал Зур'дах с соплеменниками.
— Тащите камни! — скомандовал однорукий детям и шеренга зашагала на противоположный край площади.
Только теперь гоблиненок заметил, что там были свалены в высокую кучу крупные булыжники прямоугольной формы. Они были практически одинакового размера, лишь у каких-то больше сколов, а каких-то меньше. Дети один за другим подходили, брали булыжник, и отходили обратно, к тренеру.
Зур'дах схватил камень.
Неудобный.
Его приходилось держать двумя руками, поскольку шириной он был в шаг, а толщиной — в две ладони. Даже гоблиненку он был тяжеловат. Хоть измененные руки и справлялись с тяжестью, они ощущали этот вес. Остальные дети и вовсе с трудом тащили камень: он их шатал то вправо, то влево. Но… никто камень не выронил.
Зур'дах мог, в отличии от остальных, хотя бы идти ровно, пусть и через двадцать шагов стал тяжело дышать. Кайра так и вовсе еле удерживала камень — ей было сложнее чем мальчикам. Однако, помочь ей было невозможно. Каждый отвечал сам за себя.
Когда последний ребенок взял камень и стал на свое место, раздался голос однорукого:
— Поднять над собой.
Каждый из детей поднял камень над собой.
Зур'дах сделал это довольно легко. Сложность была в том, чтобы самому не шататься, чтобы сохранять баланс. И как раз таки ноги у многих шатались.
— Держиимммм! — протянул Тар'лах.
— Держиимммм!
— Держиимммм!
Прошло с полминуты, а они продолжали держать камень. Зур'дах сильно вспотел. Руки и так после отжиманий ой как ощущались, а тут еще и держать тяжеленный камень. Тело было уже как следует измотано.
Наконец, он услышал команду:
— Опускаем.
Один за другим, камни грохнулись на пол площадки. Дети не утруждали себя плавным опусканием. Собственно, мелкие осколки отлетели от камней в разные стороны. Раздались дружные облегченные вздохи.
Перерыв был недолгим, но за это время Зур'дах разглядел странную штуку в руках у безрукого, что-то вроде двух прозрачных сфер, заполненных… песком?
— Что это? — спросил он у ближайшего к нему гоблиненка.
Тот на него посмотрел как на идиота.
— Как что? Ты что, не знаешь? Это же часы…
Удивление его было искренним.
— А для чего они?
— Время они меряют, — ответил другой гоблиненок, а потом добавил первому, — Ты сам когда попал сюда вначале тоже не знал, что это такое, так что нечего умничать.
А потом уже пояснил Зур'даху:
— Видишь, — показал он пальцем на часы возле однорукого, — Когда песок пересыпается полностью вниз — значит пора, значит время вышло. Тогда Тар'лах переворачивает часы, понял? Получаются одинаковые промежутки.
Значит, одинаковые промежутки? У них в племени таких не было. Во всяком случае он не видел, может, конечно, у шамана и были…
Зур'дах кивнул, хотя не понял, на какие промежутки делится время: сами они в племени и так инстинктивно ориентировались, сколько времени прошло. Просто знали — и всё. Точно так же было и в Подземельях с Драмаром.
— Я, кстати, Дур'ах. — протянул он руку.
Второй гоблиненок засмеялся.
— Че смешного? — оскалился второй, — Твое имя не лучше. Сопляк с одним кругом, у меня их хотя бы два.
Теперь резко погрустнел уже второй, и отвернулся. Что значило имя его он не знал — не все гоблинские слова были ему понятны, видимо языки все же немного, но отличались.
— Зур'дах.
Поговорить им не дали.
— Подъем, дохляки! — разнесся по площади голос однорукого, — Камни в руки — и за работу.
Один за другим, дети похватали камни и на вытянутых руках удерживали над головой. Толку от подобного занятия Зур'дах пока не видел никакого. Чем это им поможет? Вот если бы их учили драться на копьях, или мечах, — это да.
Усталость в этот раз пришла еще быстрее. Пот тек по лицу, но вытереть его было невозможно. Зур'дах заметил, как у некоторых детей начинают подрагивать ноги. А через пару мгновений появились первые упавшие. Руки уже горели, но терпеть еще было можно.
— Держим! — рявкнул Тар'лах, видя что кто-то начал заваливаться.
Зур'дах закрыл глаза на пару секунд, вновь привыкая к весу.
В любом случае, положенное время гоблиненок продержался. Как и еще с десяток самых выносливых, а может, самых тренированных детей. Однако, даже тем, кто уронил камни раньше, пришлось нелегко: однорукий заставил их до конца измеренного времени поднимать камни до живота, — выше они просто не могли.
— Опускаем! — прозвучала команда и оставшиеся на ногах дети дружно и с грохотом побросали камни.
Зур'дах взглянул на тренера, который едва они закончили перевернул часы другой стороной. Посыпался черный песок.
То, как он сыпался вниз, плавно и будто никуда не спеша, — завораживало.
Впрочем, не успели часы пересыпаться на четверть, как однорукий скомандовал подъем.
Третий раз дался гоблиненку тяжелее второго, а четвертый — тяжелее третьего.
Более сорока раз старый однорукий гоблин заставлял их стоять с булыжником над головой. Самых слабых подстегивала плетка. С каждым разом восстановиться было все сложнее. ЗУрДах хрипло дышал, другие чуть ли не задыхались. Лица их надулись от натуги как шарики.
На ногах оставались самые стойкие, и… как было понятно, те, у кого больше всего Кругов.
Встать. Поднять. Держать. И дожидаться, пока позволят опустить. Такая была очередность.
Все мысли пропали из головы. Думать Зур'дах мог только о том, как болят ноги, руки, как течет пот в глаза, и как начинает сводить судорогами конечности. На любые другие мысли ни сил ни времени не было. Забылось на время и то что он он стал рабом, и что неизвестна судьба Драмара, и сбежать отсюда невозможно, — все это затмила чудовищная усталость.
Повтор. Повтор. Повтор. Будто он всегда находился на этой жаркой площадке. Всегда, до бесконечности поднимал камни, и всегда валился с ног от усталости.
Вот дерьмо.
Дышать. Дышать. Надо дышать.
Надо было успеть отдышаться перед следующим подходом.
Так сильно ни его самого, ни его соплеменников никто и никогда не истязал. Тренировки Драмара, которые казались им тогда тяжелыми, и близко не стояли по изнурительности с тем, что они делали сейчас. Там, когда они падали — их оставляли в покое; тут, если дети падали, — их поднимали и заставляли стоять до тех пор, пока они действительно не истощат свои тела полностью, до полного изнеможения.
Каждый раз, один за другим, они валились на пыльный пол площадки.
Зур'дах уже после третьего раза был весь в пыли и мелкой каменной крошке, которая кололась и липла к телу.
— Отдыхаем.
Пять минут отдыха — и их подняли на ноги.
— Берем камни и возвращаем на место, — раздалась команда безрукого.
С трудом дотащив камни на ту сторону площади, они вернулись к гоблину
Наконец-то, — подумал Зур'дах, — Неужели это все?
Оказалось не все.
— А теперь давайте, легонький бег.
Зур'дах простонал.
Один за другим дети начали идти — бегом это было сложно назвать.
— Ну же, старые клячи, прибавьте шагу! Моя бабка срать быстрее бегала чем вы!
Понемногу они прибавили шагу.
— Я тут сдохну… — простонал Тарк.
Бег ему давался особенно тяжело, в отличии от удержания камней.
— От такого еще никто не подыхал, малец, только сильнее и крепче становились.
Тренер махнул хлыстом в опасной близости от их ног, и дети чуток ускорились. Как оказалось, силы в них еще были.
Зур'дах от себя не ожидал такой выносливости. После Поглощения всей той кучи ядер, проверить свою выносливость, силу и скорость возможности у него не было.
— Никому из вас сдохнуть я не дам, можете не волноваться, — разносился вслед детям громкий голос однорукого, — Ничего, привыкнете к нагрузкам. Это так, подготовка, настоящие тренировки будут потом, а это так — ясли.
Если это ясли, то что будет потом?
— Бежим-бежим, мои маленькие бойцы. Будем поднимать вашу выносливость.
Справа от Зур'даха какой-то мальчишка зашептал:
— Когда новеньких приводят, он всегда жестит. Вы уже третья четверка за две недели. Нам такое каждый раз устраивают. В остальное время чуток легче.
— А ты давно тут? — спросил Зур'дах.
— Уже три недели. — гордо ответил тот.
— Тихо! Если есть силы разговаривать, значит есть силы бежать! Побегаем дольше из-за вас, болтунов.
Зур'дах с мальчишкой поймали десяток красноречивых взглядов.
Ноги гоблиненка еле плелись, и бег это напоминало отдаленно. Но, похоже, безрукого и такой темп устраивал.
Ощущение времени исчезло и превратилось в одну бесконечную пытку: шаг-шаг-споткнулся. Шаг-шаг-споткнулся. Шаг-шаг-споткнулся.
Раз пять Кайра и Тарк падали, но тренер рывком их поднимал и, поддерживая, помогал бежать дальше. Остальных он подстегивал кнутом.
Вечно это продолжаться не могло. Предел прочности был даже у Измененных Ядрами детей.
— Отдыхаем, — громко сказал Тар'лах через полчаса. Последний забег длился всего полчаса. Хотя по ощущениям детей он длился несколько часов минимум.
Зур'дах с огромным удовольствием во всем теле рухнул на пол и аж заулыбался. Впрочем, как и Тарк рядом.
— Наконец-то… закончилось… — задыхаясь выдавил он.
Кололо во всем теле. Лицо горело, будто его чем-то острым намазали. Но хуже всего было под ошейником: он сильно натер и теперь пот огнем разъедал рану под ним. Хотелось сорвать чертов ошейник и приложить к ране что-то не просто холодное, а ледяное. Конечно же, никакой возможности сделать подобное у Зур'даха, как и у остальных его соплеменников, не было.
Что там за остальные тренировки придумал однорукий дальше, он себе не представлял — ему и этих было достаточно.
В этот раз отдых был долгий: они лежали и приходили в себя почти полчаса. Под конец начали расхаживаться по площадке на трясущихся ногах. Когда дети пришли в себя, их вновь выстроили в одну линию.
— Ну что, новенькие, — глянул Тар'лах на их четверку, — Теперь такое ждет вас каждый день, а когда окрепнете — еще больше радостей жизни будущего бойца.
— Так, теперь мы идем жрать. Идем ровно, друг за другом; ни вправо, ни влево шагу не делаем, иначе моя плетка живо вас вернет на место. Поняли?
Весь ряд кивнул и угукнул за компанию, хотя говорил гоблин для них.
Закончилось… — с облегчением выдохнул Зур'дах, когда они вышли за пределы тренировочной площадки.
Гоблиненок пару раз оглянулся назад, но надсмотрщика-Даха нигде не было.
Остальные дети, в отличии от их четверки, прекрасно знали куда им идти, поэтому не оглядывались как Зур'дах, который рассматривал и новые строения и идущих мимо взрослых гноллей и гоблинов-рабов, и смотрел на виднеющийся кусочек бездны с клубящейся тьмой. Ему было все интересно.
Между домами тут было расстояние не меньше двух десятков шагов. Всё было прямое, ровное, чистое и убранное: по сравнению с родной пещерой — разительное отличие, там был сплошной беспорядок и вечный мусор под ногами.
По сути — это был подземный военный городок.
Ни одной норы в полу, — подумал Зур'дах, разглядывая идеально ровный пол.
Они вышли за пределы знакомой ему территории: везде вокруг были либо одноэтажные, либо двухэтажные длинные каменные строения. Им встретилось несколько групп детей постарше их, и шли они по десять-пятнадцать особей. Таких мелких, как дети их группы тут больше не было.
Шли, впрочем, они совсем недолго. Меньше десяти минут, и то — так долго лишь потому, что быстрее мальцы после тренировки идти не могли.
Остановились они возле большого длинного строения, чем-то напоминавшего казарму. Окон в нем не было, только вход без двери или чего-то подобного.
Оттуда шел явный запах еды.
Пахнет… непривычно, — принюхался Зур'дах.
Живот его моментально заурчал, напоминая о себе. Кушать хотелось. Особенно после такой тренировки, когда все силы полностью израсходованы. Остальные дети тоже шумно втянули воздух.
— Еда… — довольно протянул какой-то мальчик.
— Да-да, — пробурчал тренер, — Сейчас нажретесь до отвала. Не переживай.
Они зашли внутрь как только другая группа гоблинов-подростков покинула помещение. Рассмотреть их Зур'дах не успел.
Внутри оказалось достаточно большое помещение.
Места тут хватило бы не только на их группу, а еще на десяток таких же. По залу казармы стояло с пяток длиннющих столов, за двумя из которых уже сидели группки детей и ели.
Выдавала еду толстая гоблинша, стоявшая за огромным казаном с черпаком; за ней было помещение, закрытое дверью, — очевидно сама кухня.
На столе прямо у входа была свалена металлическая посуда — тарелки и ложки.
— Берете миски и к поварихе, — сказал тренер новеньким, — Получили порцию — отошли. Давайте, живо, никого не задерживаем.
Один за другим дети подходили к чану с едой.
Плюх! — гоблинша черпаком наливала остро пахнущую жижу в миску, и ребенок отходил, усаживаясь за ближайший стол.
Зур'дах взял еды и сел рядом с каким-то гоблиненком. Наклонился и принюхался к этой горячей, пышущей жаром похлебке.
Запах вкусный. — констатировал он.
Едва их группа детей расселась, как вошла следующая: старше может на год- два. Очередь двигалась очень быстро. Никто не толкался, не спорил. Не было произнесено ни слова. Возле Зур'даха уселись Тарк, Саркх и Кайра.
Она держала миску и руки ее до сих пор подрагивали. Подъем камней на тренировке давался ей особенно тяжело.
Ели быстро, потому что после этой изнурительной тренировки тело просто требовало энергии.
— А вы давно тут? — спросила Кайра соседнего мальчишку.
— Я — почти четыре недели. Мы же самые младшие, тут нет тех, кто долго. Я — самый старый. Остальные прибывают раз в неделю.
Он указал на конкретных детей, и кто из них в каком порядке прибывал.
По большому счету, — подумал Зур'дах, — Они такие же новички как и мы. Поэтому многие устают не меньше нас.
Мальчик продолжил рассказывать, набивая рот, и Зур'дах прислушивался к тому, что он говорил. Произносил слова он немного странно, но все они были понятны.
Большинство детей тут были результатом удачных попыток Поглотить Ядро. Причем, всё это происходило в разных рабских селениях, принадлежащих дроу. Как понял Зур'дах, ко всему этому приложил руку тот самый Хозяин — Айгур. Его посланники убеждали матерей за определенное вознаграждение, и за некоторые улучшения условий жизни, дать некоторым из своих многочисленных детей Ядро. Если такой ребенок выживал — Айгур его быстро выкупал, пока никто не узнал об этом. Если же ребенок умер — ничего страшного не было.
— У меня три брата так померли. Один был совсем маленький…
Смертность среди детей была высока.
— Понятно… — протянул Зур'дах.
— Но есть и такие как вы — Дикие, их, правда, мало.
«Дикими» они, по примеру взрослых, называли пойманных в Подземельях гоблинов, которые обычно сами давали собственным детям Ядра, пытаясь повысить общую выживаемость. Однако, взрослые гоблины к Айгуру не попадали — только дети. Куда девали взрослых — мальчишка не знал.
— А сам ты откуда? Дикий или из рабского поселения?
— Из рабского, — равнодушно ответил мальчишка.
Зур'дах заметил, что их нисколько не беспокоило, что они рабы.
Может, — подумал он, — это потому, что они всегда ими были, — с детства.
— Но проходил Поглощение я уже тут. Меня просто купили, пока я еще был обычным. Нас было семь, из моего поселения. Правда… — он грустно вздохнул, — Из наших выжил я один.
На какое-то время мальчишка помрачнел, однако довольно скоро пришел в себя, вернув себе беззаботный вид…
Зур'дах не заметил как за разговором опустошил всю миску. Однако кушать все еще хотелось. Похлебка с кусочками неведомых тварей оказалась на удивление вкусной и… острой. Во рту все еще жгло, но это не сильно смущало гоблиненка.
— Добавки хочешь? — спросил его мальчишка, — Дождись пока очередь пройдет и только тогда подходи. Иначе по шее получишь.
Так он и сделал. В общем-то, почти весь их стол пошел получать добавку: одной порции всем оказалось мало.
Правда, пришлось подождать минут пять, пока прошло две группы взрослых, которые получали еще первую порцию.
Зато после второй порции еды Зур'дах почувствовал наконец сытость. Дикий голод ушел. А учитывая, что нормально их во время пути сюда не кормили, заталкивая на остановках сухой перекус, — они впервые за долгое время нормально поели. В похлебке были куски неизвестного ему мяса, и Зур'даху хотелось, чтобы их было побольше. Такого вкусного в племени он не ел.
По команде однорукого они поднялись.
Зур'дах заметил, что у других отрядов детей были свои тренеры, следящие за порядком: их можно было легко отличить от других взрослых по кожаными нагрудникам и плеткам. Некоторые из них выглядели просто жутко: изуродованные гоблины, кто без глаза, кто без руки; один был и вовсе без ноги, вместо нее у него была примотана деревянная нога, издающая жуткий стук при каждом шаге.
Впрочем, Зур'дах посмотрел на безрукого, — их тренер тоже был с, изъяном,
А еще… на всех гоблинах были ошейники. Зур'дах поначалу думал, что наверное бывает какое- то исключение, — но его не было. Рабами тут были все гоблины. Все до единого: и взрослые и дети.
После того как они поели, их повели обратно.
Только уже не на площадь, а в то помещение, где они спали. Вернее, спали в нем остальные, Зур'дах тогда спал в Яме Тьмы.
— Так, мальцы, — сказал Тар'лах, — У вас есть два часа на сон. Поэтому советую спать, а не болтать, потому что ровно через два часа вас ждет новая тяжелая тренировка.
Зур'дах нашел свободное место и лег. Уговаривать спать его было не нужно — глаза и сами слипались. Уже краем уха гоблиненок услышал, как за их группой пришли на отдых и другие. Это на мгновение заставило его вскинуть голову и взглянуть на них.
Барак оказался заполнен почти полностью. Сотня детей.
Зур'дах увидел среди вошедших детей постарше и Турхуса. Тот его даже не заметил. Руки его были перемотаны, а лицо все еще было полностью опухшим и с кровоподтеками.
— Тебе не давали смесь? — услышал он голос однорукого.
— Давали, но этого оказалось недостаточно. — ответил Турхус.
— Значит, надо еще принять. Я скажу Даху — он тебе достанет. Тебя нельзя терять время.
Впрочем, сейчас видеть избитого Турхуса ему было приятно. Этот придурок поплатился за свои слова, а еще за то, что швырнул Сарика ни за что, ни про что — так что Зур'дах ощущал себя полностью правым. Кроме того, благодаря этому он попал в Яму Тьмы и теперь он хотел попасть туда второй раз: потому что тьмы он уже не боялся, а вот еще раз понять как так вышло, что его руки могут разрывать тьму, — он хотел.
Кто-то тихо разговаривал друг с другом, но на них скоро шикнул Тар'лах.
Зур'дах же почти сразу отключился, не обращая внимания на мелкий шум.
* * *
— Что думаешь про новеньких? — спросил Дах-надсмотрщик однорукого.
Они сидели возле казармы, пока дети отдыхали перед следующей тренировкой.
— Нуу… — протянул Тар'лах, — Ребята оказались крепче и выносливее, чем я думал поначалу. Особенно тот, чернорукий. Он из всех самый крепкий.
— С седьмым кругом, который. — ухмыльнулся Дах.
— Да. Теперь я верю в его седьмой круг, а то было подумал, что этот выживший из ума старик все напутал, как с ним частенько бывает.
— Было бы странно, если бы ребенок с седьмым кругом не был самым крепким и выносливым.
Однорукий кивнул, соглашаясь.
— Сомнения у меня все равно были.
— Какие сомнения — две измененные руки недостаточный признак высокого круга?
— Руки не показатель. Бывают случайности и совпадения, иногда даже части тела меняются раньше времени, просто потому, что кровь плохо усвоилась.
— Это редкость, — возразил надсмотрщик.
— Верно…
— Но малец меня порадовал, — признал он через пару секунд, — Турхус уже давно уперся в потолок — из него ничего выжмешь, как бы Старший Наставник не хотел. А рисковать и повышать его круг Хозяин ни за что не захочет — Чемпион среди малышни, как-никак.
Тарлах вздохнул.
— В мое время все было по-другому.
— Ага, — поддакнул Дах, — И дохли вы как мухи.
— Ладно, — отмахнулся он от надсмотрщика, — Ты же не об этом поговорить хотел.
— Не об этом.
— Слышал, что мальцы рассказывали?
— Ты о том, что их поймали в каком-то поселении? Ну, и что с того?
— Нет, я о том, где они жили до того, как прибыли в место, где их поймали.
— И?
— Они слыхом не слыхивали ни о каких дроу, гноллах, людях, и рабах. Понимаешь? У них целое огромное племя жило свободным.
— Опять ты о своих свободных гоблинах? — однорукий сплюнул, — Такому не бывать, и ты сам это знаешь.
— И главное, — добавил Тарлах, — Смотри, где эти мальцы теперь — с нами, рабы, как и остальные.
— Мальцы говорят, племя было огромным, — продолжил Дах, не обращая внимания на слова однорукого.
— Они считать-то толком не умеют: для них три больших семьи уже будут крупным племенем.
— Нет-нет, — возразил Дах, — Я попросил их описать пещеру и количество жилищ, а уже поэтому можно судить о величине.
— Ну и где это племя?
— Погибло, — мрачно вздохнул надсмотрщик.
— Вот-вот, и я о чем. Если их поймали где-то на Втором Ярусе, как они говорят, то оно и неудивительно. Выжить там нам, гоблинам, — невозможно. Что они своим примером и доказали. Ну не могут гоблины выживать в открытых Подземельях — наша раса слишком слаба.
Дах сжал кулак, но ничего не ответил.
— А вот то, что старика не привели сюда — жаль, — продолжил Тарлах, — Вот с ним бы поговорить, — уж он то знал больше, чем эта мелкотня.
Молчали они в этот раз долго. Каждый думал о своем. Прервал молчание однорукий.
— Но даже если ты прав, и племя было огромным, и если даже допустить, что оно не одно, то просто подумай вот о чем — сколько наших рабских поселений раскидано только по Первому Ярусу, сотни? Так что я вот что тебе скажу: если кто-то из гоблинов живет «свободно», едва выживая в Подземелье, то я могу ему только посочувствовать. Тут я хотя бы жив. А племя этих мальцов уже мертво.
— Но если бы… — начал было Дах.
— Тихо ты! Молчи! — оборвал его Тар'лах, — Даже не произноси то, что хочешь сказать. А я знаю, что ты хочешь сказать.
— У мерзкой псятины не только нюх хороший, но и слух что надо: они за две сотни шагов могут нас услышать, если захотят, — тренер встал и прошелся, — Не стоит создавать себе проблемы на пустом месте, Дах.
— Ладно…
— Пора бы уже тебе смириться. Сколько лет живешь уже тут? Пора поумнеть. Да, ты был свободным и стал рабом, как часть детей. Такая жизнь — не самая плохая уже просто потому, что она у тебя есть. Нам с тобой, в отличии от этих мальцов, хотя бы на Арене сражаться не надо.
— Тьфу… — сплюнул Дах-надсмотрщик в ответ на эту речь.
Он хотел едко заметить, что Тар'лах так говорит только потому, что родился рабом, но понял что это будет слишком, — тот обидится.
— Ладно, я успокоился, — сказал он спустя пару минут напряженного молчания, — Что с детьми? Как думаешь, когда их начнут выставлять на бои?
— Ну, во-первых, они пока даже близко не готовы. Если мне каждую неделю будут подкидывать новичков, то срок подготовки растянется, а во-вторых… я надеюсь что мне дадут хотя бы два года, как это делали всегда. А так… их сейчас растерзает любой зверь в Яме. Я уж не говорю про отсутствие навыков и слабую тренированность.
— Вечно тебе достаются самые маленькие… — сказал Дах.
— Я хотя бы их подготовлю нормально, не то что другие… у моих хотя бы выживаемость в Ямах больше.
Дах кивнул. Это было правдой. Прошедшие жесткие тренировки Тар'лаха чаще выживали в тяжелых боях.
— Единственное что может заставить Айгура раньше выпустить детей в бои — это успехи. Если этот чернорукий будет показывать слишком хорошие результаты, то это риск, что в Ямы он отправится первым. Все-таки, чем меньше бойцы — тем больший интерес они представляют, и тем больше денег приносят Хозяину.
С этим ничего поделать оба не могли.
— Увы…

Глава 72

Когда Зур'дах проснулся, то у него на миг возникло ощущение, будто проспал он целый день — настолько тело было разбитым. Однако, он с удовольствием проспал бы еще столько же. Вот только никто ни ему, ни остальным этого не дал сделать: однорукий колотил в небольшой гонг, стоящий у самого входа в казарму.
Этот звон ускорял пробуждение в десятки раз.
Зур'дах вскочил.
— Подъем, подъем!! Отдохнули уже! Встаем!
Казалось, Тар'лах испытывал особое удовольствие колотя по этому гонгу. Впрочем, едва поднялся последний гоблиненок, он сразу прекратил это.
Кайра от бессилия оперлась о его руку.
— Что, тоже все болит? — спросил Зур'дах.
Она кивнула.
Когда гоблиненок поднялся, то и сам понял, что болит каждая мышца, каждая связка — казалось, что даже кости болели.
— А ты как? — спросила Кайра.
— Лучше чем вы. — Зур'дах посмотрел на Тарка и Саркха, которые тоже еле двигались, морщась при каждом движении.
А не слишком ли нас нагрузили? — подумал он.
Часть других детей тоже пребывала в таком состоянии, однако, однорукого это совсем не смущало.
— Сейчас расходитесь и бегать будете, — уверенно заметил он, — За мной, у нас новая тренировка.
Зур'дах громко вздохнул, кто-то тихо выругался, кто-то сплюнул на пол, а Кайра сильнее привалилась к нему, ища опору. Впрочем, Тарк тоже схватился за него.
— Ноги… — протянул он с болью в голосе.
Дети потянулись за одноруким, немного беспорядочно и медленно.
Выйдя из казармы, они пошли в другую сторону от предыдущей тренировочной площадки.
В общем, однорукий оказался полностью прав. Зур'дах не знал как так, но через сотню шагов идти стало намного легче, а еще через двести — и вовсе всякая зажатость в мышцах прошла. Даже Кайра перестала на него опираться. Правда, как тренироваться даже в таком состоянии — гоблиненок не представлял.
Остановились они минут через пять перед большой площадкой. На ней стояло с полсотни огромных мешков, размещенных на равном расстоянии друг от друга.
Зур'дах спросил стоящего рядом мальчишку что это, — тот пояснил, — это, оказывается, наполненные каменной крошкой тренировочные снаряды, на которых дети отрабатывают удары.
У края площадки лежала куча тряпья.
— Так, сейчас мы разминаемся. Небось мышцы у вас все еще болят? Сейчас мы это поправим. Повторяем за мной.
Последовала серия растягивающих движений, которые за наставником повторяли дети.
Поначалу было больно, но понемногу кровь разгонялась по телу, и стало намного легче двигаться.
Закончив разминку, однорукий указал на ту самую кучу тряпья.
— Так, малышня, берем и наматывает это на руки — вы уже знаете что делать, покажите новеньким.
— А зачем это? — спросил Саркх мальчишку, который показывал ему как правильно наматывать эти тряпки на руки.
— Что б руки в кровь не разбить. Это же все равно тренировка.
Зур'дах попробовал пошевелить замотанными руками. Неудобно, конечно. Тем более что его руки в таком не нуждались. Но раз однорукий сказал — значит, надо делать.
— Каждый становится напротив мешков, — говорил Тарлах, прохаживаясь между детей и расставляя их по какому-то своему порядку.
Всех новеньких он выстроил рядом друг с другом.
— Дальше. Я показываю вам движение, остальные уже его знают, и вы за мной повторяете. Начинайте! — кинул он остальным.
А Зур'даху начал показывать что делать.
Площадка наполнилась шумом глухих ударов и громких выдохов. Бум. Бум. Бум. Один за другим дети дружно начали бить мешки. Все одинаково. У всех была одна и та же стойка, и один и тот же удар, — прямой.
— Так. Вы четверо — запоминайте. Хоть вам и придется большую часть времени в будущем сражаться против Тварей, но и на Арене, и в Ямах вы обязательно встретитесь с разумными противниками: гоблинами, гноллями, людьми…
— Людьми? — переспросил Тарк.
— Что я говорил про вопросы?
Тарк мигом побледнел, увидев плеть в руках наставника.
— Извините…
В следующие мгновение плеть хлестнула по ноге Тарка. Он стиснул зубы, но не проронил ни звука. На месте удара выступили капельки крови.
— Никогда не перебивай старшего и не задавай вопросов пока тебе не разрешили — для этого поднимай руку, понял теперь?
Тарк кивнул.
— Итак. Я продолжаю, и надеюсь, перебивать больше меня никто из вас не станет.
Он похлопал себя по плетке.
— Итак, вам нужно будет научиться противостоять другим разумным существам, но оружие у вас не всегда будет в руках, поэтому вы должны как можно скорее освоить основы кулачного боя. Хоть дроу и считают этот вид боя ненужным и не зрелищным, и не все дети обучаются ему, все, кто обучается у меня начинают с кулачного боя. Поверьте, это здорово повысит ваши шансы выжить — не меньше владения оружием. О зрелищности вам думать не нужно, на том свете она ни к чему. Я учу вас выживать, остальное для вас на втором месте. Надеюсь, я понятно объяснил.
— Теперь повторяйте за мной. Внимательно!
Однорукий чуть наклонился, и встал в странную стойку, будто изготовившийся к прыжку змей. Он сжал кулак и выстрелил им в мешок. Движение было монолитным. Двигалось все тело. Так он нанес несколько показательных ударов, которые со свистом рассекли воздух.
— Ого… — невольно выдохнул Зур'дах.
Удары были очень быстрыми и практически смазывались. Если первые однорукий показал медленно, то на последующих ускорился.
— Ударов в кулачном бою несколько, но начнем мы со стойки. Стали вы не так, как надо. Ты.
Он взял Зур'даха и поправил его стойку, которую тот пытался скопировать.
— Ты должен стоять в устойчивой позиции. Почувствуй ногами землю, и одновременно тебе должно быть удобно атаковать.
— Как тебя зовут?
— Зур'дах.
— Повторяйте за Зур'дахом. Медленно.
Однорукий начал ставить правильное движение гоблиненку. Отставил левую ногу вперед, а правую руку отвел назад и сказал начинать бить.
Как только гоблиненок начал, Тарлах пошел к остальным: Кайру. Тарку и Саркху, — поправлять их движения.
В течениии десяти минут он не менее двадцати раз поправлял каждого из них.
— Вот теперь, — сказал он через полчаса попыток Зур'даха идеально повторить движение однорукого, — Похоже.
Все это время он обращал внимание только на движение и поворот их туловища, а теперь начал править удар.
— Это обычный прямой удар, — объяснял он, и раз за разом показывал как надо бить.
— А то что вы делаете — хрен пойми что.
Зур'дах повторил. Однако он и сам видел, что до отточенности и скорости движения Тарлаха ему далеко.
— О боги… — простонал глядя на их четверку однорукий, — Да кто ж так бьет!
Он продолжил поправлять их движения. Особенно долго стоял с Тарком. Впрочем, и Саркхом пришлось повозиться.
— Еще…
— Еще… еще… куда ты бьешь! Прямой удар, сказано тебе!
Единственная, у кого получалось как надо, к удивлению и однорукого, и Зур'даха была Кайра.
Когда движения стали немного похожи на то, что показывал наставник, он сказал:
— Движения вы будто бы поняли, а теперь должны добавить к этому и вес тела. Пока у вас тело отдельно, рука отдельно.
Гоблиненку казалось, что он так и делал, но ему быстро показали, что это не так.
— Вес, толчок и разворот, я же показал как! — пихнул однорукий Тарка, — Еще раз.
Наставник вновь показал движение медленно. И теперь Зур'даху стало видно как он отталкивается ногой и по телу проходит будто импульс, который заканчивается в руке ударом.
— Начинается ваш удара со ступни, с толчка, а заканчивается вашим кулаком. Давайте!
Зур'дах мельком взглянул на остальных детей, отрабатывающих удары по мешкам, и признал, — получалось у них более уверенно и точно, чем у них четверых
— А ты, — обратился однорукий к Зур'даху, — Старайся больше остальных, для тебя это важно, твои руки — твое оружие, и кулачный бой с твоими измененными руками для тебя способ удивить и выжить.
— Для них, — Тар'лах рукой обвел всю площадку, кивая на детей, продолжающих бить мешки, — Это вспомогательный навык. Для тебя же — один из основных.
На какое-то время их четверку оставили одну, — наставник пошел поправлять других детей, и Тарк с Саркхом облегченно вздохнули.
Зур'дах продолжил наносить удары.
Толчок. Разворот. Удар.
Толчок. Разворот. Удар.
Удары постепенно перевалили за сотню.
Руки начали постепенно уставать. Уставало и тело. Оно и так не восстановилось после предыдущей тренировки, а тут сразу новая.
Однорукий тем временем вернулся к их компании.
— Ты продолжаешь бить одной рукой, — сказал Тар'лах, — Да, руки у тебя сильные, но твой удар теряет ту мощь, которую может обрести. Представь, насколько усилится твой и так сильный удар, если задействовать весь твой вес? Вы, мальцы, всегда меньше своего противника, поэтому не можете пренебрегать ни одной возможностью стать сильнее. Вы обязаны использовать все свое тело.
Зур'дах молчал и продолжал бить. Отвечать было не положено.
— Мощный удар в голову, действительно мощный, может свалить даже зверя, а если не свалит — оглушит на пару мгновений, и это даст тебе время.
Наставник вновь и вновь показывал как разворачивать корпус, и как этот самый вес использовать в ударе.
На этой тренировке он уделял почти все время их четверке, лишь изредка прохаживаясь между остальные детьми, которые были рады, что сегодня им меньше достанется тумаков и плетей. Парочке слишком явно халтурящих все же досталось несколько ударов плетью, после этого они старались изо всех сил. Тарлах на самом деле видел всё: просто давал детям расслабиться, а потом настигал карающей плеткой.
К удивлению Зур'даха, мешок с каменной крошкой вовсе не разлетелся на куски, как он думал поначалу. Он будто глушил силу его рук. Более того, через час таких вот ударов костяшки начали будто онемевать. Он знал, что там нет ни одной царапины или ушиба, но чувствовалась легкая боль от сотен и сотен нанесенных ударов.
И если первые сотни ударов шли совсем легко, потом дыхание начало понемногу сбиваться.
— Семьсот… — считал наставник.
Интенсивность и звук ударов на площадке снизились. Удары стали редкими, а выдохи очень громкими.
Когда большая часть детей совсем вымоталась и еле стояла на ногах, однорукий скомандовал:
— Перерыв.
— А ты продолжай, — кинул он Зур'даху, — Вижу же, что еще можешь, с твоим кругом ты вечность должен бить этот мешок.
В общем, несмотря на боль в костяшках и тяжелое дыхание, гоблиненок и сам понимал, что еще может продолжать. Потому, пока все лежали прямо тут на полу и отдыхали, — он бил удар за ударом. А Тар'лах все это время поправлял его. Все его внимание было на одном Зур'дахе.
— Много энергии тратишь впустую, — говорил он, — Движение должно быть монолитным, единым. Да, вначале мы разделаем его на три части, но стремимся мы к единому удару — от начала до конца.
Гоблиненка заставили проделывать удар медленно-медленно, будто замороженного. И это было чертовски тяжело — двигаться настолько медленно.
Вот теперь гоблиненок был весь в поту и мышцы его горели как никогда. Однако и это был не предел его тела. Да, мышцы руки горели сильнее всего остального, но держать руку он еще мог.
— Давай! Раз, два, три. Раз, два, три. Нога. Корпус. Рука. Нога. Корпус. Рука.
И всё медленно. За время пока он это делал, остальные дети уже успели отдохнуть и приступить к продолжению.
Ощущение времени привычно пропало. Был только удар. Один за другим.
Остановился он лишь тогда, когда мышцы руки просто отказали, а сил не хватало даже чтобы вытереть едкий, заливающий глаза пот.
— Можешь отдыхать. — раздался рядом голос Тар'лаха.
Гоблиненок рухнул на пол, оперевшись о мешок.
Он жадно хватал воздух, которого так не хватало, и начал чувствовать как жжение наконец отступает из мышц, и на смену ему приходит дикая усталость.
Однако зря он подумал что это все.
Как только однорукий заметил, что дыхание Зур'даха стало ровным, его вернули к мешку и заставили продолжать.
Идти по Подземелью было намного легче… — горько подумал гоблиненок.
Продолжалось истязание, вернее избиение мешков часа три. За все это время наставник разрешил им сделать пять перерывов. Остальное время он заставлял их выкладываться на полную, пока они не валились на пол не в силах даже стоять.
Зур'даха же гонял он особо интенсивно, зная о его седьмом круге, и соответствующей выносливости.
— Закончили на сегодня! — щелкнул хлыстом по полу однорукий, когда гоблиненок в очередной раз упал без сил. ОН было представил себе, как доползает до жесткой циновки и отключается. Эта мысль согрела его.
— Все за мной!
— Это всё, как думаешь? — спросила Кайра, опирающаяся на него, когда они ушли с площадки.
Зур'дах пожал плечами.
— Не всё. — вклинился в и разговор один из мальчишек, идущий справа от них.
— А что еще осталось? — спросил уже Тарк.
Мальчишка только хотел ответить, как окрик однорукого заставил его вжать голову в плечи и умолкнуть.
— Молчать! Что я говорил? Пока мы на тренировках — никаких разговоров. А мы еще на тренировке!
* * *
Они прошли несколько тренировочных площадок, миновали несколько десятков домов, а потом… потом вышли на пустой участок пещеры сразу за строениями. Однако, пустым он конечно же не был: впереди простиралось пустынное пространство, усеянное большими рукотворными кратерами, каждый шириной с полсотни шагов. Выглядело так, будто кто-то когда-то пытался выдолбить в камне пола миску. Огромную миску. И не одну.
Глубиной эти кратеры были более двух ростов. Так что выбраться оттуда без посторонней помощи было бы непросто. Стены кратеров были идеально ровными.
Остановка произошла уже после первого.
— Ямы… — прошептал кто-то рядом.
— Какие это Ямы⁈ — возмутился вдруг Тарлах, прекрасно все слышавший, — Это — бледное подобие Ям.
Едва их группа подошла к краю углубления, как оттуда донесся громкий звон цепи.
— Что это? — с легким страхом в голосе спросила Кайра.
— Шустряк? — позвал тварь однорукий, наклоняясь к краю Ямы.
Видимо это и есть Шустряк, — подумал Зур'дах.
Еще через мгновение, вслед за звоном цепи раздалось громкое и недовольное урчание.
— Проснулся, — раздался голос одного из детей. Все они оказались у края Ямы и заглядывали внутрь. Не все правда: часть тех, кто тут был уже, видимо, не раз, не испытывали никакого интереса к существу внизу.
— Мерзкая тварь. — выдохнул мальчик рядом.
— Да уж получше тебя будет, — ответил однорукий.
Зур'дах же присматривался к твари внизу и попытался вспомнить, видел ли он когда-нибудь подобную?
Нет, — понял он, — Не видел.
Внизу сидела тварь размером с большую собаку. Телом же она напоминала помесь ящера и какого-то насекомого: всю ее кожу покрывали тяжелые бронированные пластины, а на шее был ошейник к которому крепилась цепь, крепко вбитая в пол Ямы. Ног, а вернее отростков нее было несколько десятков, по сути острые крупные когти, как у многоножки, только более толстые.
— Что это за тварь? — спросил вслух Зур'дах.
— Броненосец. — ответил ему Тар'лах.
Голова твари, впрочем, была небольшой: в пасть не поместился бы и кулак взрослого.
Тварь подняла голову, зыркая на новоприбывших, и недовольно заурчала, приподнявшись на ножках.
Только теперь гоблиненок заметил, что весь пол Ямы покрывают длинные бороздки, оставленные толстыми когтями твари. Вниз же вел спуск: каменная лестница из двадцати ступеней.
— Ну что, — весело спросил наставник, — Кто сегодня первый?
Ответом было дружное молчание.
Однорукий засмеялся.
Никто не рвется вниз.
Зур'дах прислушался к своему телу, — оно изнемогало от усталости.
Что тогда с остальными? — подумал он.
— Тогда выберу я. Карох, будешь первым.
— Теперь вы, новенькие. Поясню, что вам придется делать. Эта тварь внизу — быстрая и агрессивная, но у вас нет цели и задания сражаться с ней, задача другая: вы должны от нее убегать. Она ни грызть, ни кромсать вас не станет, не бойтесь — она, в отличии от вас, имеет зачатки мозгов, поэтому и вы не вздумайте ее бить. Она будет делать лишь одно — бодать вас. И поверьте, вы не захотите подставляться под ее бронированное тело. Боднет — отлетите шагов на пять, не меньше.
Зур'дах искренне удивился.
Просто убегать?
— Просто убегать? — спросил он вслух.
И в этот раз за заданный без спросу вопрос плеть наставника его не стеганула.
— Нет, конечно, я мягко выразился. Не убегать, а уклонятся, при этом сохраняя готовность атаковать — так, как это было бы в реальном бою. Ладно, что говорить. Вон Карох вам сейчас покажет как и что делать. Лучше раз увидеть, чем сто раз объяснять.
Тот самый Карох, мальчик чуть старше Саркха, громко вздохнул и спустился вниз. Едва он оказался внизу, Шустряк сделал пару шагов навстречу, окончательно пробуждаясь ото сна. Зазвенела цепь.
Цепь была настолько длинной, что тварь могла достать до любой точки в Яме, до любой стены. Укрыться от твари внизу было негде.
Мальчишка сделал пять-шесть шагов, а Шустряк засеменил ему навстречу.
— Отступать и уклоняться нужно так, — объяснял их четверке Тар'лах, — Чтобы ни в коем случае не оказаться прижатыми к стене. Если вы прижаты к стене в Яме — это конец. Любая тварь крупнее вас, а любая тварь крупнее вас, — попросту раздавит вас и не заметит.
— Шустряк очень резкий и быстрый — продолжил однорукий, — И хитрый… он не спеша подбирается на встречу, медленно медленно, а потом…
Тварь внизу будто взорвалась и рванула навстречу мальчишке. Ноги ее замельтешили, так быстро они передвигались. Миг — и она оттолкнулась от пола, пытаясь попасть в мальчишку.
Тот этого ждал, и сразу сделал плавный шаг в сторону.
— В ней есть и предсказуемость. Однако, для начальных этапов и этого существа вам достаточно. Вы тут привыкаете к тварям, к подобию Ям, и главное — к скорости монстров. Условия небоевые конечно, но и не мешок пинать: если не увернетесь — получите очень хороший удар.
Мальчишка внизу тем временем продолжал ловко уклоняться от твари. Сама же тварь двигалась все лучше и лучше. Видно только теперь она сбрасывала остатки сна.
— Ее пару дней не кормили, поэтому она будет быстрее обычного, и… злее. — ухмыльнулся Тралха.
Цепь внизу то натягивалась, то расслаблялась. Но мальчишка каждый раз уходил от атаки твари. Каждый раз опережал ее на ход. Двигался он плавным движением — полукругом.
— У Кароха хорошее чувство дистанции, хотя он тренируется всего две недели, некоторые тут… — Тар'лах зыркнул глазами на парочку гоблинят, — И за месяц хуже справляются.
В голосе однорукого звучала легкая гордость.
Тварь внизу продолжала кружить вокруг мальчишки — и не такой уж прямолинейной она была. Когти помогали цепляться ей за пол, меняя направление в самые неожиданные моменты.
Однако мальчишка справлялся минимумом движений: полушаг, полуразворот, полукруг.
— Карох! — окликнул его наставник, — Достаточно, новички посмотрели, что тут нужно делать, поднимайся!
Мальчишка стал осторожно пятиться, отступая к ступенькам.
— Подняться тоже непросто, Шустряк старается никого так просто не выпускать из Ямы. Это его территория, и чужаки должны быть наказаны за вторжение.
Однако, Карох и с этим справлялся. Он не рванул к ступенькам, а осторожно подводил и себя и тварь к лестнице. Впрочем, его маневр Шустряк явно разгадал и всячески старался помешать.
По ступенькам он поднимался задом.
— Не дай боги вам повернуться к Шустряку спиной, — вобьет в стену, мокрого места не останется.
По улыбке Кароха Зур'дах понял, что наставник преувеличил.
— Шестьдесят чистых уклонений, — констатировал однорукий, похлопывая мальчишку по голове, — Неплохой результат.
Тот довольно ухмыльнулся.
— Так, следующий!
Он указал на другого мальчика, и тот в отличии от Кароха, явно нервничал.
— Давай, смелее трусло. Эта тварь тебя убить не сможет все равно — так, боднет пару раз и все, — подбодрил Тар'лах мальчишку.
Тот уже спустился по ступенькам и осторожно двигался к центру Ямы, навстречу Шустряку.
Броненосец, разъяренный уходом предыдущего своего противника, сейчас сразу рванул в атаку. Злой, размявшийся, и уже совсем не сонный.
Сразу кинулся, намереваясь сбить с ног, но и с этим мальчишкой такое не прокатило.
— Влево. — прозвучал равнодушный голос однорукого.
Мальчишка успел сделать пол оборота и увернуться от твари. Вот только сделал он это далеко не так ловко, как предыдущий.
Однако коготки броненосца вонзились в камень и моментально погасили инерцию.
Миг — и она резко поменяла направление, рванув на гоблиненка.
Тот хоть и боялся, успел увернуться.
Тварь пронеслась мимо.
Мне кажется, — подумал Зур'дах, — Этот долго не продержится…
Предчувствие гоблиненка оказалось верным. Этот мальчишка внизу долго не продержался.

Глава 73

Второй малец сделал несколько удачных поворотов, увернувшись от твари, но… движения его были далеко не так легки и проворны, как у предыдущего, Кароха. Каждый рывок Шустряка заставлял его бледнеть и вздрагивать: похоже, к тварям Подземелья он не был привычен. А вот когти-ножки твари продолжали высекать каменную крошку из пола.
Такими когтями она может насквозь проткнуть, — мелькнула мысль у Зур'даха.
Однако, ничего подобного тварь не делала, — не использовала острейшие ноги для нападения, — только бодалась всем телом. Пастью тоже не пыталась ухватить. Она знала что можно, а что нельзя.
Зур'дах внимательно наблюдал за движениями твари, ведь ему сегодня тоже предстояло спуститься туда.
Движения твари оказались далеко не настолько предсказуемы, как говорил наставник. Именно поэтому мальчишка внизу пропустил один удар, отлетел на пару шагов, но все же удержал равновесие. Шустряк довольно часто и резко менял направление: это поначалу, только проснувшись, он двигался как таран — просто в цель, ему правда мешала тяжелая цепь, но дважды он чуть не закончил тренировку.
Подвели второго мальчишку страх и неуверенность. Он шарахался от клыков и ног твари, хотя они явно ему не угрожали. А уворачиваясь раз в пятый он и вовсе чуть не запутался в цепи Шустряка.
— Внимательнее, идиот! — рявкнул Тар'лах.
Тот инстинктивно повернул голову, и тварь в один прыжок настигла его, хорошенько боднув туловищем. Гоблиненок отлетел шагов на пять. В этот раз удар был хорош.
Мальчишка попытался сразу подняться, но схватился за бок, куда его приложил Шустряк.
— Вылазь, неумеха, упростим теперь твою задачу. Доберись до ступенек.
Теперь гоблиненок сосредоточился на том, чтобы дойти шагов двадцать до прорубленной в камне лестницы. Трижды тварь сбивала его с ног, и трижды он вставал хорошенько побитый, пока наконец, осторожно пятясь, не сумел таки добраться до ступенек, где его и вытянул за руку наставник.
— Лежи и отдыхай, — кинул он мальчишке и тот рухнул прямо возле края Ямы.
Тем временем Тар'лах схватил из стоящей рядом корзины кусок странно пахнущего мяса и швырнул в пасть Шустряку. Тот подпрыгнул, схватил мясо и, урча, уполз грызть его в центр Ямы. Раздались хрустящие и чавкающие звуки.
— Заслужил. — довольно сказал однорукий, глядя на тварь и через миг уже сидел у мальчишки, ощупывая и осматривая его раны.
— Ничего серьезного, — констатировал он, — Ни одного перелома, только сильные ушибы и ссадины. Так что хватит стонать и делать несчастный вид.
Гоблиненок сразу поутих и сглотнул.
— Так-то лучше. А теперь лежи и смотри на остальных. Может чему и научишься.
Мальчишка перекатился и застыл на краю, глядя вниз, на жрущую и довольную тварь.
— Ваша задача привыкнуть к скорости и типу движений тварей Подземелья. А некоторым из вас и вовсе для начала надо бы привыкнуть к самим тварям, — он вздохнул и посмотрел на Зур'даха и его соплеменников, — Не все из вас бродили по Подземелью и сталкивались с тварями. Все — таки большинство такого не видели. Вот этот придурок уже четвертый раз спускается в Яму, а к Шустряку все еще не привык.
Однорукий сплюнул и махнул рукой следующему мальчишке и тот спустился к заканчивающему жрать броненосцу.
Дело пошло. Дети спускались один за другим, и перед всеми ними стояла одна задача — уклоняться от ударов твари, и не показывать ни малейшего страха.
— Едва вы покажете, что боитесь Шустряка, то всё: он сразу становится в разы агрессивнее — это для него знак, что вы существо слабее его, а вы все — сильнее его, если не сейчас, то потом, ясно?
Кайра и Тарк кивнули.
Тем временем Шустряк опрокинул очередного мальчишку и повозил его по полу, швыряя из стороны в сторону.
Звонкий свист наставника остановил его. Он слушался как его окриков, так и свиста — это удивило Зур'даха. На первый взгляд, тварь вообще не казалась послушной. Гоблиненок вспомнил, с каким трудом ему удавалось выдрессировать маленьких жучков, и то были почти безобидные существа, а не клыкастое бронированное чудовище.
Хрюкнув, Шустряк отбежал от мальчишки в центр пещеры.
В целом, ни одному из спускающихся в Яму детей не удавалось полностью избегать ударов — Карох оказался единственным, кому удалось выбраться полностью невредимым. Рано или поздно, каждого из гоблинят Шустряк настигал: дети уставали и теряли концентрацию, а вот тварь — нет. Он бодал их в живот, грудь — в любое место, куда дотягивался. Правда, он игнорировал голову детей ни разу туда не атакуя, что еще раз указывало на его хорошую дрессированность.
— Ваша задача следить за своими ногами и правильно передвигаться, — говорил он Зур'даху и его соплеменникам, — Остальные уже разучили полуповорот и пытаются использовать его, на вас же я хочу посмотреть как есть — что вы можете без всякого обучения.
— Вы четверо можете уворачиваться избегать ударов Шустряка как угодно, это они, — он кивнул на остальных детей. — Должны делать это только с помощью определенных движений, которые вы, кстати, уже сегодня начнете учить.
Зур'дах присмотрелся к детям, спускающимся в Яму. Действительно, все они двигались определенным образом. Они не отскакивали в сторону, избегая удара, а пытались уходить с линии атаки полукругом. Одна нога почти неподвижна, а сами они делают полуповорот, будто циркулем водят под полу.
Интересно… А я так смогу?
Зур'дах инстинктивно попытался повторить движение.
— Не надо, — остановил его попытки однорукий, — Успеешь еще. Так ты только запутаешь себя. Двигайся как привык. Просто помните, что сохраняя расстояние вы лучше всего обезопасите себя от его ударов, а как вы это сделаете сегодня неважно. Главное — не бросайтесь в атаку, и не бейте в ответ, иначе его можно разозлить.
Он пристально посмотрел на Зур'даха и его измененные руки.
— Особенно это касается тебя, Зур'дах.
Гоблиненок кивнул.
Прошедшие Яму дети тихо сидели, потирая ушибы и ссадины полученные от Шустряка. Переломов ни у кого не было, это однорукий проверял первым делом, но это и понятно — все тут были отобранными мутантами, ни одного обычного ребенка, соответственно, и крепость их тел была довольно высокой.
Дошла очередь и до Тарка.
Тут-то Зур'дах и понял, что навыки предыдущих детей, спускавшихся в Яму были вполне себе. По сравнению с Тарком, который увернулся раза три-четыре и стал пропускать. Да, среди них он был самым медленным но все же…
Может, разреши ему долбануть тварь — он бы что-то и показал, но уклоняться и бегать было точно не его. Его бодали, а он вставал. Он был действительно очень крепким, кровь камнеедов делала свое дело. Там, где другие дети получали ушибы — он едва ли ссадины, и иногда синяки.
Если часть детей привыкла к движениям и скорости твари, то для Тарка это было в новинку. Было, правда, одно отличие: твари он совершенно не боялся. Они в подземельях навидались тварей пострашнее такого вот броненосца, который, к тому же, не стремился их загрызть.
В общем, наверное Тарк мог бы вставать и вставать, а тварь его бить и бить, но однорукий прекратил это избиение после двадцатого падения мальчика.
— Хватит.
Тарк поднялся по ступенькам и рухнул тяжело дыша. Досталось ему больше всех, хоть внешне так и не скажешь.
— Я увидел достаточно. С тобой нужно хорошенько позаниматься, прежде чем пускать к Шустряку. Но ты крепкий, это радует.
Однорукий чуть разочарованно покачал головой и указал на Саркха, а потом на Кайру:
— Сначала ты, а потом она.
Саркх спустился. И несмотря на свой Третий круг ему пришлось нелегко. К этому времени все они были уже слишком измотаны. Возможно, будь дети свежими, и будь это первой тренировкой за день все было бы иначе, но сейчас…
Сейчас все тело хотело продолжать отдыхать, а его заставляли напрягаться. Однако, все равно продержался Саркх гораздо лучше Тарка уворачиваясь от части ударов. Так то однорукий в принципе им был доволен.
А вот удивила наставника больше всех Кайра. Несмотря на всего лишь Второй круг, показала она себя лучше обоих мальчишек. Девочка по природе была всегда очень осторожной и сейчас передвигалась будто на иголках, ступая мягко и бесшумно. Шустряка она тоже не боялась.
Сверху до нее доносился голос наставника который давал подсказки:
— Следи за противником. Под ноги не смотри, следи только за его движениями и сразу начинай двигаться. Ни на что не обращай внимания. В Яме существуешь только ты и твой противник. Следи за его ногами, туловищем.
Так она и делала, и уже сразу успешно избежала нескольких его атак.
— Поскольку вам не нужно атаковать и драться насмерть, у вас есть возможность двигаться хладнокровно. Пропустили удар? — Поднимаемся, разрываем дистанцию, уклоняемся, и продолжаем.
Только сейчас, когда Кайра спустилась вниз, Зур'дах заметил в руке наставника крошечные часы — не такие большие как там, на тренировке, а совсем крошечные, они умещались в ладони. Они, очевидно, измеряли время нахождения внизу, оно предполагалось у всех одинаковое, вот только некоторые дети оказывались не в состоянии продолжать тренировку еще до окончания нужного срока.
Кайра, конечно, пропустила пять-шесть ударов, но в остальном ей удалось не подпускать тварь близко к себе и она пробыла внизу все положенное время.
Зур'дах спустился последним.
Однорукий, очевидно решил проверить его навыки.
— Посмотрим, что ты можешь.
Он понимал, что от него чего-то ожидают, ведь он сильнее и выносливее остальных и это не было секретом, как и его седьмой круг. Пару мгновений Зур'дах изучал тварь, которая тоже не спешила в атаку. Принюхалась и зарычала. Теперь, когда он был внизу, она оказалась намного больше, чем казалась сверху.
Зазвенела цепь и она двинулась ему навстречу, медленно разгоняясь. Удивительно, но за все это время тварь почти не устала, и сохраняла ту же скорость и подвижность как и в самом начале.
Ничего страшного в твари не было. Она и близко не сравнилась бы ни с небольшими пауками-огневками, ни с многоножкой, ни с той змеей, которую убил Драмар.
Когда он смотрел сверху, движения ее казались медленнее, чем были на самом деле. Но всё равно, даже так они были недостаточно быстры для него.
Посмотрим, что ты можешь…
Прошло всего два дня как он оказался в этом месте, которое все сокращенно называли Ямами, и понял одно — это место безопаснее любой пещеры и любого тоннеля Подземелья, это, конечно, был плюс, а вот рабский ошейник, и будущие схватки, о которых говорил надсмотрщик-Дах, — минус.
Не нравились ему и тренировки: бегать до изнеможения, потом отжиматься, а потом поднимать камни… все это было скучно и уныло.
Зато уворачиваться от атак твари Зур'даху сразу понравилось. Еще бы — он то, в отличии от остальных детей, успевал это делать. Тварь рвалась к нему, но первые же увороты дались легко. Рядом скользнул порыв ветра от туши твари.
Зур'дах чуть отпрыгнул.
Он решил все-таки не пытаться повторять тот шаг-полукруг, который делали остальные дети. Однако двигался он тоже компактно: не дергался, не пытался угадать направления — просто ждал, и в последний момент уходил вправо или влево.
Еще один рывок и порыв ветра — Зур'дах ушел в сторону. Ему очень хотелось пнуть тварь, но он удержался. После первых неудач Шустряк стал и сам осторожничать, будто почуял в нем какую-то угрозу. Однако, не видя никаких агрессивных действий от гоблиненка, вновь вернулся к своим яростным и быстрым атакам.
Раз пять-шесть было увернуться совсем легко.
Зур'дах выдохнул. Да, у него было несомненное преимущество в скорости.
Достаточно было сделать резкий шаг в сторону. Тварь преследовала его, а он кружился вокруг нее. Шаг. Шаг. Шаг. Полуразворот. Еще раз.
Тварь даже не сдержалась и попыталась ухватить его пастью за ногу, хотя с другими такого не делала. Попыталась она взять его и хитростью, пыталась запутать его в цепи, длина которой позволяла намотать пару кругов вокруг соперника. Возможно, поэтому ее такой длинной и сделали — намеренно, чтобы усложнить тем самым тренировку детям. Чтобы они не забывали смотреть под ноги.
Однако Зур'дах попросту был быстрее ее, поэтому подобные уловки были бесполезны.
Он помнил как тяжело ему пришлось против двух ящеров-сторожей у дома знахарки. И тогда он точно был намного медленнее. Те ящеры заставили его напрягаться и действовать изо всех сил. Тут же он чувствовал огромный запас.
Теперь уже он стал играть с тварью. Стал заходить ей за спину, отчего она прямо-таки бесилась. С его скоростью это было возможно. Любой, чуть более медленный ребенок, за такую дерзость мог бы поплатиться. Ему же удавалось сразу уйти от удара корпусом, увернутся от оскаленной пасти твари, разорвать дистанцию, и вновь оказаться за спиной.
Собственно, эту первую за долгое время схватку он использовал для того, чтобы проверить собственную реакцию. Посмотреть, на что способен. Потому что отжимания и бег это одно, а уворачиваться от реально твари — совсем другое.
Он понял одно: ни с первым, ни со вторым кругом, так играться с тварью бы у него не получилось.
Его проверку прервал однорукий:
— Хватит! Все уже посмотрели на тебя, хватит красоваться своей реакцией, все равно двигаешься как кусок быстрого дерьма.
Зур'дах попятился к ступенькам. Шустряк тут же попытался его настигнуть. Гоблиненок не удержался и увернувшись пнул его. Удар вышел несильным, но обидным — тварь зло оскалилась и попыталась рывком цапнуть его, за что получила еще один пинок уже посильнее, уже отбросивший ее на шаг.
Это дало Зур'даху возможность беспрепятственно подняться по ступенькам.
Встретило его всеобщее онемение. Видно, никто не ожидал что ему будет… так легко.
— Знаешь, — вдруг сказал однорукий, — Не стоило так сильной ей бить по морде, тварь эта обидчивая. Тем более, что тебе она больно не сделала.
Потому что не смогла, — мысленно хмыкнул Зур'дах.
Однако, такая забота о твари все равно ему не понравилась. Наставник говорил о ней так, будто это какой-то безобидный питомец.
— Тем более, что это еще детеныш, — добавил он следом.
— Но он-то нас бьет, — вдруг подала голос Кайра.
Однорукий неодобрительно на нее посмотрел, а потом ответил:
— Ничего он вас не бьет, ни когтями ни клыками он не пользуется — знает, что за это его по головке не погладят, — только бодается. На вас только ушибы да ссадины, даже переломов нет, — такое вы залечите за ночь. На следующий день будете как новенькие, а вот Шустряка так быстро не восстановить. Он обычный броненосец.
С полминуты он молчал, а потом сказал так, чтобы слышали все.
— Большинство из вас обладают мутациями первого или второго круга, реже третьего, — он указал на Саркха и еще двух-трех мальчишек, — выше — вообще редкость. Вы меня спрашивали несколько дней назад, в чем разница между первым и вторым кругом, я объяснил, и многим она показалась незначительной, тоже самое и с третьим. Но у Зур'даха, — он пристально взглянул на гоблиненка, — Седьмой круг. Выше среди всех бойцов наших Ям — нет. Вот вы и увидели разницу — даже передвигаясь как косолапый щенок, за счет скорости он легко избегал атак Шустряка и остался полностью невредимым.
Дети ошеломленно посмотрели на него. Почти все. Свои и так знали какой у него круг, а Саркх так и вовсе готов был лопнуть от злобы.
Представить себе Седьмой круг у ребенка им было сложно. Собственно, и сам Зур'дах совсем недавно не мог себе представить не только, что у него будет Седьмой круг, но и что он вообще станет Измененным, как Охотники. Только бесконечная череда трагических случайностей привела к этому.
Если у любого другого ребенка можно было посмотреть какой же круг и насекомое были Поглощены, то у Зур'даха дети бы не увидели ничего. Полностью черные руки не давали такой возможности. Поэтому сейчас им приходилось верить словам Тар'лаха и… собственным глазам, которые видели как он двигался.
Покатились шепотки.
— Седьмой?..
— Седьмой? Не может быть такого…
Послышались грустные вздохи.
— Мой брат умер после второго, а мне решили что и одного хватит.
— Третий у нас был самым высоким.
— Не верится…
— Не верится? Ты видел какой он быстрый⁈
— Видел-видел…
— Тогда не удивительно что он Турхуса победил, у него выше круг, теперь все понятно…
Вообще, среди всех этих детей Саркх был одним из сильнейших со своим Третьим кругом. Однако… такая разница как четыре круга давала слишком большую разницу в силе и скорости, и с Зур'дахом он и близко сравниться не мог.
— За мной. — махнул им однорукий.
Они отошли от Ямы.
Похоже, с Шустряком на сегодня закончено.
Прошли совсем недалеко, буквально шагов пятьдесят.
— Объясняю для новичков, но вы тоже повторяйте, — кинул он остальным детям, — Среди вас половина до сих пор в тренировке с Шустряком резко забывает то, чему вас учили.
— Вам четверым нужно было прочувствовать скорость и движения Шустряка. Будем считать, что ваше первое знакомство произошло. А теперь пора научить вас правильному увороту и уходу от атаки. Я делаю — вы повторяете.
Дети выстроились перед наставником.
— Показываю.
Однорукий стал в обычную стойку, и сделал вид будто на него нападет тварь. Миг — и он совершил неуловимое плавное движение. Левая, опорная нога осталась неподвижно, а правая прошуршала по полу полукруг и старик сместился. Он повторил еще раз тоже самое, но медленнее.
— Еще раз. Запоминайте.
Вновь такое же движение.
Раз десять-пятнадцать он показывал его, а потом посмотрел на Зур'даха:
— Теперь вы.
Вроде ничего сложного.
Одна нога на месте, только ступня чуть разворачивается, а вторая циркулем чертит полукруг вместе с небольшим разворотом корпуса.
Я и сам так делал.
Пошли дружные шорохи десятков ног, выполнявших одно и тоже движение. Однако, дети были явно уставшими. То, что они собрались с силами для тренировки с Шустряком наверное было максимумом. Пары часов после предыдущей тренировки им явно не хватило для восстановления.
Зур'дах, впрочем, тоже чувствовал слабость в теле, но она была преодолима. Выжимать из себя правильные движения он мог.
Двадцать раз. Тридцать раз.
Раз через пятьдесят, через множество исправлений от однорукого, он стал делать уход из под воображаемой линии атаки гораздо плавнее. Быстрее всех ухватила движения Кайра. Получалось у нее это легко и изящно, тогда как даже у тех мальчишек, кто занимался больше недели-другой выходило всё ещё неуклюже.
— Это всего лишь обычный уворот. Базовое движение. Когда он вобьется в ваше тело на инстинктивном уровне, уворачиваться от атак твари подобной Шустряку не составит для вас никаких проблем. И тогда будет неважно, какой у вас круг. Все получится. Поверьте мне, через меня прошло очень много детей. А вот когда освоитесь с невинным броненосцем, мы перейдем к тварям посерьезнее.
Раз на двухсотый Зур'дах почувствовал, что движение получилось слитным и плавным.
Однорукий похлопал мальчика по плечу.
— Молодец. Первый раз получилось.
Зур'дах так и не понял, издевка это была или похвала.
У Кайры таких удачных разов было уже много и гоблиненок невольно залюбовался плавностью ее движений. Он очень давно не смотрел на нее так.
— Не отвлекайся. — шлепнул его палкой по спине наставник.
Тренировка шла больше часа. Разы, естественно, никто не считал. Просто делали. Только однорукий ходил и недовольно подправлял. Даже Кайре и тому мальчику, Кароху, у которых вроде бы всё получилось, он находил что подправить. То им плечо опустит, то колено заставит сильнее согнуть, то положение спины слишком ровное. В общем, он у каждого находил недостатки.
После окончания этой тренировки они отправились вовсе не на отдых, а обратно к Шустряку.
Дети были вымотаны еще больше, чем когда пришли сюда, но не спуститься вниз не могли. Однако теперь их хватило совсем ненадолго. В среднем десять-пятнадцать удачных уворотов, и потом Шустряк начинал их доставать. После часовой тренировки под присмотром однорукого, ноги горели от усталости. Все они из-за этого замедлились на порядок, а вот тварь медленнее не стала — она-то всё это время отдыхала.
Более того, пока один спускался вниз — все остальные продолжали повторять увороты.
Сколько можно⁈
— Да-да, малышня, именно сейчас, когда вы вымотаны до предела, и запоминается движение лучше всего. Вы должны вбить его в себя, и суметь уклониться даже падая с ног. Когда-нибудь это вам может спасти жизнь.
— Давай, Карох, уклоняйся! — крикнул он тому самому мальчику, который сейчас уворачивался от очередной атаки Шустряка.
Вернее… пытался уклоняться.
Бам.
И он отлетел на пяток шагов, перекувыркнувшись. Тело его пополнилось десятком синяков и ссадин. Примерно так происходило и с остальными детьми. Кайру тварь тоже хорошенько пободала.
— А для тебя, Зур'дах, у меня есть подарок. Тебе же было слишком просто уклоняться? Теперь не будет.
Из сумки, в которую он прятал обычно часы, однорукий достал… каменные пластины с веревками?
— Что это? — подозрительно спросил Зур'дах.
— Утяжелители.
Через минуту к ногам гоблиненка были примотаны эти каменные пластины.
Тяжело.
Вот теперь ходить стало совсем тяжело. Он и так устал, а тут еще это…
— И помни — теперь уклоняться ты должен используя только то движение, которое сейчас отрабатывал, понял?
— Угу…
Оказавшись внизу он ощутил как его ноги буквально подгибаются и фактически не держат его. А нужно было еще уклоняться.
Утяжелители лишние…
Тварь кинулась на него. Хорошо хоть движения твари он видел так же хорошо.
Хорошо хоть глаза Зур'даха поспевали за движениями этой твари.
Значит уклониться только полукругом? Попробую.
И тем не менее от первой атаки Зур'дах по привычке отпрыгнул.
— Не прыгай, идиот, уходи с атаки полукругом!
Броненосец защелкал по камню своими острыми крепкими лапками и вновь попытался боднуть гоблиненка.
Теперь Зур'дах попытался сознательно контролировать уход. Одна нога на месте, вторая — двигается и сразу переступает дальше.
Да, сил определенно тратится меньше.
Вот только надо было смотреть прямо на тварь и до последнего не двигаться, и только когда она почти врезалась в тебя уходить с линии атаки, а с утяжелителями это стало проблемой.
Пять раз вышло удачно.
Пришлось перебарывать себя, чтобы не прыгать и не двигаться по-старому, а полностью контролировать движение разумом. Этим он сам себя замедлял.
Бам!
Вот дерьмо!
Зур'дах пропустил удар.
Бам!
Тварь тут же наскочила на него повторно и нанесла еще один удар. Гоблиненок полетел кувырком, больно ударяясь об пол. Хоть он стал крепче чем раньше, боль он чувствовал по прежнему.
Ах ты тварь! — Вдруг вскипел он.
Ему страшно захотелось ударить этого наглого броненосца. Однако пришлось спешно уворачиваться от очередного наскока Шустряка. Успешного наскока.
Ноги его из-за утяжелителей совсем подгибались и не слушались.
Тварь нанесла болезненный тычок под ребра, заставив Зур'даха тихо взвыть и вспыхнуть яростью.
В голове его прокрутилось одно.
А что если ударить?
Я же уже думал над тем как попасть в Ямы Тьмы, вдруг если мощно ее долбануть однорукий отправит меня?
Мысли пронеслись мгновенно. А решение было принято еще быстрее.
В ямы Тьмы повторно ему было попасть просто необходимо, чтобы понять что он может и чего он не может делать с тьмой. Для других Ямы Тьмы были наказанием, но не для него.
И честно говоря, получив очередной тычок от твари, очень сильно хотелось вмазать в ответ.
Едва поднявшись, он стал в стойку, ту самую, которую они разучивали, и навстречу ошеломленной твари нанес удар. Прямо в морду. Обычная рука при встрече с пластинами броненосца наверняка сломалась бы.
Зур'дах за свою руку не опасался: он знал насколько та крепка, поэтому ударил он от души, не сдерживаясь.
На долю мгновения время будто замедлилось, и он с огромным удовольствием ощутил как кулак вминается в морду Шустряка.
Раздался громкий хруст и тушка твари отлетела в сторону.
Получи!
— Зур'дах! Шустряк! — раздался рев однорукого.
Он спрыгнул прямо в Яму. И метнулся к скулящему и взвизгивающему от боли броненосцу.
— Нахрена ты его ударил⁉ Больной кусок дерьма! Тебе ж сказали не трогать его! Арррр… — однорукий буквально зарычал.
— Идиот!
Зур'дахувидел как однорукий поднял тварь одной рукой легко, как пушинку, и положил себе на колени. Морда твари была разворочена.
Кажется, перестарался…
— Так! Ты, сученыш! В Яму! Пойдешь! Предупреждал же! Безмозглый кретин! Наверх иди!
Зур'дах поднялся наверх, к остальным. И в отличие от однорукого, дети радовались, и одобрительно поглядывали на него. Всех их сегодня хорошенько отбодала эта тварь.
Однорукий потащил тварь наверх и сурово посмотрел на детей:
— Так! За мной мелкие выродки! Не отставать, кто отстанет хоть на шаг — высеку лично, рука у меня хоть одна, но тяжелая.
И пошел.
Дети следом.
Он сказал, что я пойду в Яму? — припоминал слова однорукого Зур'даха.
Если так, то всё просто идеально.
Возвращались в молчании.
Однако гоблиненок всё равно не понимал такой ярости однорукого. Ведь Шустряк — это просто тварь. Опасная тварь, которая в Подземелье каждого из них сожрала бы. А он так переживает, будто это его ребеночка побили.
Когда тварь била детей, он так не переживал…
Добрались они до одной из ближайших тренировочных площадок, и тут как раз сидел, перекусывая чем-то, Дах-надсмотрщик.
— Ну что там у вас опять? — закатил он глаза, увидев вереницу детей и злого, как демон, однорукого, который нес скулящую тварь.
— Детей — в казарму, дай им смесь, а этого… — Тар'лах зло взглянул на Зур'даха и сплюнул, — Этого говнюка отправь в Ямы на пару часов. Минимум.
— Что, опять в Ямы? — удивленно вскинул брови Дах, присматриваясь к твари, — Это что, он ее так?
— А кто ж еще. У нас тут только один сильный выродок. Чуть не убил Шустряка.
— Вообще как скажешь, но он и так только из Ям день как вышел, не перебор ли?
— Я. Сказал. Ямы.
Однорукий развернулся и потопал прочь, чеканя шаг.
— Ну что, мальцы, пойдемте, видно не судьба мне нормально поесть, — вздохнул Дах, а потом повернулся к Зур'даху, — Вечно от тебя какие-то проблемы.
Без Тар'лаха общее настроение сразу пошло вверх. Кто-то начал шутить, кто-то смеяться. Кто-то тихо сказал спасибо Зур'даху за то, что долбанул тварь.
Да и сам гоблиненок успокоился.
Дах повел их мимо казарм в район, где что-то гремело, стучало, трещало. Тут были кругом кузницы, от которых шел жар и невыносимый шум. Были еще и здания, в которых что-то бахало и взрывалось — от каждого такого взрыва шла дрожь по полу.
Прошли они и мимо кожевных мастерских, где лежали стопки кожи, снятой с тварей Подземелья.
В этом районе пещеры Зур'дах был впервые.
Тут его тронула за руку Кайра.
— Слушай, Зур'дах, не обязательно же было ее бить так сильно? а? Тебя же опять наказали. Я слышала, что Ямы — это ужас. Лучше бы ты сдержался.
Гоблиненок вздохнул. Как ей объяснить, что сделал он это намеренно?
Он только надеялся, что из-за какой-то вшивой твари однорукий его не сильно возненавидит. Это в его планы совсем не входило.
Остановился Дах возле одного из строений, от которого несло сильным едким запахом.
— Стойте тут, — приказал Дах и зашел в него, — Сейчас вернусь.
Дверь здания была открыта и дети с интересом заглядывали внутрь.
Там сидело несколько старых, очень старых гоблинов под предводительством не менее старого дроу, и что- то толкли в ступках. На столах стояли различные бутылочки-колбочки, в некоторых что-то шипело и плескалось. Видимо, от них и шел тот странный едких запах, который ощущался даже снаружи.
Дах там не задержался. Он что-то сказал старому дроу, и по его взмаху гоблин выдал ему большую каменную миску, плотно накрытую крышкой. Выходя, надсмотрщик махнул детям головой и они двинулись уже в сторону родных казарм.
Путь к ним занял минут пятнадцать. Попутно Дах зашел на пару тренировочных площадок, поговорил с другими гоблинами, а потом мимоходом заскочил в несколько строений. Если бы не это — дошли бы они еще быстрее.
Едва они оказались внутри знакомой казармы, Дах рассадил детей вокруг себя.
— Так, вы знаете что это? — спросил он Зур'дах указывая на каменную миску перед собой. Ту самую, которую взял у старого дроу.
Гоблиненок отрицательно покачал головой.
— Хорошо, тогда быстро объясню вам четверым.
Дах убрал крышку с миски.
— Это — восстановительная смесь. Она изготавливается из толченых измельченных ядер, перемешанных с разными успокаивающими сонными травами.
— А разве ядра… можно принимать так? — спросил Зур'дах.
— Это же опасно наверное… — добавила Кайра.
— Если бы было опасно, вам бы не давали, — успокоил Дах, — От ядер тут одно название, они перемешаны и приготовлены алхимиками так, что вся гниль из них выходит, но какое-то время сохраняется энергия, которая и помогает таким мальцам как вы быстро восстановиться.
Зур'дах сразу вспомнил, как после Поглощения ядра рана на его руке быстро затянулась. А потом вспомнил, как Кая впихнула в его рот ядро огромного паука-огневки и тем самым спасла его жизнь и… обожгла себе руки.
— Приготовьтесь к тому, что смесь будет жечься. Это нормально. Надо просто перетерпеть.
— Начнем, собственно, с вас, новенькие. Девочка, сюда.
Кайра подсела поближе.
— Бери щепотку смеси и положи в рот. Но не глотай! — поспешил уточнить Дах.
Кайра взяла щепотку странной черно-бурой смеси из миски, понюхала и положила в рот. И почти сразу скривилась.
— Рта не раскрывай, и ничего не говори. Терпи.
Через десяток мгновений на глазах у девочки выступили непроизвольные слезы.
— Давай ты, — сказал он Зур'даху. — Не будем терять время. Остальные, берите тоже, вы уже знаете как оно действует, объяснять не надо.
Одна за другой детские ручки тянулись к миске и брали щепотку смеси в рот.
Зур'дах потянул и взял. Закинул щепотку в рот и застыл. Полость рта неприятно обожгло болью и продолжало жечь почти с той же интенсивностью. На глазах выступили слезы.
— Надо ждать, пока она сама не рассосется. — пояснил он Саркху с Тарком.
Остальные дети с надутыми щеками сидели вокруг надсмотрщика, который следил за каждым.
— Ждем-ждем-ждем, не глотаем. — повторял он.
Зур'дах скоро почувствовал, как от этого жара во рту начинает распространяться исцеляющее и приятное тепло по всему телу. Каждый удар сердца все больше разгонял эту смесь по крови. В местах ссадин, ушибов и царапин началось жжение, перерастающее в покалывание. Места ран онемели. Кожа в таких местах противно щипалась.
В тело будто кто-то вливал энергию, настолько стало легко дышать.
— Можете закрыть глаза, спать захочется и это нормально. — сказал надсмотрщик.
И действительно, Зур'дах почувствовал как на него нападает легкая сонливость и появляется нестерпимое желание закрыть глаза. Такое состояние продолжалось минут двадцать, после чего резкий прилив бодрости и сил смыл всю сонливость прочь.
Гоблиненок открыл глаза. Вокруг другие дети тоже просыпались от этой полудремы.
— Хорошо, ты идешь со мной, — указал он на Зур'даха, — А вы — ведете себя тихо и послушно: никаких драк, никакого членовредительства, никаких громких криков и разговоров. Ложитесь и спите. Восстанавливайтесь. Не дай Боги я вернусь и увижу что вы ослушались, — накажу лично. Поняли?
Дети кивнули.
— Вот и хорошо, а теперь — бегом на свои подстилки.
Надсмотрщик поднялся, кивнул Зур'даху и они пошли прочь.
Дорогу к Ямам Тьмы в первый раз гоблиненок не запомнил. Так что сейчас он был внимателен и запоминал все места, что они проходили.
Рядом сновали гоблин-рабы и Зур'дах глядя на их ошейники невольно вспомнил о своем. Да, шея под ошейника была натерта. Но….до того после приема восстанавливающей смеси все натертости прошли. И он вдруг осознал, что надсмотрщик был прав, когда сказал что гоблиненок привыкнет к ошейнику. Прошел всего день-другой и он уже перестал ощущать ошейник инородным телом. Будто это был обычный браслет или побрякушка на руке.
Первое время они молчали, а потом Зур'дах спросил:
— Можно спросить?
Он помнил как был недоволен однорукий, когда спрашивали без разрешения.
— Валяй. — буркнул Дах.
— А почему Тар'лах-наставник дал мне такое наказание? Это же просто тварь.
Надсмотрщик вздохнул.
— Я почему-то уверен, что он предупреждал тебя не трогать Шустряка, так?
Зур'дах кивнул.
— А ты все равно тронул.
— Уже этого было бы достаточно для наказания, правда другого — для плеток. А если говорить откровенно, однорукий каждую из тварей, на которых вы тренируетесь, или будете тренироваться, выращивал с самой личинки. И поверь мне — прежде чем у него получился такой послушный и верный Шустряк, который понимает команды, не агрессивен и не ранит детей во время тренировок, — погиб не один десяток тварей, которые были слишком агрессивными и безмозглыми. Именно поэтому он просит не атаковать его, не провоцировать, боится испортить его повадки.
На секунду Дах умолк.
— Тар'лах Шустряком дорожит еще и потому, что для большинства новичков лучшей твари для тренировок не найти, понимаешь? Просто агрессивных тварей достаточно, но их использование всегда связано с риском потерять одного из детей.
Зур'дах сглотнул.
— Вот и думай, Зур'дах, если бы ты ее случайно убил — как бы сильно расстроился Тар'лах. Искренне надеюсь, что он вылечит тварь, и с ней все будет в порядке. Просто представь себе, что ты подобрал щенка, вырастил его, выдрессировал, а потом приходит какой — то… идиот, и ломает ему морду, ты бы не разозлился? То-то же. Даже я бы разозлился.
Гоблиненок кивнул, соглашаясь. Теперь ярость однорукого становилась понятна.
— Кроме того — убей ты его, остальные дети остались бы без твари для тренировок. Да, есть другие, но они для других целей. А Шустряк идеален для отработки и закрепления базовых движений и перемещений.
— Но лично я считаю, что тебе нужно было дать плетей двадцать, нет, тридцать: ты же крепкий, выдержал бы, — и всё, на этом наказание бы закончилось. Ну что уж тут говорить. Просто привыкни к тому, что ты должен слушаться Тар'лаха, как и любого тренера или надсмотрщика тут. Он Старший. Думаю и в твоем племени было так же. Везде дети слушают Старших и не задают лишних вопросов, — это правильно, так и должно быть. Тем более, что Тралах ни одному из вас зла не желает — он просто хочет, чтобы вы выжили в Ямах.
О том, что ему предпочтительнее посидеть в Ямах Тьмы, а не получить тридцать ударов плетью, Зур'дах говорить вслух не стал.
Довольно скоро они обошли последние строения и вышли вплотную к Разлому, и Зур'дах поразился тому, насколько же тот огромен.
Тогда, в первый раз, он видел его лишь мельком. Сейчас же мог рассмотреть полностью идя вдоль него. Он мог даже рассмотреть другую сторону. От края разлома они шли шагах в тридцати, не рискуя подходить ближе. Уже знакомая ему тьма все так же клубилась над разломом, перетекая в причудливые пугающие формы.
— Старые дроу любят это место, — сказал вдруг Дах, оглянувшись на башню владельца Ям, — Для остальных же оно сплошное мучение. Гноллы переносят Ямы Тьмы еще хуже нас, гоблинов.
— Вы про то, что тьма душит? — спросил Зур'дах, ощутив что с Дахом можно говорить не опасаясь, что плетка проедется по твоей спине.
— Да. Конечно же, насмерть тьма не задушит. Ей это не нужно. Она просто мучит своих жертв и поглощает их жизненные силы, а из трупа уже не насосешься.
Они подходили к Ямам Тьмы все ближе и ближе. Теперь гоблиненок как и в прошлый раз увидел более трех десятков колодцев, выбитых в полу.
— Большинство сидящих там предпочтет получить положенные удары плеткой и забыть о наказании, чем сидеть ночь или того больше там, внизу.
До них донеслись сдавленные стоны, эхом отскакивающие от стен Ям.
— Раньше дроу использовали эти ямы для своих медитаций, однако почему — то перестали. Я видел только один раз как старый дроу, помощник нашего Хозяина, сидел на краю Разлома и медитировал. Никто другой так не делает. Даже стражники-дроу близко к Разлому не подходят.
Дах вздохнул и они остановились прямо над Ямой.
— В этот раз сидеть тебе недолго, малец. Если что — кричи, так легче. Я буду тут, наверху, так что можешь не бояться.

Глава 74

— Опять Зур'даха наказывают… — вздохнула Кайра, едва гоблиненка увел Дах-надсмотрщик.
— Да ничего с твоим Зур'дахом не случится! — буркнул недовольно Саркх, — В прошлый раз же не случилось. Его даже не били! Может там не такое уж и тяжелое наказание. Может для виду только. И вообще, этот придурок сам долбанул тварь — если б не делал такого, никто бы его не наказал. Сила появилась, а мозгов не прибавилось.
Тарк как-то неодобрительно покачал головой.
Другие дети тем временем просто прислушивались к их разговору, не вмешиваясь. Внутренняя иерархия уже выстроилась, и эти четверо новичков, если считать Зур'даха, заняли лидирующие места.
Однако, Тарк молчал недолго:
— Перестань вести себя так, будто всё осталось как раньше, Саркх. Все изменилось. Ты теперь не сильный, и не сын Охотника как и я. У нас никого не осталось.
— Да, Саркх, ЗУрдах среди нас всех, — она кивнула на детей, — Самый сильный, пора это признать.
— Пффф… — фыркнул Саркх, — Тоже мне, самый сильный. Нажрался где-то халявных ядер. Ему просто повезло! Еще и Каю потерял…
— Саркх! Ни слова о Кае не говори! — стиснув зубы сказал Тарк.
— А то что?
— Мне — ничего, а Зурдаху в лицо скажешь тоже самое? Или теперь уже побоишься?
— Тебя от Турхуса Зур'дах спас. — выпалила Кайра.
— Меня? Нет, это он за тебя вступился.
— Заткнись уже, Саркх, достал! — поднялся Тарк, — Сам ты защитить себя от того Турхуса не смог, так что просто заткнись и сиди. Мы и так теперь рабы…
Саркх оглянулся и всё же заткнулся, не произнеся ни слова в ответ. Ему, конечно, хотелось наговорить побольше, и обидного, но вокруг стояли все эти дети и внимательно слушали. Чужие.
Ненадолго повисло молчание, которое прервал Саркх:
— Интересно, а что теперь с Драмаром?
— Ой, как будто тебе не все равно! — вспыхнула Кайра, — Тебе он никогда не нравился, так что не надо тут.
Сакрх скривился.
— А он ведь всех нас спас… — заметил Тарк.
* * *
Отношение Даха удивляло гоблиненка. Тот явно был положительно настроен к нему, особенно в сравнении с одноруким. Зур'дах думал, что надсмотрщики должны быть жесткими и мерзкими, как тот здоровенный гнолл. И, тем не менее, к этому надсмотрщику Зур'дах не испытывал никакой неприязни. Да, он мог потянуть вдоль спины хлыстом, но даже это делал он как будто неохотно. Просто потому, что так надо.
И теперь они шли к Разлому для наказания, будто просто вышли прогуляться, взрослый с ребенком.
После слов надсмотрщика Зур'дах полез в яму, цепляясь за звенья цепи. Теперь страшно не было. Страшно было в первый раз, но теперь гоблиненок знал, что его ждет. И теперь он также знал, что может противостоять тьме с помощью Крови и измененных рук.
И уж точно он не собирался кричать.
Это была возможность для него понять, что он может делать с Тьмой.
Оказавшись внизу, он вновь ощутил прохладную влажность ямы и легкая дрожь пробежала по телу. Цепь медленно поднималась вверх, отрезая путь к возможному бегству.
Гоблиненок сделал несколько шагов и вновь прикоснулся к стенам ладонями. Пока что тьма еще не хлынула внутрь и можно было рассмотреть выдолбленные в давние времена стены. Наверное, тьма сюда возвращалась, когда чувствовала живое существо, из которого можно высосать энергию.
Как и в первый раз минут пять ничего не происходило. Просто воздух становился гуще и плотнее. А вот потом… потом первые ручейки тьмы начали просачиваться в яму.
Сейчас Зур'дах успел рассмотреть противоположную стену, и заметил три небольших, толщиной с палец отверстия, через которые внутрь и просачивалась тьма, вытягивая в яме свои щупальца. За минуту из этой тьмы успело образоваться целое облако тьмы, которое с каждым мгновением расширялось всё больше и больше.
Вот она, тьма. — подумал Зур'дах, глядя на то, как тьма уже начала дотрагиваться до его ног. Полное заполнение Ямы был вопросом минуты-другой. Тогда тьма окутает его тело полностью и начнет душить.
Вот только сейчас всё будет по-другому.
Гоблиненок специально выставил руки вперед, чтобы посмотреть, что с ними произойдет и как будет вести себя тьма.
Тьма же не обратила на его руки никакого внимания. Просто огибала их как неживое препятствие. Зато когда струйки тьмы нащупали его тело, то сразу стали в разы агрессивнее. Кровь Зур'дах не пробуждал.
На мгновение он запаниковал, когда тьма просто в секунду попыталась задавить его, задушить, лезть в уши, рот, нос. Он, ради интереса, попробовал просто отмахиваться от нее руками — ничего.
Значит… использовать паучью кровь обязательно.
Миг — и кровь хлынула в глаза и руки. Всё вокруг привычно потемнело, хотя казалось — куда уж темнее?
Вот теперь руки как и в тот раз спокойно разорвали тьму и она надолго отступила.
Зур'дах выдохнул и успокоился. Всё было под контролем. Бояться нечего. Разорвав первые облака тьмы гоблиненок вернул обычное зрение. Он помнил, как сильно устал под конец той ночи в Яме, и не хотел повторения этого. Паучью кровь нужно было использовать по чуть-чуть.
Первый наплыв тьмы рассеялся и она вновь собиралась в облака и щупальца.
Что я могу сделать?
Новые струи тьмы вползли в яму, дополняя уже существующие. Тьма уплотнилась, стала еще гуще, как кисель.
Тьма вползала и вползала, а Зур'дах застыл, размышляя. Он хотел не просто отмахиваться от тьмы, как это было в первый раз, — не для того он двинул Шустряка, — сейчас он хотел попытаться управлять тьмой. Вот только как это сделать?
Может…
Он вытянул руку и представил что тьма стягивается к ней. Неожиданно он ощутил некое сопротивление. Как если бы он тащил за веревку питомца, а тот упирался лапами. Зур'даха мысленно увеличил усилие. У него в висках застучало как от неожиданного перенапряжения.
Но, к его удивлению, через несколько мгновений подобных усилий, крошечные частички тьмы из которых состояло ближайшее облако, притянулись к его руке. гоблиненок приблизил ладонь с тьмой к лицу, рассматривая ее. Частицы тьмы кружились, будто стая мошкары. Одновременно с этим Зур'дах ощутил как из него вытягиваются жизненные силы, будто он делал тяжелую физическую работу. Каждое мгновение удержания тьмы истощало его.
Хватит. — остановил себя гоблиненок
Едва он перестал думать о том, как тьма притягивается к его ладони, как частички прыснули в разные стороны, примыкая к остальной тьме в яме.
Пару мгновений отдохнув, гоблиненок повторил опыт. Тьма вновь собралась вокруг измененного участка руки и для этого было достаточно сильного мысленного усилия. Не требовалось даже направлять в руку паучью кровь.
Я могу управлять тьмой? Как дроу?
Тьма после его опытов будто стала спокойной и уже не пыталась его душить.
Может это временно…
Однако, когда он попытался заставить тьму окутать не Измененный участок тела, — ничего не произошло.
Странно…
Между попытками приходилось отдыхать по нескольку минут, из-за усилившейся головной боли. Чем больше он делал попыток управлять тьмой, — тем сильнее боль становилась.
Окутать тьмой обе руки не вышло, будто ему просто не хватило сил. После парочки таких попыток он перестал это делать — ограничился одной ладонью.
После двух десяток попыток он понял, что больше определенного количества тьмы охватить своим вниманием не может.
Тьма клубилась в яме и ее количество продолжало увеличиваться. Впрочем, теперь Зур'даху это ничем не угрожало. Она была везде вокруг него, но ни разу теперь не атаковала.
Как оказалось — временно. Едва ее скопилось еще больше, она предприняла попытку задушить его.
Однако, теперь Зур'дах знал что делать: он пробудил кровь и прогнал душашую его тьму.
Это вновь сработало. Ни щупальца, ни облака тьмы больше не лезли к нему.
Через время гоблиненок понял, почему тьма накинулась на него. Если он надолго прекратил опыты с тьмой, то она старалась вновь его душить, будто забывая что он свой.
При всем при этом, не отдыхать он не мог: чем дальше — тем тяжелее становилось удерживать даже небольшое количество частиц тьмы. Если поначалу это было как поднять небольшой камень, то под конец — уже как поднять булыжник. И всё это давление валилось на голову, будто Зур'даху повесили на шею здоровую гирю.
Он отпустил тьму и в голове вновь воцарилась легкость.
— Фуф… — выдохнул он с облегчением.
Тем не менее, это не заставило его прекратить попытки. У него было не так много времени на опыты с тьмой. В отличии от прошлого раза, сейчас его отправили в яму всего лишь на пару часов и надо было использовать это время с пользой.
Интересно, а если окутать руку тьмой и кого-то ударить, удар станет еще сильнее?
Он вспомнил как дроу, окутав кинжал тьмой, легко разрезал многоножку, встретившуюся им по пути.
Время летело незаметно, но тьма, временно бездействующая, снова задвигалась.
В этот раз Зур'дах решил дать ей окутать себя и прислушаться к тому, что будет происходить в его теле. То, что он в любой момент может прогнать тьму, он знал. Поэтому и не боялся.
Тьма, не ощутив в этот раз никакого сопротивления, начала его душить, но гоблиненок задержал дыхание и через пару мгновений он весь, с головы до ног, исчез в живом облаке тьмы.
Ничего не видно.
Везде кружилась только тьма.
Он все еще не делал вдох. И так было гораздо легче переносить удушье тьмы. Уши он закрыл руками. Глаза открыл, одновременно пробудив в них паучью кровь.
Тьма становилась все гуще и гуще и почти окутывала его плотным коконом.
Он всматривался в тьму и стен ямы видно не было, только влажные кристаллики блестящей тьмы.
А вот еще через миг Зур'дах дернулся и сердце на миг застыло от страха. Потому что гоблиненок увидел во тьме громадный и четко различимый блестящий глаз.
В тоже мгновение в нем вспыхнуло узнавание.
Паучиха!
Он уже видел этот глаз — хоть и в другой ситуации, и другой форме, — но спутать его ни с каким другим было просто невозможно. Он был один такой.
Глаз Паучихи.
Тьма будто радостно закружилась еще быстрее и еще плотнее. Темный кокон надежно скрыл его от окружающего мира.
Паучья кровь внутри Зур'даха затрепетала и сердце забилось быстрее.
Пару мгновений казалось, что глаз смотрит мимо него, куда-то вдаль, но еще через миг между ними установилась связь, а гоблиненка от этого будто прошибло ударом молнии.
Кровь Зур'даха вскипела от какой-то неожиданной радости прикосновения к Матери. Он не понимал — это он вызвал Паучиху тем, что пробудил кровь в глазах и взглянул так вглубь тьмы, или же это она сама вышла с ним на связь?
Однако, было в нем ощущение, что паучья кровь была некой линзой, через которую он мог найти Праматерь среди скопления тьмы или… или она его.
Вижу…
Голос звучал далеко и доносился с запозданием.
Еще через миг Зур'дах понял, что Паучихе тяжело произносить слова, тяжело облекать их в разговорную, понятную ему форму, и что от нее для этого требуется неимоверное усилие.
Видимо поэтому она прекратила попытки говорить, а стала делиться образами.
Первым стал образ странного и жутковатого существа. Лицо и верхняя часть туловища были от дроу, а вот низ… будто огромный паук. Не дроу и не паук, а глаза этой твари были сплошным сгустком тьмы. И этот странный образ сопровождался четким и понятным смыслом, который Праматерь передавала ему прямо в голову:
Друг. Не враг. Свой. Не тронет.
Зур'дах сглотнул. Поверить, что подобное существо — друг он как-то не мог. Он еще недавно и представить-то подобное существо себе не мог.
А вот дальше было нечто странное…
Не сражаться. Не убивать. Пропустить.
И эти слова, вернее мысли, были предназначены явно не для него. Потому что убить подобное существо он бы точно не смог.
А еще он заметил, что не может передать ничего ответ, как это получилось в Святилище. Будто бьется об сплошную стену.
Однако, предыдущий образ сменил новый.
Он увидел себя. Он сидел в странной позе, и вдруг к нему поползли песчинки тьмы, будто направляемые дуновением ветра. Миг — и они сформировались в крупную каплю тьмы, которая зависла перед ним.
Зур'дах поначалу ничего не понял. Однако образ повторился раз пять, вбиваясь ему в голову.
Это что-то связанное с тьмой, с тем, как ею овладеть!
Еще миг — и образ пропал, а он будто вновь очутился в огромной пещере, где лежало тело Мертвой паучихи. У каждой ее лапы все так же сидела тень, окутанная мраком и присосавшаяся к тьме, испускаемой Паучихой.
Это место Зур'дах уже видел во сне. Тогда, давно. Вот только сейчас пошли отличия.
Миг — и словно в глубокую темную воду нырнул он вглубь тела Паучихи. Тут кругом был беспросветный мрак, ставший полупрозрачным через пару мгновений. И теперь он мог рассмотреть внутренности паука, внутри которого лежало тело женщины-дроу. Таких прекрасных женщину Зур'дах никогда прежде не видел. На ее голове были обычные глаза, которые в упор смотрели на него, а сбоку, на лбу и висках — еще по две пары совсем небольших глаз. И это не было страшно или некрасиво, — это было завораживающе. От головы тянулись длинные белоснежные волосы, окутывающие ее тело словно защитный кокон, и уже более тонкие нити паутины оплели все остальное пустое пространство внутри мертвого тела Паучихи.
Спасти. Помощь. Новое тело. Старая оболочка. Клятва.
Зур'дах понял одно — Праматерь звала на помощь, и этот образ был послан не только ему, или может вообще не ему, а он принял его случайно. Образ был словно обезличен и посылался в разные стороны и всем кто мог его уловить. Однако, еще одно требовалось от любого — это Клятва. И тут гоблиненок насторожился, и даже паучья кровь внутри приумолкла, послушная его мыслям. Уж спасти и помочь Праматери точно не в его силах. Более того, ему бы самому выжить.
Это послание не мне.
В голове начал формироваться следующий образ. Образ какого-то светлого мира. Он разительно отличался от мрака Подземелья. Зур'дах затаив дыхание пытался рассмотреть это чудо. Везде свет, яркие цвета, странные звуки, и светлая энергия кругом. И никакой тьмы!
Что это?..
Насладиться видением странного мира ему не дали. Сквозь кокон тьмы донесся громкий голос:
— Зур'дах, ты там живой? Все! Вылезай! Пора.
Рядом громко плюхнулась, звякнув, сброшенная цепь.
Тьма распалась на облако и контакт резко прервался. Зур'дах мысленно выругался. Он не успел досмотреть. Возможно, там были еще послания или образы. Однако, прокручивая в голове те образы он понял, что лишь один образ предназначался ему, — образ его самого и висящей капли тьмы перед ним. Это было важно. Это надо было понять.
— Ну, ты лезешь там? Или совсем обессилел?
Гоблиненок схватился за цепь и хотел уже сам лезть наверх, однако ему помогли, — надсмотрщик сам быстро втянул его наверх вместе с цепью.
Время для Зур'даха пролетело незаметно, поэтому он удивленно оглянулся.
Разве время наказания уже прошло? Так быстро?
— Ты как, малец? — покрутил его надсмотрщик, — Тьма не сильно потрепала?
— Но… нормально… — выдавил Зур'дах, мыслями пребывая все еще в том, что показала ему Паучиха.
— Что-то ты таким пришибленным в первый раз не был. Досталось наверное… — сочувственно покачал головой Дах.
Гоблиненок же прокручивал раз за разом в голове показанные сцены.
Это точно было? Мне не показалось?
Дах его приобнял и подтолкнул вперед.
— Сам идти можешь?
Зур'дах кивнул.
— Так пошли, нечего задерживаться тут, или тебе мало досталось? Ну вот…
Они вместе зашагали вперед и обратный путь прошел довольно быстро. Может потому, что в этот раз Зур'дах не обращал внимания ни на что вокруг, оставаясь мыслями в Ямах Тьмы.
— На однорукого, — сказал ему Дах, когда они миновали большую часть пути, — Обижаться тебе нечего. Поверь мне, он переживает гибель каждого ребенка как родного, и меньше всего он хочет, чтобы вы погибали в Ямах. Именно поэтому он так жестко всех тренирует — увеличивает ваши шансы выжить.
Зур'дах кивнул, возвращаясь в реальность.
— И вообще, не доверяй тут особо никому — особенно взрослым. Большинство относится к вам просто как кускам мяса, и Тарлах — исключение.
— Ну и я, естественно, — добавил он через мгновение.
Совершенно неожиданно для самого себя, Зур'дах задал вопрос:
— А вы как сюда попали?
— Я? — удивился гоблин, — Так же как и вы четверо — меня поймали. Я тоже когда-то был свободным. Ты со временем заметишь разницу между немногими Дикими и рожденными в рабских поселениях. Они отличаются, они злее. Они не понимают нас. Они другие. Если не веришь мне — просто присмотрись к ним.
А потом Дах-надсмотрщик повернул руку внутренней стороной.
— Видишь эти татуировки? — спросил он.
Зур'дах кивнул.
— А знаешь, что они значат?
На секунду гоблиненок застыл, вспоминая. В голове что-то плавало, кто-то уже ему говорил об этих полосках, но мозг отказывался соображать после опытов с тьмой. Но через секунду воспоминание всплыло на поверхность.
Точно! Турхус же показывал свою руку! Как я мог забыть?
— Метка значит победу в бою. Турхус хвастался. — выпалил Зур'дах
— Кто бы сомневался, он всем показывает их! — Дах фыркнул, — Да, верно, каждая такая вытатуированная полоска, — это выход в Арену или Яму. Успешный выход. Поэтому присматривайся к тем взрослым, у кого они есть, те же надсмотрщики или тренера у кого руки чистые…
Дах зло сплюнул.
— Это редкие гниды, Зур'дах. Дерьмо в шкуре гоблина. Они не выживали в Ямах, они не понимают что такое быть бойцом, они только и могут что плеткой хлестать всех, кто что-то сделал не так.
Гоблиненок взглянул на полоски плотно покрывающие руку до локтя.
— Это сколько? — спросил он.
Кое- где полосы сливались, поэтому так просто сосчитать их так было нельзя.
— Тридцать. — гордо ответил Дах и резко погрустнел.
Наверное, это много. — подумал Зур'дах.
Спросить об этом он почему-то не решился.
Через пару минут они дошли до казарм.
Дах заглянул внутрь и кивнул, убедившись, что дети не поубивали друг друга в его отсутствии; половина детей спала, а другая либо тихо переговаривалась, либо играла в свои игры.
Зур'дах нашел взглядом Кайру и остальных. Возле них пустовало его место. Туда он и пошел.
— Ну как ты? — спросил Тарк, а следом вопросительно уставилась и Кайра, ожидая что он расскажет как всё прошло.
— Нормально всё. — плюхнулся на циновку Зур'дах и больше ничего не сказал.
Ему не хотелось разговаривать. Не сегодня. Он хотел уснуть и понять, что же он увидел.

Глава 75

Подземелья. Промежуточный Ярус

Бойцовские Ямы Айгура.
Айгур был доволен. Жизнь, конечно, повернулась к нему задницей, но явно в пол оборота, а не полностью. Когда он натворил дел там, внизу, в родном городе, да еще и вдобавок не смог прыгнуть выше Третей Ступени его милостиво сослали сюда, чтобы он следил за делами Рода. Туда, куда нормальный член Рода и не сунется. Собственно, для того подобные ему Отлученные и нужны — выполнять грязную работу.
Тут-то Айгур и понял что жить, занимаясь различными контрабандными делами и перепродажей рабов гораздо менее опасно, чем находиться в гадюшнике собственного рода, где каждый будет указывать ему его место.
Здесь же… здесь он сильнейший, вернее один из.
Всё шло хорошо, деньги с боев он получал хорошие — вполне хватало на любые его развлечения, всё-таки у него были лучшие бойцы для Ям, и чем ближе к поверхности — тем большие деньги на этом можно было сделать. А от Промежуточного Яруса до Поверхности было рукой подать: доедь до Тхер Гхола и всё — вперед и наверх, так что наплыва желающих посмотреть бои и промотать свои деньги всегда хватало.
Тут его на время оставили в покое, лишь изредка давая щекотливые поручения. Айгура это полностью устраивало.
До теперешнего момента. Его вновь ждали поручения, и в этот раз их было много.
Кого Айгур ненавидел больше Старших Рода, так это их Посланников. Эти доверенные лица представляли собой якобы обезличенный указ, направляемый тому или другому дроу.
Как бы не так!
Эти гниды сполна пользовались своей властью, и тем, что обидеть или оскорбить Посланника, значило оскорбить Старшего. И сейчас один из таких Посланников сидел перед ним, вальяжно развалившись и излагая указания Рода.
Конечно, Айгур только молчал, улыбался и кивал головой в ответ на каждую произнесенную фразу, не показывая ни грамма недовольства.
— Указания Старшего полностью понятны? — спросил Посланник в конце беседы.
— Да.
— Напоминаю еще раз: всех гоблинов, преодолевших пятый круг отправлять на Второй Ярус в закрытые территории Рода, ясно?
— Ясно как воля Праматери. — ухмыльнулся Айгур.
— Плохая шутка. — нахмурился тот.
А это не шутка, выродок. — подумал Айгур, покачивая в руке бокал с вином.
— Конечно, вы правы, Посланник.
Тот прищурился.
— Я надеюсь, что вы уяснили себе, что это не пожелания, а приказы, которые нужно неукоснительно выполнять — как бы вам не хотелось оставить этих бойцов себе, они нужны Роду. Другие Роды тоже времени зря не теряют.
Что-то я сомневаюсь, что хоть один Владелец Ямы отправит бойца от третьего и выше круга Роду. Не найдете таких дураков.
Вслух дроу конечно же этого не сказал. Погруженный в собственные мысли, он разделывал этого гребанного Посланника на мелкие кусочки. Кровожадная улыбка тронула его губы. Сдержанность не была его чертой, поэтому на очередной вопрос, понял ли он, Айгур вспыхнул. С ним это случалось постоянно, вот он контролирует себя, а вот он срывается на малейшую мелочь.
— Да с первого раза понял я! — ему надоело терпеть само присутствие этого напыщенного ублюдка, — Всё сообщили? Или забыли что?
— Держите себя в руках, — холодно заметил Посланник, не отвечая на вопрос и поднимаясь.
Он в подошел к столу, на которым были россыпи черного кристаллического порошка, — Не это ли причина подобных вспышек?
Подойдешь ближе, убью! — стиснув зубы подумал Айгур.
— Интересная… штука… — взгляд Посланника посуровел, — интересна тем, что запрещена, и вы прекрасно об этом знаете.
— В самом деле? — выдавил Айгур, — А я думал, это просто уголь.
— Если вы так думали, то у вас видимо от пыльцы последние мозги отсохли.
Айгур аж оцепенел на мгновение от такой прямолинейной грубости.
— Нечего делать оскорбленное лицо, вы Отлученный, ненужный кусок для Рода, так станьте же хоть в чем-то полезным вместо того, чтобы гробить и так жалкие способности.
— Это тоже слова Старших? Или добавил от себя?
Посланник не ответил скривившись от того, что Айгур перешел на «ты».
— Раз вы всё сказали, — продолжил Айгур, поднимаясь, — То задерживать Посланника более не имею права.
— Всё запомнили? Или от пыльцы память стала плохая? — не удержался тот, остановившись у двери.
— Я. Вас. Услышал. Воля. Рода. Будет. Исполнена.
— Прекрасно. Так и передам Старшим, — проблем не будет и мы скоро можем ждать нового пополнения.
Не дождетесь.
— Варгус, — махнул Айгур своему старому управляющему, который сидел настолько незаметно и тихо, что о нём забыл как сам Айгур, так и Посланник, — Проводи, пожалуйста, нашего дорогого гостя к выходу. Уважаемый очень спешит по делам Рода, и, увы, не может задержаться в нашем гостеприимном доме.
Варгус бесшумно и плавно поднялся и в мгновение оказался возле Посланника, застыв в полу поклоне.
— Пошли. — кинул старику Посланник, исчезая в проходе.
Вернулся управляющий уже через пять-шесть минут. Один.
— Господин?.. — поклонился он ему, — Что мы будем делать?
— С чем? — вставая и отряхивая с одежды кристаллики пыльцы переспросил дроу.
— С указаниями Рода, озвученными Посланником.
— Указания? — насмешливо переспросил Айгур, — Конечно будем выполнять.
Челюсть Варгуса почти отвисла.
— Как обычно. — добавил Айгур.
— Ааааа. — понимающе протянул управляющий, знающий, что делать в таких случаях, — А что касается приказа доставлять гоблинов начиная с третьего круга?
— Как повезло, что таких у нас нет. — ухмыльнулся дроу.
Старик нахмурился.
— Господин, но они у нас есть.
— Я повторяю. У НАС. ИХ. НЕТ. Закончились, убиты, не прошли тренировки, отравлены ядом… да мало ли что могло случиться — выбирай любой вариант какой тебе по душе. Переделай записи, как делаешь это всегда и все.
Старик кивнул.
— Хорошо, господин. А теперь по поводу тех, кого у нас нет.
Айгур махнул рукой. Мол, говори.
— Последняя партия которую мы купили…
— Которых привез Жарс?
— Да, среди них оказался мальчишка седьмого круга.
— Седьмой круг? Ты уверен?
— Алхимик подтвердил. Никаких сомнений, две измененные части тела и седьмой круг.
— Хм…
— Похоже мальчишка очень силен, и, скорее всего, может легко стать следующим чемпионом. Причем в более раннее возрасте. Я наблюдал за ним. Поразительная выносливость и скорость как на гоблина.
Глаза Айгура алчно загорелись. Чем младше чемпион, тем больше золота он приносит. Все любят смотреть как маленькие мутанты побеждают крупных монстров. Или… или наоборот, как бывают сожраны ими. Любой вариант для публики удовлетворителен.
— Это приятная новость, Варгус.
Лицо старика оставалось непроницаемым.
— Господин, позвольте поинтересоваться как ваши успели в области Материализации Тьмы?
Айгур посмотрел на него недовольно, но всё же ответил.
— По-прежнему… никакие…
— Господин, я ни разу не видел как вы бы медитировали, возможно… стоит…
— Варгус! — повысил голос Айгур.
Однако старик продолжил.
— Если бы вам удалась овладеть Материализацией, несмотря на вашу Третью Ступень, нас бы приняли обратно.
— Это интересует только тебя, старик. Ты разве не заметил, что я не хочу возвращаться в это мерзкое кодло?
Варгус сглотнул.
— Так говорить о семье… нель…
— Это мое дело, как говорить о семье, — прервал его Айгур.
— А теперь иди и не беспокой меня.
Варгус поклонился и вышел; недовольный, злой, обиженный. Он и так позволил себе лишнего, поэтому уходил молча. Он слишком хорошо знал своего господина и знал сколько критики тот готов вытерпеть.
Едва полог всколыхнулся, как Айгур громко крикнул:
— Айша! Мираэль!
Пока девушки шли к нему, он сжал кулак.
Старый дурак! — подумал Айгур, — Я давно освоил твою сраную Материализацию Тьмы, это ты так и не смог ей овладеть и никогда не сможешь.
В ладонь Айгура хлынули потоки тьмы которые через миг сжались в черную огромную каплю, размером с кулак.
Материализация Тьмы. Сколько времени ушло бы на нее не будь у меня пыльцы… — подумал Айгур.
Теоретически это было просто уплотнение Тьмы, сжатие ее до определенного предела — в этой капле было тьмы больше, чем можно себе представить. В противоположность этому, вплоть до Четвертой Ступени, Практики использовали обычную рассеянную тьму, используя ее как для защитных, так и для атакующих умений. С Материализацией же Практик выходил на совершенно иной уровень.
Обычно, правда, раньше Четвертой Ступени редко кому удавалось сжимать Тьму до Материализации, хотя теоретически, и любой Род это знал, — это возможно даже на Первой Ступени. Просто ни у кого не получалось. Айгур же освоил этот навык на Третьей Ступени, и после этого его бы с радостью вернули обратно в Род. Вот только….только он этого не хотел. Тут он ощутил пусть и не полную, но свободу, и менять ее на невидимый ошейник и плетку Старших не собирался.
Пусть Варгус если хочет сам и проваливает к моей Родне.
Мысли его прервали появившиеся девушки-дроу. На обоих были лишь полупрозрачные синие накидки, ни капли не скрывающие их тел, а лишь еще больше придававшие им желанности.
Айгур хотел немного отвлечься от глупых вопросов старика и забыть Посланника с его глупыми требованиями.
— Сюда, — резко сказал он и дернул рукой. Тьма сплелась вокруг тел девушек и подтащила их прямо к нему. Девушки даже не сопротивлялись, зная, что это будет больнее, и просто расслабились. Миг — и Айгур отпустил их и они сами послушно прильнули к нему.
Айгур положил руки на их плечи, потом ниже. Ощущать их мягкость под руками ему было почти успокаивающе. Но это и всё. Больше ничего. Никакого желания они не возбуждали, и это совершенно естественно после того, что он видел. Эти две молоденькие дроу просто мелкие шлюхи — как игрушки, с которыми засыпаешь для успокоения души.
— Айша! — щелкнул он пальцами, — Порошок!
Сам он, опираясь на вторую девушку, всем весом направился на балкон из которого было видно половину его пещеры. ЕГО пещеры. ЕГО бойцовских Ям. Таких Ям в пещере было пять. Вырубленные в полу амфитеатры, вместительностью до тысячи особей.
Это все мелкие Ямы… — подумал Айгур, — Мне бы одну, но большую, вместимостью тысяч на двадцать.
Он вздохнул и оперся на перила. Осматривать свои владения он любил уже потому, что подобных там, на Нижних Ярусах, у него не было. Там у него ничего не было.
Зрелище многих сотен снующих внизу гоблинов-рабов, и десяток тренировочных площадок на которых гоняли до изнеможения детей-бойцов, его почему-то успокаивало.
— Вот, Хозяин. — протянула ему Айша на бумажке черные кристаллики порошка.
Положив бумажку на перила он взглянул чуть дальше. Там располагалась площадь наказаний — его любимое место. Близко к Разлому, шагах в ста. Там закованных в колодки провинившихся рабов хлестали плетками гоблины-надсмотрщики. Это ему нравилось. Смотреть как существа одной расы наказывают друг друга.
Он ухмыльнулся и ухо повернулось в сторону разлома и ям. Оттуда доносились приглушенные крики. Приятные уху крики.
Наказание Ямами Тьмы придумал именно он. Род Шестилапых когда-то создал местный аналог Пещер Тьмы и их можно было использовать для культивации, однако самого Айгура там бы никто и никогда не увидел, — медитировать через тошноту, как он это называл, — Айгур не собирался. Но и пускать туда других дроу он не хотел — обойдутся. А вот провинившихся рабов сажать на ночь в Ямы — эта идея ему понравилась, и она прижилась.
Айгур вздохнул.
Удовольствий в этой дыре правда мало: смотреть на бои, развлекаться с человеческими самками и самками других рас, которых легко достать, — Поверхность все-таки достаточно близка. И… что самое главное — тут был доступ к пыльце забвения, так называли это труднодобываемые и другое вещество. Очень дорогое. Но те, кто попробовал его раз привыкали к нему навсегда. Но это того стоило. Айгур это знал.
Это не была настоящая чистая пыльца цветка забвения, та могла усыпить и навечно. Нет, — это была пыльца, создаваемая на основе цветка алхимиками. Ее смешивали, разводили, а потом пропитывали ею кристаллики Тьмы, которые обретали часть свойств пыльцы. Уже одно использование высококачественных кристаллов Тьмы делало товар сумасшедше дорогим.
И деньги у Айугура были — их давали бои и взращиваемые им гоблины-бойцы. Собственно, половина денег и уходила на пыльцу.
Айгур взял щепотку кристаллов и втянул в себя.
Крупные кристаллы обожгли, исцарапали носоглотку, вызывая непроизвольные слезы. Перед глазами пошли черные вспышки, каждая сопровождалась болезненным до одури ударом в грудь.
Ощущение — будто его выбивали как грязный ковер. Каждый удар заставлял тело содрогаться. Так продолжалось недолго, всего десяток секунд. Вещество разносилось по организму с каждым ударом сердца, пока наконец не проникло даже в самый отдаленный уголок.
Он еще сильнее приобнял девушек. Не от любви или желания, — просто захотелось что-то сжать посильнее, до боли, чужой.
Вспышки перед глазами прошли и появилось ощущение какой-то зыбкости пространства вокруг.
Сейчас….сейчас начнется оно. — подумал он.
С кончиков пальцев ног началась дрожь и покалывание, плавно распространившееся по всему телу.
Выше. Выше.
Дрожь дошла до пояса, а потом выше, до груди. Все тело сотрясал эффект, подобный легкому оргазму: приятно и больно одновременно.
Но не ради этого эффекта принимал его Айгур — оргазм он мог получить в другом месте, и обошлось бы это в сотни раз дешевле.
Покалывание прекратилось.
Действует или нет?
Всегда было маленькое окно между стадиями, между приемом и собственно началом действия пыльцы.
Как всегда, он не сразу понял, что началось.
Ему захотелось прилечь, благо, рядом была мягкая кушетка. Он расслабленно плюхнулся в нее, утягивая за собой послушных девиц. Их тела были полностью расслаблены, они уже знали, что Айгур чувствует любую зажатость и за такое любая из них была бы моментально бита.
Лежал он недолго, меньше минуты. Ждал.
Вот оно! — понял он, ощущая повторную дрожь.
Айгур встал. Уже один. Тело дрожало всё целиком, будто у него начинался припадок.
Миг — и слезы навернулись на глаза. Рот раскрылся.
Бам!
Голову встряхнуло, будто кто-то лупанул со всей дури в колокол.
А потом резко наступила звенящая тишина.
Тишина…
Расширенными от ужаса глазами Айгур смотрел на пещеру перед собой.
Звуки пропали…
А через мгновение пошел первый эффект — замедлилось время, верный признак того, что пыльца уже действует вовсю.
Дроу втянул воздух, тот стал густой и даже ощущался иначе. Можно было различить те примеси запахов, которые обычно уловить было невозможно.
Время замедлилось настолько, что мысли стали в своем первозданном виде — одиночными кусками, а не тем тесно спутанным клубком, который невозможно размотать, где кажется, что одна мысль есть продолжение другой и связаны они неразрывно. Сейчас эта иллюзия исчезла, — мысли существовали отдельно — каждая в своем незримом пузыре. Между ними было пустое пространство немысли.
Это ужасало. Всегда существовала одна вещь. Одна мысль. Один момент.
Да… — подумал Айгур.
Он теперь мог наблюдать процесс мышления, — процесс, который происходил так быстро, что уследить за ним раньше было невозможно. Миг зарождения каждой мысли.
Самки…
Рука…
Перила…
Бумага…
Фигурки внизу…
Холод…
Каждую мысль Айгур будто пробовал на вкус и она представала в его сознании во всей полноте. Любая попытка подумать две мысли проваливалась. Не говоря уже о чем-то более длинном. Пока он сосредотачивался на одном слове-мысли, вторая, — та, которую он хотел подумать, — вылетала из головы.
В груди возник дикий восторг от ощущения собственной беспомощности, когда даже думать тяжело. Каждая мысль требовала неимоверного усилия и концентрации сознания.
Воздух.
Он почувствовал холод пещеры, на этой высоте он ощущался хорошо. Он вдохнул его, и задержал дыхание, покачиваясь у самых перил.
Мир становился таким понятным….Каждая вещь отдельно. Сама по себе.
Перила.
Он ухватился за них и ощутил какие они гладкие, но все же с незаметными в обычном состоянии выщерблинами, теперь отчетливо ощущаемыми. Пальцы сами собой начали гладить черный мрамор. Захотелось наклониться и лизнуть его — узнать какой он на вкус, но внимание тут же переключилось на другое.
Мотылек.
Перед ним вспорхнул ночной мотылек и уселся прямо возле руки. Привлек его тусклый огонь светильника, о который Айгур любил греть руки.
Глаза дроу прищурились, изучая строение крыла мотылька. И в этот момент его больше ничего не заботило — только оттенки серого, с прожилками на крыльях.
На мгновение он встретился взглядом с глазами насекомого: черными, блестящими, бездумными — совсем как его. И застыл. Там внутри был целый мир существа, которое воспринимает всё вокруг так же, как и он сейчас. Видит и осознает лишь одну вещь за раз. Всё в его жизни не имеет связи, всё раздельно. Вот он видит светильник и не понимает, что туда нельзя. Свет влечет его.
Мотылек вспорхнул, привлеченный теплом и любопытством, и влетел в светильник. Тельце с обгоревшими крыльями безвольно рухнуло вниз, сгорая дотла.
На мгновение их взгляды вновь пересеклись, и в глазах мотылька Айгур увидел какое-то предсмертное понимание. Он застыл, глядя в эти два черных глаза, больше напоминающих две капли застывшей Тьмы.
Прощай брат.
В этот момент мотылек был ему ближе, чем кто-либо во всей его жизни, потому что он разделил с ним его мгновение смерти — а как может быть что-либо больше этого?
Бам!
Абсолютная тишина.
Второй этап действия кристаллов. Исчезли ощущения и наступила потрясающая чистота сознания. Ни одной мысли. Ничто не мешает. Ничто не раздражает. Чистое восприятие.
Он видел, как внизу двигались какие-то зеленые существа, но осознание того, кто это — отсутствовало, пропало.
Наступило то состояние, ради которого он и принимал пыльцу.
Постижение Тьмы.
Пыльца опосредованно улучшала понимание и сродство с тьмой. Старые идиоты строго-настрого запрещали использовать пыльцу и Айгур мог лишь смеяться над их глупыми страхами. Возможно, старики просто не понимали как работает пыльца?
Зачем тратить на культивацию десятки лет находясь взаперти в Пещерах Тьмы, когда можно достичь того же, но в сотни раз быстрее.
Время застыло.
Айгур сделал легкое движение рукой и из воздуха возникла Тьма. Песчинки Тьмы, вылетевшие будто из ниоткуда.
Дроу уже знал, что это не так. Они всегда там, они скрыты в воздухе. Они везде — их нужно просто почувствовать и достать. В обычном состоянии сделать это невозможно, все происходит слишком быстро. Он повторил движение, пряча и доставая тьму.
Он поднял обе руки, вызывая настоящую песчаную бурю тьмы вокруг себя.
Айгур исчез в столбе черных песчинок тьмы. Все они застыли как замороженные.
Однако одного этого никогда бы не хватило Айгуру, чтобы познать Материализацию Тьмы. Нет. Дело было иначе. Он устанавливал канал связи и улавливал образы.
Совсем недавно среди образов, мелькающих во тьме появился силуэт маленького существа, культивирующего Материализацию Тьмы. Разглядеть подробнее, что именно за существо было перед ним дроу не мог. Но по процессам, происходящим вокруг существа Айгур и понял и усвоил принципы материализации тьмы. Потому что в образе был заложен процесс обучения Материализации.
Просматривая образ под замедляющим действием пыльцы, он разбирал его на составляющие части и тот впитывался в его сознание как личный опыт.
Иногда ему попадался один образ, и, честно говоря, ради него он каждый раз и принимал пыльцу. Иногда обнаженная, иногда скрытая белоснежными волосами женщина-дроу. Оглушительно красивая. По сравнению с ней любая женщина казалась не просто уродиной, а жалким подобием женщины, недосуществом, не имеющим права на жизнь.
Айгур с первого взгляда подсознательно понял кто это — это Праматерь. Три пары глаз явно говорили об этом.
Глядя на нее Айгур погружался уже в другой транс, который был в десятки раз сильнее самого действия пыльцы. Сердце его замирало и ни издавало ни единого удара, пока он смотрел на нее. Нельзя пошевелиться, нельзя дышать, нельзя думать, глядя на это существо. Только испытывать похотливый восторг безграничного обожания и желания служить. Мозг просто отключался, как нечто ненужное.
Это слово — служить, — все сильнее впитывалось в него с каждым лицезрением образа Праматери. Он понимал, что видит образы, предназначенные не для него, что он случайно подключился к какому-то каналу связи, но если бы Праматерь обратилась к нему, приказав что-то сделать, он был бы на вершине блаженства.
Сделать что-то для него стало самым заветным его желанием. Смотреть на возникающий и распадающийся образ Праматери Айгур мог вечность.
Однако сегодня кроме лика Праматери в потоке тьмы было что-то новое. Новые образы, сменяющие друг друга.
Их значение дошло до Айгура только после прекращения действия пыльцы.
Старшие, вам скоро конец. Праматерь никого не прощает. — ухмыльнулся он, поняв что же там увидел.
А еще он понял, что о выполнении поручений можно не беспокоится. Скоро всем будет не до него.

Глава 76

Подземелье. Второй Ярус

Окрестности Святилища Праматери

Драмар стиснув зубы сидел и ждал. Он несколько раз прокрутил в голове события произошедшего.
Как глупо всё вышло! Как он мог не предусмотреть, что дроу могут оказаться в этом селении? Ведь такая возможность приходила ему в голову, но… слишком много времени прошло, и слишком отдаленным было место.
И ведь на первый взгляд всё складывалось хорошо: селение было заброшено — это было видно по всему, никто разумный не жил тут сотни лет, лишь мелкая и средняя живность. И, тем не менее, он ошибся…
Хотя, считать ли это ошибкой? Ведь он всегда прислушивался к своему обостренному чутью, которое давала кровь, и не доверять ему он не мог, — оно сотни раз спасало его. Сотни раз выводило именно туда, где была наименьшая опасность. И оно говорило о том, что селение безопасная зона, что там всё хорошо. И, до поры до времени, всё так и было.
Они с детьми не одну спокойную неделю жили в старом поселении без серьезных стычек с тварями. Драмар даже впервые за долгое время ощутил себя в полной безопасности, а чутье молчало.
А потом… потом оно просто вспыхнуло вовсю. Как раз тогда, когда он изучал нижние этажи селения, проверяя на наличие неприятных тварей. Тогда-то он и понял, что случилось что-то нехорошее, и сразу рванул обратно. К детям.
Как будто опасность возникла враз из ниоткуда. Такое с ним было впервые — раньше оно срабатывало всегда чуть загодя. Даже с Предком он уже ожидал чего-то. Тут же…
Он понял что это дроу, когда почувствовал знакомый ненавистный запах. Но и не идти за детьми он не мог. Да, он мог бы сбежать — такая возможность у него была, а вот дети… дети — нет. Нужно было найти их, посмотреть что с ними, выждать момент.
Драмар двигался осторожно, прислушиваясь к шорохам, запахам — он знал, что дроу нельзя попадаться на глаза, иначе они могут дотянуться тьмой. Тем не менее, он всё равно попался. Просто потому, что эти твари были не простыми стражниками. Эти дроу оказались слишком сильны — это он понял потому, что до него дотянулись шагов за двадцать. Ведь чем дальше дроу дотягивается тьмой — тем он сильнее, это знал старый гоблин еще со времен рабства. А эти двое дроу слишком уж легко обращались с тьмой и слишком уж она легко его поймала.
Он лишь надеялся, что дети успели разбежаться. Потому что если дроу всего двое, то шансы, пусть и крошечные, у детей были.
Увы, случилось худшее — поймали всех детей. Когда Драмар увидел, сколько тут было дроу, то понял — по-другому и быть не могло. Тварей оказалось слишком много. Будь тут один дроу… или два…
Его связали и бросили возле детей, а он старался не думать о том, что произошло.
Драться? Как? Если тьма спеленала тебя как ребенка, сковала руки ноги, и ты не в силах не то что ударить — даже шевельнуться. Только молодые глупцы, не видевшие силы дроу в деле, могли бы говорить о каком-либо сопротивлении. И совсем неважно было какой у тебя круг — первый, или десятый, — тьма властвовала над всеми.
Да, прошедшие Полную Трансформацию как-то могли сопротивляться тьме, и разрывать путы. Но это ведь полностью Измененные! Он — не они. И уже тем более никакого шанса оказать сопротивление не было у детей.
Когда его повели пытать он совсем не удивился. Чего-то подобного он подсознательно и ожидал.
Выспрашивали его обо всем.
И хоть пытки были незатейливые, под ними хочешь не хочешь расскажешь всё. О чем бы не спрашивали. Тем более, что сказанное уже никому бы вреда не принесло, так зачем упорствовать? Племя мертво, а если эти идиоты сунутся к Предку — это будут их последние мгновения жизни, в этом Драмар был убежден. Так что если бы они отправились в пещеру племени, гоблин был бы только рад. Он бы и сам их туда довел с удовольствием, чтобы отряд дроу нашел свою смерть в ледяных объятиях так называемого Предка.
К сожалению, интересовало дроу другое, а именно — странная пещера с пауками, и такого Драмар, конечно же, не видел. Поэтому пытки пытками, но особо ценного им выпытать из него не удалось. Их, правда, заинтересовал рассказ о пещере Испытаний, но ненадолго. Цели у этого отряда были явно какими-то иными.
Самым страшным для него было то, что дроу разделились, и дети отправились с другим отрядом, а он прекрасно слышал, что с ними хотят сделать, и мог только бессильно скрипеть зубами. Сделать этих мальцов рабами, да еще и рабами-бойцами. История повторяется. Эти твари видели в гоблинах только рабов — ничего другого. Мол, на что еще годны эти низкорослые зеленокожие твари с зачатками разума? — только выполнять самую черную работу.
Детей увезли в неизвестном ему направлении, а он, связанный крепко-накрепко, двинулся с основным отрядом в другую сторону. В сторону… откуда Драмар с детьми и пришел.
С каждым часом пути они удалялись друг от друга: дети куда — то туда, в свое будущее рабство, а он….он вообще не знал какие у дроу на него планы.
Просто убить? Или пытать и потом тоже сделать рабом? При нем они ни разу не сказали, что собираются с ним делать.
В любом случае, пытали его еще дважды. Видимо чтобы убедиться, что он точно ничего нужного им не знает.
Места, которые они проезжали, были знакомы Драмару, но все же сворачивали иногда дроу и в незнакомые тоннели, будто неуверенные в дороге. Прошли они и места, где старик нашел Зур'даха и двинулись дальше.
Расстояния дроу преодолевали в десятки раз быстрее, чем их пеший отряд детей. Драмар лишь с сожалением думал о том, что будь у них такие здоровые ящеры, как быстро бы они пришли к заброшенному поселению и скольких бы опасностей могли миновать.
Путь до нужного дроу места занял едва ли два-три дня. Точнее Драмар сказать бы не смог — он был крепко связан, и довольно часто терял сознание от бесконечной тряски.
То, что впереди пещера с пауками стало ясно еще за сотню шагов до.
Дроу спешились, и повели ящеров: всё потому, что кругом — на полу, на стенах, на потолке, — неподвижно сидели сотни и сотни пауков-огневок. Он разгорались как яркий светильник, освещая стены тоннеля, а потом медленно стухали почти до полного угасания, и так раз за разом.
Тут-то Драмар и понял, где мальчишка мог так усилиться. Только тут, больше негде. Если пауки не агрессивны и их убивать и удачно жрать ядра… то это место идеально для развития. Идеально для Зур'даха.
А учитывая, что он вполне мог проходить это место…
Однако, возникали другие вопросы: зачем это место дроу? Зачем им ядра такой мелочи как пауки-огневки? Или они тут за чем-то другим?
Его, привязанного к ящеру, оставили шагах в пятидесяти от пещеры. Ездовые животные нервничали, Драмар чувствовал это своим телом. Он легонько попробовал свои путы. Крепкие. Однако он знал, что может порвать их в любой момент, вот только что дальше?
Дармар с подозрением смотрел на пауков-огневок, которые слегка шевелились и иногда переползали с места на место, никак не реагируя на дроу. Такими спокойными этих тварей он не видел никогда.
Большая часть отряда отправилась внутрь, с ним же остались два дроу, сторожащие ящеров.
Наступило время ожидания и у Драмара мурашки по коже бегали, — нехорошее предчувствие. Он весь подобрался, напрягшись, и еще раз убедился в том, что веревки порвать не проблема, — проблема сбежать от двух надзирателей. Которые не обращали на него вообще никакого внимания. Взгляды их были прикованы к пещере, и к своим собратьям, вошедшим в нее.
Однако, еще было не время.
Чутье Драмара начало бить об опасности. И почти в то же время от пещеры повеяло чем-то древним и страшным. Тело его инстинктивно забилось в страхе и задрожало. Захотелось спрятаться в какую-то щель и превратиться во что-то незаметное, маленькое.
И этот дикий страх окутал не только его, — оба дроу тоже изрядно струхнули, испуганно переглянувшись.
Бежать-бежать-бежать. — билось у него в мозгу.
Драмар ждал. А кровь внутри рвалась и требовала спасаться, бежать, использовать всю ее, лишь бы сбежать. Ящеры нервно зафыркали, переступая с ноги на ногу.
И он дождался такого момента.
Из выхода пещеры показался остальной отряд, и ящеры в этот момент начали неистово рваться из рук. И прежде чем оба испуганных дроу успели сковать ящеров тьмой, парочка из них рванула прочь на бешеной скорости.
— Стойте! — крикнул один из дроу ящерам, которые, конечно же, еще сильнее рванули вперед, а за ними начали вырываться и их собратья.
Одновременно с двумя ящерами рванул Драмар. Веревки порвались вмиг, достаточно ему было напрячься всем телом. Он тут же сиганул вперед, петляя между ящерами.
— Вот дрянь! — воскликнул второй, увидев как рванул их пленник, однако только метнул плеть тьмы, пытаясь ухватить старика. Помешали свои же ящеры, толкаясь в тесном тоннеле.
Вслед метнулся тугой сгусток тьмы, пытаясь сковать и не попадая по Драмару. Видимо, эти конкретные два дроу были не такими умелыми, как поймавшие его.
Поздно. — подумал Драмар.
Он набрал настолько сумасшедшую скорость, что обогнал рванувших ящеров. Все потому, что он сделал то, что использовал лишь несколько раз в жизни, то, что можно использовать только в критических ситуациях — он сжигал круги, сжигал свою кровь. Навсегда. Бесповоротно.
Для этого рывка он сжег сразу два круга. И это было только начало. Тело разрывалось от переизбытка энергии, а ноги мелькали. Он оторвался от ящеров. Но для подобной скорости силы расходовались немилосердно — через полминуты он лишился еще одного круга. А он еще не так далеко.
Но ему надо было совсем немного, — только оторваться и найти такие узкие тоннели и пещеры, в которые бы дроу с ящерами ни за что бы не пролезли.
Всё тело горело от такого неправильного использования крови. Обычная кровь вскипала от взаимодействия с чужеродной. Так он не бегал никогда, потому что всегда с ним были дети, а детей бросать было нельзя.
За несколько минут бега он сжег еще два круга. Он не знал, преследуют его или нет, и далеко ли он оторвался, но колющее в спину чувство опасности продолжало гнать его вперед.
Он знал свои ощущения, — если колет — значит останавливаться нельзя.
Единственной возможностью догнать его у дроу были ящеры. Но на короткое время он был быстрее и их. То, что скоро последует расплата его совсем не волновало. Сейчас это был единственный выход. Найти тоннели, найти норы, найти проходы куда, дроу не пролезть.
И через двадцать минут Драмар нашел такие тоннели.
В них и он еле пролез, не говоря уж о потенциальных преследователях. Драмар постепенно начал замедляться. Легкие горели, тело отказывало, ноги подгибались, но бежать вперед было надо.
* * *
Осененные благословением Праматери Джарк и его соратники вышли наружу. Сдержать плещущуюся в глазах тьму они просто не могли, даже если б и захотели.
Ящеры, даром что привыкшие к тьме дроу, начали нервничать едва Джарк вышел наружу. А парочка ездовых вырвалась прочь так стремительно, что дроу их охранявшие не успели их остановить.
— Идиоты… — прошипел Джарк глядя на эту сцену.
Вдобавок к ящерам, словно решив что момент подходящий, пленник-гоблин разорвал путы и рванул с немыслимой скоростью обгоняя ездовых ящеров.
Сжигает кровь… — понял командир.
Он, поставлявший рабов-мутантов в Бойцовский Ямы, прекрасно знал их особенности и способности. А вот два подчиненных дроу, которых ему дали в отряд, видимо, нет.
Даже ящеров охранять не могут. — сплюнул он. Впрочем, это все было для него неважно.
— Командир, — воскликнул дроу, пытавшийся схватить тьмой пленника. Безуспешно. Максимум этого дроу был пяток шагов, не больше.
Оба провинившихся метнулись было в погоню за ящерами и стариков, но он окриком остановил их:
— Стоять!
Те послушно застыли, ощутив в голосе командира неведомую им доселе силу.
— Когда прибудем обратно, вас ждет наказание.
— Но пленник, я сейчас верну его! — хотел рвануть второй. Однако тьма командира, обвившаяся вокруг его ног не позволила этого сделать.
— Пусть бежит. — сказал равнодушно Джарк.
— Но командир!
— Молчать!
Дроу пересекся с глазами командира, полными тьмы, и застыл.
— Простите…
— Во-первых, в таком состоянии вы его не догоните. Он сжигает сам себя. Скоро он и сам упадет без сил. А во-вторых, у нас нет времени гоняться за каким-то старым гоблином. У нас другие цели. Он теперь неважен.
Прошедшие с ним инициацию у Праматери рассаживались по ящерам не задавая вопросов при посторонних, которыми теперь были два молодых дроу.
Всем инициированным были даны указания, и дан старший — Джарк. Это был приказ Праматери, а их смысл жизни теперь — выполнять ее волю.
Два молодых дроу, оставшихся сторожить ящеров, не понимали незаметных перемен в своем отряде. Они ощущали что-то странное, но не могли объяснить что именно.
Поэтому, как и полагается подчиненным, выслушали командира и кивнули. Не в обычаях дроу было противиться старшим, особенно когда они на порядок сильнее. А командир был сильнее всех членов отряда вместе взятых. И это знали все.
Поэтому оба дроу умчались за ящерами, игнорируя сбежавшего пленника, а остальные члены отряда, побывавшие в Святилище, двинулись вперед. Делать в этой пещере им было больше нечего.
Тьма из глаз постепенно уходила.
— Командир! — обратился к нему подчиненный. Теперь, когда два лишних дроу ушли, можно было говорить, не опасаясь вызвать подозрений.
— Какие наши задачи теперь? Я так понимаю, что зачистка обойдется без нас?
— Верно, зачисткой мы заниматься не будем. Мы должны найти второе Святилище, обратить еще больше собратьев к Истинной вере и вернуть их в лоно Праматери. Но для этого Святилище еще нужно пробудить.
— Однако, это Святилище мы не пробуждали, оно ведь уже было таким…
— Да, это сделал кто-то до нас. И поверьте — жертва была принесена, иначе бы Святилище все еще «спало».
Личности отряда дроу остались прежними. Все воспоминания, все суждения, все пристрастия и привязанности — всё сохранилось, однако появилось кое-что новое. Надо всем этим и над каждой личностью появилось нечто более важное — незримая Воля Праматери, которая стала для них законом. Потому что важнее Паучихи не могло быть ничего.
— Нам нужно уничтожить те отряды Рода, задачей которых сейчас стоит мешать другим Родам найти Святилища. Это противоречит планам Праматери. И еще — есть некоторые дроу, которые с удовольствием нам помогут. Мы должны с ними связаться.
Дроу кивнули.
— А сколько всего Святилищ существует? — спросил один из дроу.
— Восемь. — коротко ответил Джарк.
Через минуту он продолжил:
— Один из вас должен наведаться к Айгуру, он знает то, чего знать не должен, но он верен Праматери, поэтому он нам поможет.
— А что с Жарсом? — спросил один из отряда, — Он может начать задавать вопросы…
— Да, — кивнул Джарк, — И он обязательно их задаст. Поэтому он послужит Праматери новой жертвой.
Дроу кивнули. Никого не удивляло что придется убить одного из своих.
Еще несколько минут они обсуждали дальнейшие планы, в которых речи о зачистке территорий и о верности Роду речи не шло.
Довольно скоро вернулись молодые дроу вместе с пойманными ящерами и разговоры в отряде сами собой прекратились.
Несмотря на Волю Праматери никто из них не собирался вызывать подозрений у своих собратьев и тем более их убивать. На обоих молодых дроу были планы, в которых они были нужны живыми.
Так что до поры до времени ничем себя выдавать им нельзя.

Глава 77

На следующий день тренировки продолжились. Порядок был такой же. Первыми шли отжимания и бег, после этого — подъемы камней. Причем Зур'дах заметил, что появилась еще одна куча камней, но уже большего размера. Было понятно, что через какое-то время их заставят поднимать именно эти камни, как только старые станут для них слишком легкими.
После этого начиналась отработка ударов по мешкам с камнями.
Уже на второй день Зур'дах почувствовал себя в тренировках увереннее. Удары стали получаться настолько хорошо и сильно, что мешок порвался. Это вызвало недовольство однорукого, который после случая с Шустряком будто бы затаил на него обиду. Впрочем, он всё равно исправлял стойку и удар Зур'даха.
Отработки уклонения и полукруга они какое-то время продолжили без Шустряка — тот выбыл не неопределенно время, и теперь его роль выполняла палка в руке Тарлаха. Детям приходилось уворачиваться от ударов гоблина, и это оказалось еще сложнее чем бегать от твари.
Правда, отсутствие броненосца продолжалось не больше полутора недель, после этого периода их тренировочную тварь всё-таки вылечили. Правда, за это время движения всех, без исключения, детей значительно улучшились, даже однорукий какое-то время был доволен.
Детей, ту сотню, которую они видели в первый день, расселили по другим, более мелким казармам уже через два дня, поэтому, больше с Турхусом он не встречался. Всего было пять групп детей разного возраста, и у каждой — свои тренера и надсмотрщики. У группы Зур'даха однорукий и Дах — их группа была самой младшей.
Потом Зур'дах несколько раз видел Турхуса мельком: на соседней тренировочной площадке и в столовой. Руки парню вылечили очень быстро — и недели не прошло. Гоблиненку стало интересно, лечили ли его той же смесь из ядер, которую им дают после тренировки? Или были еще способы быстро залечить раны.
Никаких драк и стычек не было. Может потому, что теперь внутри казармы дежурил один взрослый гоблин — надсмотрщик, из младших. Гоблиненок подумал, что это, наверное, Дах решил подстраховаться, чтобы ничего не случилось — одного раза ему хватило.
О Сарике они ничего не слышали, поэтому Зур'дах сам спросил Даха о его судьбе — все-таки он был свой, пусть и после смерти Каи вел себя как кусок дерьма. Оказалось, его сделали обычным слугой-рабом: принеси-подай-сделай-убери. В каком-то смысле он был рад, что Сарика рядом больше не будет — вновь выносить его обвиняющие взгляды было бы неприятно и даже тяжело.
Кайра и Саркх сумели наладить контакт с другими гоблинятами и повыспрашивали у них подробности того, кто, откуда и как сюда попал. Потому что в первый день они разговорились только с тем мальчишкой, который рассказал о себе и об умерших братьях. Теперь же они примерно представляли что и кто из себя представляет. Жизнь большинства детей была практически одинакова: рабское поселение, удачное Поглощение, и вот они тут. Никто до этого к жизни бойцов их не готовил. Жизнь Зур'даха и его соплеменников была интереснее и опаснее, чем у любого из детей, так что скоро уже их стали выспрашивать об их жизни. Почему-то подобный интерес был всем им приятен.
На время прекратилась и вражда с Саркхом. Возможно, всё дело было в том, что ненавидеть теперь Зур'дах ему было не за что, в отличии от того же Сарика, который причину себе нашел. А возможно, он просто затаился, понимая, что их силы теперь неравны, поэтому ни единой ссоры за это время между ними не возникло.
Тарк тоже стал разговорчивей и изредка даже улыбался. Сложно не стать таким, когда кругом куча детей, которые постоянно расспрашивают про жизнь в Подземельях. Да, у себя в родной пещере все они сбивались в маленькие группки, но тут же все они были одной большой группой, безо всяких делений.
Спокойнее стал не только Тарк, но и сам Зур'дах. Теперь каждое мгновение их жизни перестало быть подчинено мысли о том, как выжить, как убежать от твари, и вообще — выживут ли они? Все эти опасности и тревоги остались позади, и сейчас, через две недели в Ямах, даже не верилось, что существовало такое время.
Правда, бесконечные опасности превратились в бесконечные тренировки.
Кайра в их группе была единственной девочкой. Как оказалось, девочки среди рабских поселений слишком ценный товар, за которым пристально следят, поэтому никаких опытов с Ядрами на них, конечно же, не проводилось. Они были полезнее как самки, выполняя свою природную задачу — рожать.
Зур'даху стало немного страшно, потому что он боялся больше всего, что Кайру заберут от них.
Пока что ее никто не забирал.
После двух недель ежедневных тренировок и постоянного употребления смеси из ядер, Зур'дах заметил, что его мышцы стали расти и очень быстро, и не только у него — все они сильно прибавили. Может, дело было, конечно, в том, что их сытно кормили — почти до отвала. Но он чувствовал что какая-то связь между этими вещами есть.
Уже на третий день бег дался Зур'даху совсем легко, а отжимания и вовсе быстро дошли до двухсот. У него были самые высокие показали.
Глядя на это он и сам становился доволен. Он становился сильнее, и быстро, движения его улучшились, особенно если сравнить с тем, как он двигался две недели назад. Возможно, тренером однорукий был действительно неплохим.
К отработке прямых ударов скоро добавились боковые. И вот эти удары освоить оказалось значительно сложнее, чем простой прямой. Хотя, по мнению однорукого, они и прямо делали неправильно, потому что били одной рукой, не задействуя полностью тело. Тем не менее, он заставлял всех делать тысячи ударов по каменным мешкам.
От подобного объема даже кулаки Зур'дах покрывались сеткой трещин и царапин — у остальных они так и вовсе стирались до крови, а кожа местами висела ошметками. Все эти повреждения потом легко залечивались той самой смесью ядер, которую давали им после тренировок. За час разодранные в кровь кулаки зарастали новой, нежной кожей.
На вторую неделю однорукий сделал им небольшую экскурсию и показал им другие тренировочные площадки. Там лежали большие каменные бревна, истуканы для отработки ударов и движений, покрытые шипами доски. Были и большие площадки с полосами препятствий и сташноватого вида машинами, усеянными тучами колючек и острых штук.
В таких можно изрезаться до смерти. — думал Зур'дах, глядя на эти приспособления.
Однако, по словам однорукого, им туда было еще рано.
— Первые полгода вы будете просто укреплять свое тело, заучивать базовые движения, и развивать рефлексы.
Собственно, на вторую неделю к тренировкам добавились прыжки в длину как с места, так и с разбега.
И это оказалось как раз тем самым упражнением, которое давалось Зур'дах хуже остального. Не хуже всех, но и далеко не лучше. Если в отжиманиях, беге, и подъеме камней он по результатам легко вырывался вперед, и уже поднимал камни третьего размера, пока остальные толклись на первом, — в прыжках дюжина детей его обгоняла.
Это был навык, развитый у Зур'даха слабо, поэтому однорукий отрывался тут на полную, заставляя его прыгать до изнеможения. Начальное расстояние, на которое им нужно было прыгать — три крупных квадрата. Из таких расчерченных квадратов и состояла тренировочная площадка. Мелком однорукий отмечал результат каждого ученика, так что в конце тренировки можно было явно оценить кто дальше всех прыгал.
Впрочем, Зур'даху казалось что однорукий и так помнит всё, безо всяких отметок.
— Взрывная сила ног важна, — объяснял Тарлах, — Мы развиваем ее потому, что потом она может спасти вам жизнь. Ноги — основа: резко отскочить, далеко прыгнуть, мощно рвануть в сторону — как хорошо вы это делаете, зависит от ваших ног.
В конце дня, несмотря на смесь, которая убирала с тела синяки и ушибы, все дети поголовно валились от усталости и спали крепким сном. Никто не разговаривал, просто не было сил. Только утром и в течении дня, в промежутках между тренировками, они могли разговаривать, все остальное время было подчинено занятиям. Есть. Тренироваться. Спать. Есть. Тренироваться. Спать. И так день за днем, практически без отличий. Зур'дах надеялся, что они появятся.
Тренировки с Шустряком возобновились. Тварь была без следов малейших ран, морда вновь целая, а вид — довольный.
— Зур'дах, — как к идиоту обратился к нему перед тренировкой однорукий, — Я надеюсь ты запомнил, — никаких ударов. НИКАКИХ. Даже если Шустряк сделал тебе больно, а он сделает, он злопамятный, — ты терпишь, и к нему не прикасаешься, ясно?
Гоблиненок кивнул. Второй раз делать подобное нарушение было бы просто подозрительно.
Впрочем, он не собирался давать броненосцу коснуться себя. Это было возможно в первый раз, но не теперь. Он ощущал, что стал сильнее и быстрее.
Так и было на самом деле. За две недели тренировок основы уклонения и передвижения по Яме, вдалбливаемые одноруким, закрепились хорошо, и тот самый правильный разворот получался почти инстинктивно.
Теперь Зур'даху было достаточно пристально следить за тварью, за ее передвижениями, а ноги сами делали всё правильно — совершали плавные движения, уворачиваясь от противника, мягко скользя по полу. У трети детей получалось подобное скольжение. Однорукий не раз им демонстрировал такой полукруг-уворот — плавный и стремительный одновременно, поэтому дети знали к чему им стремиться.
— Это называется полукруг. Базовое движение, но этот способ уклонения работает далеко не против всех тварей, которые могут вам встретиться в Ямах. Потом вы будете учить другие типы уклонения. Сейчас же сосредоточьтесь на нем одном, и не используйте ничего, даже если хочется увернуться по-другому.
Даже Карох, который хорошо уклонялся от Шустряка, и близко не дотягивал до плавности движений однорукого.
Неприятностей с Шустряком у Зур'даха больше не возникало. Гоблиненок держал себя в руках.
Однорукий на этих тренировках выматывал всех их до предела, предварительно утомляя отработкой движений. Так что когда их запускали к Шустряку, они были уставшие. Как говорил однорукий — это делалось для того, чтобы дети привыкали бороться и уклоняться в критической ситуации, когда ни сил ни воли к сопротивлению не осталось. Если бы дети были полны сил, уклоняться от Шустряка проблем бы не составило, но на пределе… на пределе он обязательно каждого доставал, и однорукий как и в первую их тренировку заставлял их подниматься и продолжать уклонение. Они шатались как пьяные, уклонялись каким-то чудом, а потом неизбежно получали хороший тычок от броненосца.
— Поверьте, — говорил он, — В вашем теле еще есть скрытые запасы сил, просто нужно научиться их доставать. Ваши скрытые запасы — это ваша кровь, кровь полученная от Поглощения, и пока она у многих из вас спит, но в смертельно опасные моменты она пробуждается, давая на время дополнительные силы и шанс выжить.
Зур'дах вспоминал свои критические моменты и как реагировала его кровь. Это ли имел в виду однорукий? Или у него было нечто другое, или он вообще говорил образно?
Однорукий по-прежнему занимался только их группой. Но Зур'дах, иногда глядя на то, как занимались другие группы, понял одно — тренировок подобной интенсивности кроме них не было ни у кого.
Может в нашем возрасте они тоже так тренировались?
Даже Зур'дах со своим седьмым кругом валился под конец дня, хоть выносливость его была самой высокой. Смесь ядер им давали часто, но всё же не каждый день, поэтому случались дни и тренировки, когда после предыдущего дня они были почти что мертвыми. Но, очевидно, делалось подобное намеренно.
Но все равно, с каждым днем гоблиненок всё больше привыкал к тренировкам и нагрузкам. Они даже стали ему нравиться. Единственное, что в этом всем раздражало — это видеть на себе и на других ошейник и… невозможность выйти куда-либо дальше треугольника казарма-тренировочная площадка-столовая. Только теперь Зур'дах понял, что значит раб, и о чем тогда говорил им Драмар. Они четверо особенно остро это ощущали. В родном племени они гуляли где хотели, и делали что хотели, а тут… тут делали то, что им говорят, без права возразить. Впрочем, большинству детей, рожденных в рабских поселениях, подобный порядок был привычен.
Рядом всегда был либо однорукий, либо Дах, либо молодой надсмотрщик.
Кайра раз не выдержала и спросила, можно ли взглянуть на другие места, на что получила отрицательный ответ.
После второй недели кое-что добавилось к их тренировкам. Изучения языка. Их, и еще с пяток гоблинят, начали обучать языку дроу. Вернее, конечно же, не всему языку, а лишь основным словам и командам, которые им надлежало понимать и выполнять. Большая часть детей — те, которые жили в рабских поселениях, уже знали эти команды и язык, поэтому им обучатся было не нужно, а вот им — да.
Но, на удивление, почти никто из детей не любил ничего говорить на дроуском, и это, видимо, касалось не только детей. Зур'дах увидел как дроу-стражник, услышав ответ какого-то старого гоблина-раба на гоблинском, отвесил ему три удара плеткой. Не смертельно, но болезненно. Что-то было в этом неправильное хоть гоблиненок не понимал что. Он видел еще несколько подобных сцен и они лишь вызвали еще большее чувство отвращения к дроу, даже не ненависти, просто отвращения. В своем возрасте он понимал, что в жизни происходят какие-то случайные события, и управлять ими невозможно, все что случилось с ним, и с его соплеменниками подтверждало это.
В целом, к третьей неделе жизни в Ямах, Зур'дах и его друзья-соплеменники уже понимали более тридцати слов на дроуском. Все это были команды: принеси, сделай, стой, пойди, молчи, разговаривай, работай, рассказывай. Этого конечно было мало, но для начала хоть что-то. Язык дроу был… другим: плавным, красивым, текучим и этим разительно отличался от гоблинского — отрывистого и резкого. Иногда они слышали речь проходящих мимо дроу-стражников, и спрашивали значения некоторых слов у Даха, — он был единственным, кто отвечал на их вопросы.
Довольно скоро Зур'дах узнал, почему их не отпускали от треугольника их жизни; казармы-площадка-столовая, — все дело было в гноллах. Гоблины и гноллы почему-то люто ненавидели друг друга. И территория городка была словно поделена на части — в одни заходить было можно, в другие нет. При чем это, видимо, касалось только малышни, — Зур'дах видел что старшие дети, возраста примерно Турхуса, отходят от казарм и гуляют довольно далеко свободно, а вот вся малышня была прикована к своим казармам.
Про опасения за гоблинских детей рассказал им Дах.
— Некоторые псы очень агрессивны, и могут навредить вам — этим тварям всё равно на плетки и наказания. Они сначала делают, а потом думают. Старшие дети могут за себя постоять и к ним не сунутся, а вот вы… вы для них добыча.
Гноллов неизменно наказывали, и они неизменно оставались преданы своему Хозяину — Айгуру.
А еще гноллов было очень много. Их дети передвигались, бегали стайками, и они тоже знали, что на территории тренировочных площадок лучше не соваться.
На второй неделе Зур'дах стал свидетеле сцены, как стайка гноллят забежала с визгом и тявканьем на их территорию. Выводок гноллов был больше похож на свору собак, чем на разумных существа.
Дах, увидев их, ничего не говоря снял хлыст, и, без малейшего предупреждения, начал со всей силы хлестать детенышей. В паре мест шерсть гноллят вспарывалась от силы его ударов.
Те с визгом и жалобным тявканьем рванули прочь.
— Пшли! Псы поганые, бегите, трусливые шавки. Знайте свое место!
Остальные гоблинята почти равнодушно наблюдали за этой сценой, а вот для Зур'даха с соплеменниками это было что-то новое.
— Это я еще с ними легко, — пряча плеть, пояснил он гоблиненку, — Им уже пора знать свою территорию. Уж с их нюхом они точно знали, что сюда им нельзя.
— Неужели их нельзя просто как-то… прогнать, — спросил он Даха, — Не так жестко?
— Нечего переживать за этих тварей, — зло прошипел надсмотрщик в ответ, — На них как на псах всё заживает, если не быстрее.
В общем, получалось что обе стороны старались не пересекать определенных границ. Сами взрослые их, конечно, пересекали, но вот детей держали подальше, в безопасности, но разве возможно удержать стаю маленьких гноллей?
Зур'даха же всё равно передергивало впоследствии, когда он видел как некоторых отбившихся от стаи детенышей надсмотрщики потчую плетками и хохочут, когда те с визгом удирают прочь.
Особенно это злило Кайру, которая прямо стискивала зубы от злости во время подобных сцен. Потому что одно дело когда дети мутузят друг друга, и совсем другое — когда взрослые, да еще и плетками, после которых остаются кровавые следы.
Сам Зур'дах за три недели, проведенные в Ямах, ни разу не пересекался с взрослыми гноллями. Единственным взрослым гноллем, которого он видел, был тот самый огромный гнолл-командир, который и привел их к Даху в первый день.
В свободное время гоблиненок вспоминал.
Вспоминал те картины, образы, которые увидел во тьме, и хоть ярче всех был образ Паучихи — дроу с белоснежными волосами, но больше всего его интересовал гоблин с тьмой, с той самой стекающейся к нему каплей тьмы, сидящий в позе со скрещенными ногами. Он ощущал, что этот образ самый важный. Что он ключ к тому, как управлять Тьмой. Потому что не зря же он был ему показан. Только в Яме ему показалось что это он сам, но сейчас он уже не был так уверен.
Кроме того, с этим образом всё было страннее, чем с остальными: те образы меркли, стирались, а вот когда он вспоминал его, гоблина с тьмой, то будто рассматривал под увеличительным стеклом, и ему постоянно открывались новые детали. В отличии от остальных воспоминаний, это будто становилось только отчетливее.
Сначала он думал, что ему надо вновь оказаться в Яме, и что тогда, возможно, что-то станет понятнее — возможно он увидит новые образы, пояснения. Но возможности попасть в яму не было, а вновь лупить кого-то он не собирался.
Зур'дах предполагал, что если достаточно близко подойти к Разлому, то там, через ту тьму, которая тоже щупальцами выплескивается за пределы разлома, он сможет вновь установить связь с Паучихой.
Однако на второй неделе гоблиненок понял смысл гоблина с каплей тьмы. Если поначалу он лишь понимал что это подсказка к овладению тьмой, то теперь понял какая именно подсказка.
Гоблиненок прокручивал образ вперед-назад мысленным усилием. И это получалось легко, будто это был не чужой образ, а его собственное воспоминание. Тогда-то гоблиненок и разглядел, что сначала к силуэту начинают стекаться песчинки тьмы, из которых и формируется капля тьмы. И с каждым таким просмотром этот процесс происходил медленнее. Песчинки возникали из ниоткуда, из пола, из воздуха, а потом, складываясь в определенные фигуры, которые формировали каплю. Но фигуры не были хаотичными, песчинки должны двигаться определенным образом, чтобы сформировалась капля, иначе они останутся песчинками. Мысленно он прокручивал этот процесс, представлял как создает песчинки, как формирует из них фигуры, и как создает тьму. Все эти три недели он запоминал и повторял. И образ будто направлял его мысли в правильное русло. Помогал.
Зур'дах ждал момента, когда останется один, потому что пробовать подобное сидя рядом с кем-то было нельзя.
Сначала он выбрал место между казармой и соседним строением — складом, где хранилось тренировочное оружие, там было достаточно темно и пустынно, — никто там не ходил. Можно было не опасаться, что его кто-то увидит или побеспокоит. Только в подобном месте можно попытаться воплотить в жизнь то, что он увидел и запомнил из чужого образа.
Свободное время выдалось лишь раз за три недели и он сразу побежал им пользоваться. Все должны были отдыхать, но Дах разрешил детям немного разбрестись вокруг казарм и погулять.
И сейчас Зур'дах сидел в позе со скрещенными ногами, пытаясь полностью повторить то, что видел в образе.
Он точно не знал что делать, но начинать определенно следовало с песчинок. Надо было как-то вызвать их.
Раз двести гоблиненок представил, будто они стекаются к нему, но ничего не получалось. Тогда он опустил одну руку на пол, ощущая холод камня. В образе было иначе, но он почувствовал что надо попробовать сделать так.
Глубоко вздохнув он в который раз представил что тьма стекается к нему, притягивается как к магниту. Вспомнил ощущение, которое было в Яме тьмы, когда он смог воздействовать на Тьму.
Поначалу ничего не происходило, но через какое-то время он увидел что к руке, к его пальцу, перекатываясь стягиваются песчинки. Всего две. Но это были песчинки Тьмы.

Глава 78

Первые мгновения показалось, что все произошло легко, будто по малейшему желанию песчинки покатились к нему. Однако уже через секунду Зур'дах ощутил тяжесть, будто он тащит мысленным усилием две маленькие гирьки. Возникли они на расстоянии локтя и, приблизившись к нему на расстоянии ладони, застыли, будто что-то застопорило их движения. Зур'дах мысленно потянул их на себя, сразу ощутив давление в голове. Песчинки прокатились еще немного вперед. Еще небольшое усилие — и они приблизились вплотную к его ладони. Сдвинуть ближе не выходило.
Гоблиненок застыл. Его порадовал успех, однако…
Всего две… — подумал он, — Маловато… из них никакого узора не выйдет, как там — в воспоминании.
Перед глазами встал гоблин к которому тянулись тысячи и тысячи вытянутых из воздуха песчинок тьмы.
Он взглянул на две песчинки и попытался вспомнить ощущение тьмы, которое было в яме. Изобилие свободной тьмы. Там она ощущалась легко, а тут он ее не чувствовал, повезло еще что она сама отозвалась на его зов.
Вдох-выдох.
Зур'дах мысленно представил, что из воздуха возникают еще песчинки и тянутся к нему. Надо только почувствовать их, так, как если бы они были перед ним.
Миг. И за локоть от него возникла еще одна песчинка, которую от тут же потянул на себя.
В этом месте, между зданиями, тьма была везде. Место Зур'дах выбрал правильное. И так интуитивно было понятно, что следует искать самое темное место.
Он потянул еще больше тьмы на себя. Вновь представил как она появляется.
Из воздуха тут же на пол будто выкатилась еще одна песчинка.
Четыре.
Тяжело, — вдруг понял он.
Первые две выскочили легко, а еще две уже шли тяжеловато.
Надо продолжать. Интересно, сколько я смог вызвать еще?
Он представил еще больше песчинок. В глазах чуть потемнело, но зато еще три песчинки появились и поползли к нему. Через пару мгновений он удерживал семь песчинок у своей ладони, напрягаясь мысленным усилием изо всех сил.
Вся семерка, словно норовистые кони, пыталась разбежаться. Голова у Зур'даха заболела. Было ощущение, что отвлекись он на миг — и они прыснут назад во тьму.
Пока же он просто удерживал их, почти так же, как камень над головой. Нужно было терпеть. Однако чем дальше, тем больше они начинали дергаться. Сначала он потерял контроль над одной. Потому второй. Когда удерживать оставшиеся песчинки стало совсем тяжело, Зур'дах расслабился и они укатились обратно в тьму.
Его лоб вспотел, а дыхание стало прерывистым, совсем как после тяжелой работы. Попытки управлять тьмой выматывали.
То, что произошло сейчас разительно отличалось от того, что было в Яме Тьмы. Там тьма валилась на него огромным потоком — бери и управляй, а тут… тут ее надо было добывать по крупице и удерживать самостоятельно.
Да и сама тьма различалась. Тьма в Яме была будто бы разумной, сильной, будто ей изначально кто-то управлял, а эта была просто бесхозной и слабой, вот только добывать ее было сложнее в разы.
Скоро он предпринял вторую попытку и она далась легче. Он сразу притянул к себе всё те же семь песчинок, ощущая их будто туго натянутые струны. Как и в прошлый раз, с каждой секундой удерживать их становилось всё труднее и труднее.
Вспоминая как дроу пользовались тьмой, Зур'дах понимал, что у них это происходило как-то иначе. Будто они управляли бесплотным туманом, а не такими вот почти материальными песчинками.
Сделав еще пять попыток управлять тьмой, он понял, что устал. Эти попытки забрали неожиданно много сил.
Но сразу, как только он прекратил попытки, он ощутил тьму. Буквально. Тень, в которой он сидел вдруг стала тонкими струйками наполнять его энергией, восстанавливая силы. При этом никакой видимой тьмы к нему не тянулось.
Просто от нахождения в тени ему стало вдруг приятнее. Раньше подобного с ним ни разу не было; ни в казарме, ни в Яме, ни в другом темном месте.
Зур'дах решил проверить это и, поднявшись, вышел из тьмы и сел возле строения. Тут тьму рассеивали несколько тускловатых светильников фиолетового света.
Десяток мгновений он прислушивался к собственным ощущениям. Ничего. Никакого восстанавливающего эффекта или приятной прохлады.
Рядом никого не было, поэтому он вытянул руку в сторону прохода и попытался притянуть тьму к себе. Далось это еще тяжелее, чем когда он находился в тени, и притянуть он смог всего две песчинки. Будто это был сейчас его предел.
Он подождал еще минуту и вернулся в тень между строениями.
Да, разница есть.
Облегчение и восстановление сил сразу чувствовалось.
Значит, мне не показалось.
В голове вновь всплыл образ гоблина с большой каплей тьмы. Он еще раз всмотрелся в него, наблюдая за тысячами песчинок, формирующими узоры и затем сплавляющимся в жидкую форму тьмы.
Я что-то делаю неправильно, — подумал он.
Вот только понять что именно он не мог. Он прикинул — даже если он каждый раз будет увеличивать количество песчинок, до того, что он увидел в образе слишком далеко, там нужны тысячи и тысячи таких песчинок.
Тело было зажато и удерживать тьму было сложно.
Может так не должно быть?
Однако додумать ему не дали. Вблизи послышались шаги и показалось лицо обеспокоенного Даха.
— Зур'дах? А ты тут что делаешь? Светлее места чтоб посидеть найти не мог?
Надсмотрщик, прищурившись, осмотрел темный переулок, будто отыскивая что-то неправильное, но ничего не нашел.
Зур'дах просто сидел всё в той же позе.
— Ладно, поднимайся, нечего тут одному сидеть. Со своими бы посидел — они, вон, в кости играют.
Гоблиненок поднялся.
Оставаться после слов Даха было бы странно. Однако, он знал, что ему нужно еще не одна попытка, чтобы понять как работают даже те крохи тьмы, которые он ощутил.
* * *
Следующие несколько недель возможностей остаться одному выдавалось не так уж много, но парочка случаев всё же представилась. Кроме того, в отдыхе между тренировками Зур'дах искал самые темные места, чтобы проверить появившееся ощущение тьмы, которое дарило прохладу и восстановление. И правда — достаточно было оказаться в чуть более темном месте и тело охватывало приятной прохладой, что после изматывающих тренировок было как нельзя кстати.
Одно было плохо — дроу использовали довольно много светильников со странным тускловатым светом, которые хоть и горели неярко, но всё же рассеивали вокруг себя тьму. Зачем это было нужно — Зур'дах не понимал, потому что дроу, как и гоблины, обладали отличным зрением, приспособленным к тьме тоннелей Подземелья.
На первое время интерес к тьме поглотил всё остальное для Зур'даха. Тренировки, Кайра, Тарк, другие дети, — всё это было неинтересно и неважно. Тьма — вот что было ключом к силе. Гоблиненок видел, что с ее помощью могут делать дроу.
Однако, все его опыты следовало делать тайно — так, чтобы даже свои не увидели. Особенно свои. Даже Кайра. Не то, чтобы он ей не доверял, но знал, что говорить о таком нельзя. Это как с пещерой с пауками — он слышал как дроу расспрашивали о ней, и хорошо, что никто из остальных детей не знал о том, что он был той пещере.
А тьма… тьма была еще важнее, чем пещера с пауками.
Тренироваться можно было даже не находясь в полностью темном месте. Достаточно было осесть в тень, посмотреть, чтобы никто не смотрел, вытянуть руку и начинать. Медитирующая поза, как оказалось, была вовсе не обязательна. Во всяком случае, притягивать к себе песчинки он мог и так.
А еще… уже на вторую тренировку количество песчинок тьмы увеличилось до десяти.
Он пытался притянуть их к себе не вытягивая руку в сторону, просто мысленно, но так это не срабатывало. Нужно было обязательно вытянуть руку, к которой, как к магниту, уже притягивалась Тьма. Еще Зур'дах заметил, что если сжать руку в кулак, когда песчинки рядом с ней, то это облегчало их удерживание. Мысленного усилия тратилось меньше.
Хоть увидеть крохотные песчинки даже с двух-трех шагов было бы сложно, он не рисковал и соблюдал каждый раз осторожность.
Каждый раз в течении следующих трех недель, когда он находил возможность посидеть и потренироваться, количество песчинок, которые подчинялись ему — увеличивалось. Да, параллельно этому увеличивалось и напряжение в голове и в теле, которое он испытывал. Ощущение что он все же делает что-то не так не уходило, вот только и понять что не так он не мог. Поэтому оставалось только продолжать.
Дважды он попытался перескочить, — достать из тьмы сразу в два раза больше песчинок от привычного количества, но голова всякий раз начинала дико болеть. Да, песчинки он достал, но едва он усилил нажим и попытался их притянуть к себе — носом шла кровь. Она быстро остановилась, но гоблиненок теперь понял, какой предел головной боли лучше не пересекать.
А еще ему стало совершенно очевидно, что подобные тренировки — процесс долгий, учитывая как медленно увеличивалось количество песчинок. Возможно, застрянь он на пяти песчинках — это заставило бы его остановиться и призадуматься зачем он делает это, но от тренировки к тренировке их количество неуклонно и довольно быстро росло. Да и контроль над ними усиливался. Если в первые тренировки он мог заставить их едва зависнуть возле руки, то теперь получалось заставлять их свободно парить в воздухе вправо-влево. Поэтому всё свободное время он посвящал таким тренировкам.
А вот глядя на образ гоблина перед сном он понял одну вещь, — фигуры формировали не тысячи песчинок, а тысячи поблескивающих гранями кристаллов, раз в десять больше одной песчинки. Именно этого он не заметил вначале — что весь этот поток тьмы сначала состоит из песчинок, потом плавно превращается в кристаллы, а дальше, формируясь определенным образом, становится каплей тьмы.
А значит… значит из песчинок нужно научиться делать кристаллы, вот только с двумя десятками это делать пока рано.
Зур'дах думал, что будь у него больше свободного времени — прогресс в изучении тьмы шел бы гораздо быстрее. Иногда у него просто не оставалось сил призвать тьму, даже несмотря на то, что тьма ему немного восстанавливала силы. Настолько изматывающими были тренировки однорукого.
Лишь когда пошел второй месяц тренировок, им выделили почти час свободного времени. И то — перед сном. Видимо, просто для того, чтобы дети не сошли с ума.
И при всём при этом Зур'дах не мог так часто отлучаться от своих. Рядом всегда была Кайра и Тарк, и было бы просто странно их прогонять без причины. Они часто разговаривали втроем, вспоминая подземелья, пещеру, Драмара, и то, как их поймали.
Теперь это казалось каким-то сном. Будто никогда с ними такого и не происходило.
Зур'даху не нравились эти разговоры, не нравилось вспоминать, потому что это было больно. Пауки обманули, — боль осталась. А ему хотелось забыть.
— Почему ты перестал рисовать? — спросила Кайра.
Гоблиненок застыл. Со всеми тренировками и тьмой, он и забыл что когда-то любил рисовать.
— Я не знаю… — ответил Зур'дах, — Как-то было… не до того.
— Но сейчас же можно, у нас теперь есть больше времени.
Гоблиненок выдохнул. Он вообще не был уверен, что не разучился рисовать.
— Не знаю, а чем? Камнями не выйдет…
— Я найду чем, — уверенно заявила девочка в ответ.
Всем им было всё же слишком скучно. Кроме примитивных забав да игр в кости, которые дети сделали из камней, — развлечений не было. Те же камни мальчишки обтачивали до нужной формы почти неделю, а потом гордо показывали идеальные кубики. Даже Зур'дах не мог удержаться и играл. Жаль, играть было почти не на что, и это сводило азарт на нет.
Однако, часть детей продолжала играть каждый день.
Зур'дах и сам принялся за поиски подходящих камней, но ни он, ни Кайра не нашли ничего похожего. Да, мелких камней хватало, но это всё было не то. Царапать ими по камню было совсем не тоже самое, что рисовать угольками.
Кроме того, всё пространство между домами, площадками и дороги, — всё регулярно подметалось и никакого мусора тут попросту не скапливалось. Даже кости мальчишки сделали из осколков тренировочных камней, которые втихаря подобрали себе. Но и эти камни для рисования совсем не подходили.
— Видишь, не получится. — сказал Зур'дах, немного обрадованный. Рисовать ему не хотелось.
А вдруг я разучился и у меня опять будет плохо получаться? Опять будут смеяться над рисунками…
Но Кайра сделала то, чего бы сам он никогда не сделал — она обратилась к Даху-надсмотрщику с просьбой.
— Он хороший, — сказала Кайра уверенно.
Тарк покачал головой, а Саркх его поддержал. С надсмотрщиком у них не сложилось. Оба получали от него не один десяток ударов по спине. Может не сильных, но все-таки было обидно.
В принципе, Зур'дах был согласен с тем, что Дах неплохой гоблин, особенно в сравнении с одноруким, но просить его ни о чем не хотел. Боялся получить отказ и удар за подобную просьбу. И ещё старый гоблин мог его просто засмеять, ведь они тут бойцов готовят, а тут кто-то рисовать хочет…
Зур'дах уже даже представил, что именно так Кайре он и ответит.
Однако у Кайры, похоже, подобных сомнений не было. Поэтому она смело подошла к Даху и попросила мелков для рисования. Вернее, описала надсмотрщику какие именно камни ей нужны.
— Это для тебя? — переспросил он.
— Нет, — ответила она, — Для него, — и указала пальцем на Зур'даха, который всё это время прислушивался к их разговору, сидя на полу с Тарком.
Дах прищурился, задумался и ответил:
— Попробую найти.
Кайра, довольная, вернулась к ним.
— Видишь, он пообещал найти.
Саркх закатил глаза. Таркх пожал плечами. А Зур'дах просто засомневался, что Дах выполнит просьбу.
Гоблиненок ошибся. Надсмотрщик уже на следующий день принес с десяток мелков, только не черного цвета, как привык Зур'дах, а белого.
— Подойдут? — спросил Дах.
Зур'дах попробовал царапнуть на полу линию. Получилась ровная, четкая, белая. Мелки были хорошие.
— Да, — ответил он.
— Кайра сказала, что ты хорошо рисуешь — давай, изобрази что-нибудь. Поглядим, что ты можешь.
Часть детей заинтересовано подсела поближе — посмотреть. Вообще, они после случая с Турусом побаивались его, но сейчас рядом был Дах, так что опасаться было нечего.
Зур'дах сглотнул.
Он слишком давно не рисовал и, естественно, боялся, что у него ничего не выйдет, и по всей этой толпе детей пролетят смешки. Однако, через мгновение он взял себя в руки, ведь рядом была Кайра, и Саркх, который раньше смеялся над его рисунками.
Покрутив мелок в руке он задумался.
Кого нарисовать? Своих?
Через секунду он передумал.
Нарисую его. — решил он, глядя на Даха.
— Я нарисую вас. — сказал он Даху.
Брови надсмотрщика поползли вверх.
— Ты бы чего попроще попробовал.
Зур'дах покачал головой.
— Ладно, малец. Только сомневаюсь, что из этого выйдет что. Это тебе не крыс рисовать.
— Отойдите только на три-четыре шага.
Дах кивнул, а гоблиненок вздохнул и выбросил всё лишнее из головы. Пробно чиркнул мелками по полу и стал внимательно смотреть на старого гоблина. Пристально и неотрывно. От такого взгляда Даху стало не по себе. Любому неприятно, когда тебя разглядывают как под увеличительным стеклом.
Зур'дах смотрел на гоблина, а видел только линии, части лица: глаза, рот, дряблые, со складками щеки, уже давно опустившиеся, повисшие. Видел десяток крупных и сотни мелких морщин.
Да, — вдруг понял он, — Я стал еще лучше видеть.
Просто он не обращал на это внимание. Воспринимал как само собой разумеющееся. А сейчас он оценил ту кристальную ясность и четкость, с которой видели окружающий мир его глаза.
Запечатлев всё в голове, он размял пальцы и начал.
Линии чертились одна за одной, ложились на пол, а он ведь просто повторял что видел, просто перерисовывал. И уже после двух- трех линий он понял, — всё получится. В пальцах сразу появилась уверенность. Уверенность в каждой выведенной линии и черточке.
В этот раз он рисовал быстро и уже через десять минут рисунок надсмотрщика был готов.
— Всё? — спросил тот подходя, — Показывай, что ты там начер…
Слова застыли не произнесенными. Потому что Дах увидел изображенного себя. Таким, каким видели его остальные, себя со стороны — с мрачным, недовольным выражением лица и… постаревшим, уставшим и с вечно нахмуренным лбом. Он никогда особо не смотрел в собственные отражения: в воду, в до блеска надраенное оружие, и другие блестящие поверхности, хотя возможности были.
А теперь он увидел себя, и это ему не понравилось…
Он не ожидал от мальчишки ничего. Вообще ничего. Не умею дети рисовать да и всё, даже взрослые редко какие умеют, и редко какие любят. Он лишь у дроу видел реалистичные изображения, и больше нигде. А тут…
Если бы он не был свидетелем произошедшего, то ни за что бы не поверил, что ребенок, более того, гоблинский ребенок, способен на подобное.
Это дар, — понял он вдруг.
Остальные дети, собравшиеся в пяти шагах, подошли и изумленно сравнивали рисунок с Дахом. Смотрели на надсмотрщика, а потом на рисунок, и так по нескольку раз, убеждаясь, что разницы почти нет. Всё узнаваемо. Лицо было один в один.
Пронеслись шепотки и вопросы:
— Как это возможно?
— А что, так можно?
— Наверное это несложно… надо просто попробовать. Я никогда не пробовал.
— У нас одна бабка была, она тоже рисовала, правда… не так хорошо. Похуже… или нет… нет, точно хуже.
— Похоже…
— Какое похоже? Один в один! Похоже….
— Я тоже хочу, что он меня нарисовал.
Потом слова перемешивались, сливаясь в плотный гул. Не удивлялись лишь свои — они-то уже знали как рисует Зур'дах.
Гоблиненок поднялся и отряхнул коленки. Руки были полностью в белом от мелков.
Дах же взглянул еще раз на рисунок и медленно, сложив руки за спиной, пошел в другую сторону не сказав ни слова.
Зур'дах еле отбился от желающих рисовать. В этом ему помог однорукий, который уже пришел забирать детей на тренировку.
— Что вы тут разгалделись⁈ Вам отдыхать положено, шумят они тут. Живо заткнулись! Сейчас я вам такую тренировку устрою, что до завтра рты открывать не сможете.
А потом его взгляд наткнулся на рисунок.
— Надо ж… — удивленно сказал он глядя на рисунок, — Это ж Дах… вылитый… А кто нарисовал?
Пальцы всех детей дружно указали на Зур'даха и ему стало как-то неловко от такого обилия внимания и от последовавшего за этим взгляда однорукого.
— А… ты у нас еще и рисовальщик, оказывается?
Зур'дах сглотнул.
— Заканчиваем заниматься ерундой и за мной. Мы тут убивать учимся, а не царапульки на стенах делать. На арене тебе это умение не пригодится.
Тем не менее, Тарлах еще дважды оглянулся на рисунок.
Дети двинулись на тренировку. Однорукий прервал их отдых раньше времени, только никто ему и слова бы не посмел сказать.
Через пяток минут Зур'дах стоял перед мешком с камнями.
Его мешок был дополнительно обмотан несколькими слоями плотной ткани. Только его мешок. Все из-за его рук: трижды во время тренировок он порвал мешок и камни начинали сыпаться наружу, так что однорукий придумал дополнительную защиту, чтобы мешок оставался цел.
Сегодня Тар'лах заставлял гоблиненка не столько бить, сколько учил чувствовать центр тяжести, потому что считал, что за более чем месяц тренировок Зур'дах ничему толком и не научился. Остальные, правда, были не лучше, но такое внимание тренер уделял только ему
— Повторяй медленно и неспеша.
Он заставил гоблиненка вышагивать с одной ноги на другую, вперевалочку, косолапо.
— Ты должен почувствовать, что тяжесть находится вот тут, в центре, — он указал на таз. — Сначала почувствуй его, а потом двинемся дальше — иначе ты будешь заучивать всё неправильно и это будет бесполезно.
Зур'даха так и подмывало спросить, почему заставляют заниматься подобным именно его, при том что у остальных дела не лучше. Однако он промолчал, видя мрачное лицо однорукого.
Выглядело это совершенно по-дурацки, и гоблиненок это понимал. Он просто перетаптывался с ноги на ногу, в то время как остальные прилежно и методично долбили мешки.
— Расслабься. Совсем расслабься. — толкал его однорукий.
Тарлах сильно потряс его тело, пытаясь добиться расслабленности.
— Ты слишком зажат. Я понял! Надо тебя так измотать, чтобы ты валился с ног. Что ж, раз не получается по-хорошему, давай по-плохому. Начинай приседать.
— Сколько раз? — спросил Зур'дах.
— Пока ноги не отвалятся.
Гоблиненок подумал, что тренер шутит, а потом понял, что не шутит.
— Начинай.
Зур'дах начал приседать. Ноги горели с каждой секундой всё сильнее и сильнее. Раз пятьдесят прошли совсем легко и быстро. После сотни началось легкое жжение.
Почему именно я должен это делать?
Когда ноги уже начали шататься он остановился.
— Ей! Я не понял! — рявкнул на него однорукий, — Какого демона ты остановился? Кто тебе разрешил? Продолжай! Ты еще стоишь на ногах.
И пока Зур'дах продолжал выдавливать из себя приседание за приседанием, Тарлах пошел поправлять стойки другим детям. Кто-то даже получил плеткой за халтурные удары.
Гоблиненок стиснул зубы и продолжил. Пот катился градом, легкие разрывало от боли, в голове шумело. Он не знал сколько раз присел, но это было много. Очень много. И без единой остановки.
— Хех… хех… хеееххх…
— Что ты хекаешь как беременная баба! Давай, ты еще можешь.
Однорукий видел всё.
А когда Зур'дах уже хотел остановится то рядом присел тренер, и вперил в него взгляд.
— Давай! Еще раз… еще можешь… Давай… Седьмой круг как никак… я уверен там где-то силы еще остались…
Еще раз.
Пот стекал ручейками больно обжигая глаза, и Зур'дах только и успевал, что вытирать его.
— Давай… еще…
Ноги отваливались. А еще через два десятка приседов гоблиненок и вовсе перестал их чувствовать, будто что-то щелкнуло и жжение исчезло.
Последняя попытка подняться закончилась тем, что ноги просто разъехались в стороны и он грохнулся.
— Вот! Вот! Теперь я вижу, что ты поприседал хорошо, — довольно вскрикнул однорукий, подхватывая его и силой поднимая.
Ноги дрожали, будто из них вынули все кости.
Зур'дах ощутил страшное бессилие, потому что ноги ему не подчинялись. Тар'лах придерживал его тело, но давал ему шататься то вправо то влево.
— Ну как, изменились ощущения? — хохотнул он, — Уж теперь-то тело ты должен чувствовать лучше. Чувствуешь, где центр тяжести? Нет? Так я и думал.
Однако уже через секунду тренер будто бы взял в себя в руки, и по-новой попытался объяснить гоблиненку.
— Ладно, вот сейчас все же, попробуй ощутить где весь вес находится. И если почувствуешь, то пойми, что во время удара, весь этот весь, все твое тело и должно вломить сопернику.
Ноги начало запоздало сводить судорогами.
Идти стало еще тяжелее. Однако, это был не конец.
— Знаешь, для верности надо и верх нагрузить, как я мог забыть! Отжимания! Начинай, ноги тебе там не понадобятся. Отжимайся с коленей, пока руки держать будут, — ухмыльнулся опять однорукий.
— Я не могу… — выдохнул Зур'дах, падая на колени.
— Можешь-можешь, еще как можешь.
Плетка в тоже мгновение оказалась в руке тренера.
Зур'дах зло стиснул зубы.
Урод!
Большинство детей с какой-то жалостью смотрели на то, как Зур'дах валится и начинает отжиматься.
— Чего уставились⁉ Работать, отрабатывайте удары, а то вас заставлю так же как его пахать, что-то вы свеженькими выглядите, надо увеличить нагрузки.
Дети мигом обернулись и продолжили наносить удары по своим мешкам. Только Кайра напоследок сочувственно взглянула на него.
С отжиманиями повторилось тоже самое, что и с приседаниями. Количество их было запредельно и руки начали неметь. До такого отказного состояния Зур'дах еще никогда не отжимался.
Когда руки гоблиненка свело, Тар'лах рывком поднял его и заставил идти.
Это он за Шустряка мстит? Почему тогда только сейчас…
— Давай! Иди, ноги уже отдохнули.
Измочаленный до невозможности, Зур'дах, пошатываясь, попытался самостоятельно сделать несколько шагов, но на втором уже свалился.
Тренер поднимал его, гоблиненок делал несколько шагов, вновь падал, и потом вновь его поднимали.
Сколько можно? — зло подумал Зур'дах, — Сейчас упаду и ни за что не сдвинусь, пусть хоть бьет. Мне все равно.
Однако через двадцать таких попыток Тарлах будто сжалился и позволил ему немного полежать на полу.
— Поверь, — сказал он, — Ты сейчас встанешь, и у тебя будут новые, незабываемые ощущения.
Зур'дах не понял — было в голосе однорукого злорадство или сочувствие.
Гоблиненку хотелось послать гоблина куда подальше, но он просто лежал и смотрел в потолок пещеры; далекий, высокий и черный, он завораживал.
Увы, насладиться этой безмятежностью, на фоне которой раздавались удары по мешкам других детей, — ему не дали.
— Вставай.
Зур'даха рывком подняли.
Ноги вроде бы держали, хоть и все еще сильно дрожали.
Зур'дах застыл и прислушался к собственным ощущениям, как и говорил наставник. Вот только он издевался, а гоблиненок что-то ощутил. Что-то дико важное и новое.
Шаг.
И прислушаться к ощущениям, постоять, подождать.
Потом еще шаг, и вновь прислушиваться.
Ощущения были очень странные. Будто Зур'даха пересобрали или заново научили ходить. Иначе!
Этого он добивался?
— Что ты… — начал было однорукий, однако почему-то резко заткнулся.
Гоблиненок не обратил внимания на слова наставника, и все звуки вокруг воспринимал как размытый фон. Он закрыл глаза и продолжил идти.
Зур'дах ощутил в собственном теле что-то новое.
Будто внутри него был большой шар — ось, вокруг которой и происходят все движения. Все они были лишь дополнением, придатком к этому центру тяжести. И, ощутив его, начинаешь двигаться сразу по-другому. Плавнее. Мягче. Правильнее.
Интересно…
Его потянуло резко вправо, а потом резко влево и оба раза гоблиненок послушался тела.
Ощущение было, будто падаешь в разные стороны — сначала вправо, потом влево, и совершенно забываешь, что существуют какие-то ноги или руки. Есть только ядро веса в районе живота, которое перекатывается в пространстве.
Зур'дах понял, что двигаться нужно от него, от ядра, именно оно приводит руки и ноги в движение, а не наоборот. Если делаешь как обычно, всем телом — расходуется в разы больше энергии, в разы! Оказывается, можно тратить меньше сил.
— Мне кажется… или это… — пробормотал ошеломленно тренер.
Вот только быстро двигаться не получалось. Пока что только медленно. Пока что.
Зур'дах обошел всю площадку по кругу с закрытыми глазами, продолжая прислушиваться к ощущениям внутри. Его заносило то вправо то влево, как пьяного, но эти заносы ему нужно было научиться контролировать, использовать их энергию. Он ощутил как вздрагивает пол от того, что дети лупят тренировочные мешки. Он ощущал такую вибрацию пола, о какой никогда не подозревал. Он ощущал каждую шероховатость, каждую выпуклость, даже пыль. Будто все его ощущения обострились. Во всем стало больше деталей. Все стало другое.
Странно, что я раньше этого не замечал. — подумал Зур'дах,
Лишь убедившись, что ощущение никуда не исчезает, а ноги он вновь ощущает, он открыл глаза. Некоторые дети смотрели на него с непониманием, как на идиота. Потому что со стороны он именно так и выглядел. А вот однорукий… однорукий был выбит из своего привычного невозмутимого вида.
Зур'дах не знал, именно этого ли ощущения добивался от него тренер, но теперь он шел к нему и хотелось вилять вправо влево, будто уклоняясь от невидимых угроз.
Тренер поманил его пальцем к себе.
— Ну-ка давай рассказывай, что ты сейчас почувствовал, когда начал идти?..Подробно…
Зур'дах начал рассказывать и с каждым произнесенным словом изумление на лице тренера все больше и больше увеличивалось.

Глава 79

Тар'лах он же однорукий, был удивлен. И это мягко говоря.
Вредный мальчишка, который покалечил его любого Шустряка отличился. И отличился там, где однорукий совсем не ожидал. Он-то из небольшой мстительности решил проучить мальчишку и наказать за своего броненосца, — измотать на тренировках того до предела, да не так как обычно, а действительно довести тело гоблиненка до полного изнеможения. Это тоже, кстати, могло дать пользу: так всегда бывает — доходя до предела чужеродная кровь внутри может помочь преодолеть пределы тела, укрепляя его.
Изредка от подобного истощения у некоторых детей улучшалось чувство контроля телом и они наконец начинали действительно бить всей массой тела, а не одной рукой, иногда скачком у них возрастала выносливость, иногда — скорость, но всё же подобные случаи были исключением. Да и, по правде говоря, подобных целей Тар'лах перед собой не ставил — он хотел лишь легкой мести и всё. Посмотреть как мальчишка корчится в пыли, пытаясь подняться раз за разом, а он его заставляет продолжать, пока тело не откажет. И остальным хороший пример. Но вышло всё иначе.
Едва он увидел как гоблиненок двигается, из его головы вылетели все мысли о мести.
Мальчишка ощутил Баланс.
То, что это именно он Тар'лах понял уже с пары взглядов. Точно так же двигался слуга-управляющий Хозяина, и… Старший Наставник. Вернее, не так же, но сходство было поразительное. И конечно же лучшие бойцы, которых однорукий знал, тоже обладали этим редким навыком. Натренировать и приобрести его было невозможно. Он либо был в тебе, либо нет. Баланс можно только раскрыть и научиться использовать, если он изначально в тебе есть. Сам Тарлах им не обладал, хоть и пытался посредством тяжелых тренировок получить подобный навык, но определить использование Баланса он мог, в том числе и потому, что не раз в деле видел тех редких бойцов, которые им владели. Спутать его было невозможно ни с чем. Совсем неважно какой расы был боец: гнолл, гоблин, дроу, или человек, проявления одинаковы — в движениях появлялась плавность, мягкость, и тело будто бы переставало ощущать себя как раньше, словно переставало делать все эти лишние микродвижения, двигаясь как надо.
Даже у диких зверей не было такого полного ощущения тела как у бойца с Балансом.
Кто-то считал, что это чувство возникает только после сотен и сотен смертельных боев. Однако Тарлах, как участник сотен смертельных боев в Ямах и на Арене знал, — это не так. Иначе бы все успешные бойцы им обладали.
Именно поэтому, увидев как Зур'дах закрыв глаза пошел вперед, шатаясь, будто пьяный, он не поверил своим глазам. Это было самое начальное проявление Баланса. Со стороны могло показаться, что у мальчишки просто заплетаются ноги, но уже на второй круг он двигался иначе — увереннее, легче, словно в его теле появились силы и он привык к новому, прежде незнакомому ощущению.
Собственно, все эти плавные движения полукругом, уходы, увороты, были жалким подобием Баланса, которое он пытался развить в детях с помощью Шустряка. Но даже такие урезанные движения, только с виду похожие, — сильно помогали детям в схватках, особенно в первое время, когда реального боевого опыта просто нет.
Тарлах не мешал мальчишке, и только когда тот сам остановился поговорил с ним. Ведь если прервать такую вот первую попытку, можно сбить ощущения, а так — чем дольше длится первая проба, тем проще ему потом будет вспомнить ощущения, вернутся к ним, и уже начать постигать Баланс осознанно, в полном его проявлении.
Едва гоблиненок остановился, как ощущение ушло, — нужны долгие тренировки, чтобы баланс вошел в привычку и стал использоваться даже в обычной походке.
Но теперь его отношение к мальчишке изменилось моментально — подобный навык ставил его еще выше, чем он был раньше. Теперь он знал, — Зур'даха нужно гонять еще сильнее, еще интенсивнее, выжимать все семь кругов его мутации.
Была только одна проблема — Тар'лах не знал как тренировать Баланс, это знал только Главный Наставник. А черного гоблина как назло сейчас не было в Ямах.
* * *
Зур'даху никто не мешал и он сделал наверное кругов двадцать вокруг площадки, прежде чем это необыкновенное, особое ощущение пространства и тела покинуло его. Он как-то разом расстроился и сник, ощутив привычное, знакомое с детства чувство когда передвигаешься именно ногами. В ощущениях изменилось всё. Исчезла легкость, исчез воображаемый центр тяжести внизу живота. Вернулась тяжеловесность движений и усталость.
Раньше он этого не понимал, не понимал насколько двигался грузно и неправильно, но теперь гоблиненок знал, что такое действительно правильные движения.
Однако тренировка была закончена, сил не было ни у Зур'даха, ни у остальных, и после разговора однорукий провел их в казармы. Впрочем, гоблиненок далеко не ушел, буквально через десяток пройденных шагов он резко рухнул, теряя сознание. Усталость до поры до времени не показывалась, зато потом нанесла по телу сокрушительный удар.
На следующий день, едва Зур'дах проснулся, как попытался вспомнить то самое ощущение, которое однорукий в разговоре с ним назвал Балансом. Тот сказал, что необходимо приучиться использовать его всегда и везде, но предупредил, что придется с этим повременить до приезда Старшего Наставника.
Про Наставника Зур'дах услышал впервые, но очевидно, это был кто-то, стоящий выше однорукого и других тренеров и надсмотрщиков.
Вспомнить это новое ощущение гоблиненку не удавалось как он не пытался. Возможно, ключом к нему было то самое предельное изнеможение, а может дело было вообще в другом — Зур'дах не знал. Однако все попытки сознательно вернуть ту легкость в тело, которую он ощутил вчера провалились. Из-за этого настроение его упало ниже некуда, а еда в рот не лезла. Не хотелось ни с кем разговаривать.
Продолжились обычные тренировки, их никто не отменял. Более того, повторно доводить до полного изнеможения однорукий его, похоже, не собирался.
В общем, после дня тяжелых тренировок, Зур'дах возвращался в казармы мрачнее обычного.
— Под ноги смотри. — буркнула Кайра, когда он в очередной раз споткнулся.
Она обижалась, что он с ней не разговаривал.
— Вот… др…
В этот раз он споткнулся сильнее обычного и на миг потерял равновесие. Дыхание перехватило, и он чуть не упал лишь в последнее мгновение обретя твердую почву под ногами.
Вот оно! — вдруг понял гоблиненок.
Не баланс, но что-то очень похожее.
Будто ключом к тем ощущениям была именно потеря равновесия.
Поэтому весь обратный путь Зур'дах спотыкался. Но сознательное спотыкание не работало — тело оставалось зажатым и закрепощенным.
Дети странно косились на его ходьбу, но никто из них смеяться не вздумал. Они видели силу Зур'даха когда он победил Турхуса. И хоть дети крепко усвоили, что драки запрещены, кто знает… всегда может найтись бесшабашный, который может пойти против правил, даже зная о наказании.
Да и никто из тех, кто присутствовал в драке с Турхусом не забыл страшной ауры хищника, которая опутала их сетями. Ну и в дополнение ко всему Зур'дах рисовал: часть детей просила изобразить их, и он делал это, за что получал….благодарность — больше эти дети дать ничего не могли. Рисунки у казармы, кстати, никто не трогал; не стирал, не размазывал, до сих пор портрет Даха сохранял свои очертания. Возможно Дах запретил трогать рисунки, на них иногда приходили посмотреть другие надсмотрщики, и мимо проходящие рабы тоже с интересом поглядывали на ряд портретов, выполненных белыми мелками на полу.
Рисовать, впрочем, особо времени теперь не было, хоть мелков Дах раздобыл предостаточно. Многие из детей, после того как увидели рисунки Зур'даха, и сами попытались рисовать. Ожидаемо, рисунки получились либо плохими, либо очень плохими, так что дети сами их сразу стирали. Но на короткое время пол вокруг казарм испещрили неумелые детские каракули. Скоро все поняли — рисовать тяжело, несмотря на кажущуюся простоту.
Рисунки сейчас Зур'даха не волновали, волновал только Баланс. С полсотни раз он намеренно спотыкался, уже возле казармы, но тело не обманешь — оно не чувствовало настоящей угрозы.
Вышло вновь случайно. Дах через пару дней будил их криком и гонгом, но в этот раз Зур'дах крепко спал, и вскочил совершенно не понимая где он и кто он. Тело еще не проснулось и было после сна расслабленным. Тут он и ощутил вновь легкость в конечностях и теле, и новый центр тяжести — ядро, которое притягивало его к земле.
Увы, ощущение быстро пропало.
В нем возникла идея проделать тоже самое, что заставил его безухий на той тренировке, — приседать и отжиматься до полного отказа рук и ног, но скоро он решил, что нужно поискать другой вариант, менее тяжелый. Очередная мысль пришла неожиданно, когда он наблюдал за тем, как один из детей балансировал на ступеньках казарм, расправив руки словно птица.
А почему бы и мне так не попробовать? Может это поможет?
К сожалению высота одной лишь ступеньки была слишком мала, чтобы тело ощутило настоящую потерю равновесия, хотя Зур'дах почувствовал, что двигается он в правильном направлении.
То, что Баланс важен, он ясно понял из разговора с одноруким. А еще у тренера после того случая будто поменялось отношение к гоблиненку. Нет, гонял он его так же нещадно, может даже больше остальных, но из взгляда исчезла какая-то злая искра.
Найти более высокую возвышенность, чтобы проверить свою теорию не удавалось — таким место могла стать гора булыжников, с которыми они тренировались, но во время тренировки попробовать он этого не мог, а уже после не было ни сил ни времени, — их сразу уводили либо есть, либо отдыхать в казарму. Других же мест просто не было.
Так Зур'дах думал, пока в один день не взглянул на казарму.
Вот оно!
Одноэтажное строение с плоской крышей — идеальное место. Булыжники, из которых она состояла, были достаточно крупными, чтобы между ними можно чуть просунуть пальцы.
Гоблиненок решил быстро забраться наверх, пока внимание всех не обращено на него. Хоть казарма была одноэтажная, по высоте она, пожалуй, равнялась двухэтажному зданию. Падать вроде не слишком высоко — в родной пещере Зур'дах лазил по стенам гораздо выше, но даже с этой высоты можно хорошенько навернуться, а может даже что-то сломать. Тем не менее, он полез наверх, пока не было видно надсмотрщика. Сегодня вместо ДАха дежурил какой-то молодой, и он почему-то особенно не любил детей.
Незамеченным залезть не удалось.
Часть детей сразу повернула головы в его сторону и недоуменно смотрела на его попытку взобраться. Другая часть просто перешептывалась.
— Зур'дах, ты что, с ума сошел! зачем ты туда полез⁈ — донесся до него голос Кайры.
— Зур'дах, если решил убиться, то это не лучший способ, — хмыкнул Саркх, — Тут не так уж и высоко. Максимум руку сломаешь… или ногу.
Чувствовалось, что он прямо-таки желал этого Зур'даху.
— Ой, заткнитесь, — отмахнулся гоблиненок, — Не мешайте!
Он стал на самом краю крыши и у него аж дух захватило. Достаточно было шевельнуться влево и полетишь птичкой вниз. Зур'дах застыл, прислушиваясь к собственным ощущениям. На миг захотелось шагнуть влево, вниз, просто чтобы поймать ощущение невесомости, и только мышечное усилие не позволяло этого сделать.
Это может и не сработать…
Зур'дах расставил руки, совсем как тот мальчишка на ступеньках казарм, и попытался покачаться вправо-влево, как маятник.
— Смотри, Кайра, он убиться хочет, не выдержал тренировок! — хохотнул Саркх.
Вот идиот! Заткнулся бы лучше, вечно мешает!
— Помолчи, Саркх! Зур'дах, ну слазь уже! Надсмотрщик может вернуться в любой момент и тебе не поздоровится.
Гоблиненок закрыл глаза и все его чувства обострились — особенно чувство равновесия. Но его телу совсем не нравилось стоять на краю крыши, и несмотря на то, что страха в гоблиненке не было, он не сразу заставил себя сделать первый шаг. Несколько минут он просто покачивался из стороны в сторону, улавливая шаткий момент потери равновесия. Вот оно есть, а вот его нет. Есть-нет. Есть-нет.
Удивительно…
С каждым покачивание он погружался все глубже в себя и скоро не осталось ничего кроме легкого ветерка и узкой полоски крыши под ногами. В какой-то момент внутри просто возникло то самое ядро тяжести.
Это тоже самое что и тогда! — вдруг понял Зур'дах, ощутив внутри себя неподвижное ядро нового центра тяжести.
Руки-ноги стали совсем легкими. Дыхание более плавным.
Шаг…
Он шагнул и остался на одной ноге. Одна на крыше, вторая — в пустоте. Бояться теперь было нечего. Ядро внутри стабилизировало его тело. Он даже на одной ноге балансировал и ощущал себя так же прочно, как если бы стоял двумя.
Гоблиненок сделал еще три шага, иногда зависая вот так, на одной ноге, чтобы усилить ощущения. И к нему стало приходить понимание. Нельзя зажимать дыхание, тело. Нельзя бояться. Нужно расслабиться так, как если бы сил совсем не осталось и убрать любое мускульное усилие. Но всё равно оставалось чувство, что делает он что-то неправильно.
Тем не менее, он продолжил.
Окружающие звуки, как и тогда, на площадке, будто пропали, приглушились невидимой подушкой. Зато теперь он слышал как никогда громко и четко каждый удар своего сердца.
Как медленно бьется. — подумал он вдруг.
А потом внезапно понял, что сердце бьется-то по старому. Это он по-другому воспринимает время. Медленнее. Плавнее. Потому и звуки окружающего мира рассеиваются.
Зур'дах качнулся вправо-влево и пошел дальше, будто шагая по пустоте. В нем крепла уверенность, что упасть он не сможет — не с таким ощущением равновесия в животе. Ощущая Баланс упасть невозможно.
Находясь в этом замедленном, растянутом времени гобилненок запоминал ощущения — они были схожи с теми, что он испытал на площадке, и, тем не менее, отличались чем-то неуловимым.
Нарушил течение его походки резкий окрик:
— Эй, сопляк! А ну живо слазь! — этот звук чужого голоса нарушил растянутость времени и разорвал пелену приглушенных звуков.
Однако Зур'дах не собирался слазить. Он знал, что должен дойти до конца крыши, оставаясь в этом состоянии.
Ему не дали.
Резкий свист плетки понесся прямо к нему.
Вот дерьмо!
Глаза его были закрыты, но он будто наяву видел плетку, летящую навстречу его телу.
Я могу уклониться. — вдруг понял он, — Даже не видя ее.
Плетка пыталась схватить его за ногу.
Однако он уже знал, что так просто ухватить его невозможно. Тело само сделало нужный поворот. Полушаг. И кончик плети выбивает искру из камня крыши.
Удар надсмотрщика был сильный.
Баланс все еще был с ним, но готов был вот-вот исчезнуть.
Ладно, — решил Зур'дах, понимая что ему не дадут довести начатое до конца.
Он не оттолкнулся, не прыгнул, а будто шагнул вниз, рухнув совсем как самоубийца.
Главное, — понял он в момент падения, — Погасить скорость.
Руки и ноги сами знали что делать. Достаточно было подстелить их в расслабленном состоянии, словно мягкую вату, и одновременно перекатиться шаром вперед. И всё — даже ушибов не останется. Если сделать всё правильно. Больше всего ему это напоминало катающийся куда угодно шар, не ограниченный никакими конечностями. Упал и покатился дальше как ни в чем не бывало.
А вот для остальных всё произошло моментально.
Зур'дах просто камнем упал вниз, и вдруг в самом конце бесшумно перекатился. Будто приземлилась кошка, а не гоблиненок — будто веса в нем не было вообще.
Лишь скатившись вниз гоблиненок открыл глаза. И сразу увидел негодующего молодого надсмотрщика, который через секунду отвесил ему смачный подзатыльник.
Зур'дах не уклонялся. Хотя ему достаточно было чуть наклонить голову и подзатыльник даже не ощутится, пройдет вскользь, как легкое поглаживание.
Да, — подумал гоблиненок, — А ведь однорукий или Дах ни за что бы мне не помешали — они бы поняли, что я делаю что-то важное, что я что-то понял. А вот этот…
Впрочем, как раз таки после подзатыльника время окончательно пошло по-прежнему и ощущение небывалой легкости в теле испарилось безвозвратно.
Он тихо вздохнул, разочарованный… и довольный.
— Руки-ноги покажи. — потребовал молодой надсмотрщик, и ошеломленно убедился, что на мальчишке нет ни малейшей царапины или синяка. Ничего. Только чуть пыли на руках, на которые он приземлился.
Хоть это успокоило надсмотрщика, но после случившегося он загнал всех детей в казарму, от греха подальше, и уложил спать, сократив тем самым их свободное время перед сном.
Зур'дах разочарованно укладывался спать, вспоминая необыкновенное ощущение, а Кайра допытывалась у него, что же это такое было? Зачем полез, и почему так странно двигался? И вообще — как он так спрыгнул без малейшего вреда для себя?
Он молчал. Говорить не хотелось, хотелось подумать как следует.
Если я так легко уклонился и так легко двигался — что я тогда смогу в бою?
Не зря у однорукого была такая реакция — это важный навык… — понял он засыпая.

Глава 80

А вот на следующий день привезли еще новеньких. Оказалось их тридцатка детей вовсе не предел.
Двое детей были… самыми обычными — слабыми, у них был всего лишь первый круг, а вот третий новенький… третий оказался достаточно сильным, и он сходу решил, что в этой группе теперь самый сильный. У него, как и у Зур'даха, был очень удачный Измененный участок тела: правая нога по колено и левая ступня, такими драться — одно удовольствие. А круг у него был четвертый. На самом деле, после Зур'даха в их группе это теперь был самый высокий круг.
Впрочем, он не стал лезть в драку и доказывать кто сильнее, как видимо привыкли там, где его схватили. Скорее всего теперь, после случая с Зур'дахом, надсмотрщики сразу объясняли правила. Доходчиво. Поэтому, несмотря на задиристость нового мальчишки, никакого конфликта не случилось.
Саркх злился, ведь он, после Зур'даха выбился на первые позиции, всё — таки третий круг и агрессивная сильная кровь позволяли это. Но четвертый круг нового мальчишки для него был проблемой, как и измененные части тела того. Ведь сам Сакрх ни одной измененной частью тела не обладал.
— Я Маэль. — протянул он руку Саркху, Зур'даху и их компании, держащейся чуть особняком от остальных.
Как будто… имя как у дроу… — подумал Зур'дах.
Не звучало оно как гоблинское.
— Кайра. — кивнула девочка.
— Тарк.
— Зур'дах.
— Да-да. — ухмыльнулся Маэль, — Уже рассказали — самый сильный среди этих слабаков.
Зур'дах и остальные переглянулись.
— Да шучу я. — убрал на всякий случай руку мальчишка, прищуриваясь и осматривая их четверку. Через мгновение он отошел к другим детям.
На этом знакомство закончилось, потому что разговаривать никто не хотел, а Зур'дах так и вовсе отвернувшись что-то чертил на полу.
Несмотря на обострившийся после Пробуждения Крови нюх, Зур'дах не был уверен в том, какая кровь у паренька — запах был похож на тот, что шел от Кайры и Тарка одновременно. В течении и потом второго месяца в Ямах его обостренный нюх чуть ослабел, и так было даже лучше, потому что ходить с затычками, как он это делал в первые недели, вновь не хотелось. Да и тошнить от любого сильного запаха перестало.
Однако с новенькими первое время Зур'дах даже не разговаривал: во-первых большинство детей его раздражали, а во-вторых он пытался вновь ощутить баланс — всё остальное было неважно, даже тьма на время отошла на второй план. На крышу его не пускали, потому что больше недели их надзирателем был тот молодой, а попытки объяснить зачем ему надо на крышу закончились ничем. Однорукий тоже посоветовал дождаться Старшего Наставника и не экспериментировать:
— Надо дождаться того, кто знает как тренировать Баланс, поэтому прекрати свои попытки.
Зур'дах конечно же не прекратил. Более того, любое свободное мгновение он использовал для спотыкания. Раз один сработало, сработает и второй, — так он про себя решил.
Тренировки у однорукого стали слишком однообразными, хоть и гонял он их до седьмого пота, как и раньше. Да, к нагрузками дети быстро привыкали, но он постоянно их повышал. Сделал сотню отжиманий за подход? — теперь цель двести; сделал двести? — цель триста. Учитывая седьмой круг, результат в триста отжиманий Зур'дах уже мог показывать. Тренировали уже не столько длительность бега, сколько его интенсивность — и так бегать было в разу тяжелее, задавая с самого начала максимум. Прыжки подтянулись к остальным результатам и теперь он прыгал дальше всех.
А еще все они обросли мышцами, даже Кайра. Рост был очень быстрый. Как объяснил потом им Дах, все дело в той самой восстановительно смеси из ядер. Она ускоряла рост мышц и раскрывала потенциал тела. При этом рост как будто особо ни у кого не увеличился.
Зур'дах впервые буквально ощутил что становится сильнее с каждым днем. Правда, проверить насколько сильнее им не давали — никаких спаррингов однорукий пока не проводил, мол, рано еще.
И сегодня он бился над тем, как ввалить по мешку с камнями всем весом, как и хотел тренер. Хоть он и показывал как надо, у Зур'даха до сих пор не получалось:
То есть обычные удары имитирующие движения однорукого — получились, а вот то, что он требовал — нет.
— И как понять, что у меня вышло ударить как надо? — спросил Зур'дах у однорукого.
— Видишь этот мешок? Если правильно ударят они, — он указал на детей, — Он максимум — порвется, но если ударишь ты, — то, учитывая твою силу рук, его должно снести наполовину.
Зур'дах с сомнением посмотрел на огромный, ростом выше него мешок. Снесет? — подумал он.
Это был не просто мешок набитый камнями, — там внутри были металлические штыри, вбитые в пол. Кроме того, мешок, сделанный из прочной кожи неизвестной твари, был набит мелкими камнями и песком, и всё это очень хорошо гасило силу удара. А уж чтобы снести подобное…
Зур'дах не раз уже рвал мешок, но это обычно было после сотен нанесенных ударов, как совокупный ущерб. А вот сделать это с первого раза ни разу не получалось.
Вот и сейчас он наносил удар за ударом. Движения то они заучили все, вот только дело было уже не в самих движениях, а как они выполняются — как мышцы напрягаются или расслабляются, насколько включается тело. Детям не хватало той убойности и неучебной отточенности, которая была в ударах однорукого, и такое обрести можно было только в настоящих схватках.
Через сотню ударов его кулаки начали чесаться от безостановочных ударов, а пятка опорной ноги аж болела от постоянных рывков. Зур'дах отталкивался и пытался прочувствовать тот самый вес тела, о котором говорил тренер.
— Ты должен донести весь этот вес от пятки, через кулак и в мешок, и не потерять мощь. Чем больше теряешь во время переноса веса тела — тем слабее удар. На вдохе напрягаешься — на выдохе взрываешься ударом. Давай!
Зур'дах уже знал что удар, как и все движения, должен наносится на выдохе. Как это ему должно помочь — он не понимал, но делал.
Вдох.
Тело натягивается будто пружина.
Выдох.
И тело распрямляется и выстреливает удар.
Раз за разом. Техника была поставлена, нужно было лишь почувствовать нужный момент.
Если у остальных детей руки были голые, то руки Зур'даха Тар'лах плотно обмотал мягкими подкладками, чтобы ему было сложнее нанести вред мешку. Поэтому звук его ударов отличался от раздававшихся на тренировочной площадке.
Бам! Бам! БАм!
Я вроде все правильно делаю! Почему же не мешок не рвется?
Ему нравилось чувствовать как кулак проминает плотный мешок, оставляя каждый раз небольшую вмятину. Но этого было мало.
Сегодня гоблиненок чувствовал, что каждый удар сегодня дается ему легко. Легче обычного. Толчок, перенос веса и удар. Возврат. И по-новой. Хоть движение и разделялось на три части, однорукий говорил, что оно должно перерасти в одно-единое, безраздельное.
Понемногу стало неметь плечо. Верный признак, что количество ударов вышло за две сотни.
Пока он продолжал лупить в одном ритме, у остальных на площадке скорость ударов уже замедлилась — без обмоток, и Измененных рук им становилось больно. Почти у всех после этой тренировки костяшки пальцев были сбиты в кровь, к этому хоть и привыкли, но боль никуда не исчезла, им оставалось просто терпеть.
Зур'дах даже иногда чувствовал, что это немного… нечестно, ведь даже без обмоток у него ни разу с рук не слазила кожа, как у Кайры, к примеру.
Поэтому он повысил интенсивность. Бам-бам-бам.
Несколько раз от слишком резких, повторяющихся движений закружилась голова. Гоблиненок тряхнул ей и продолжил.
Должно получиться! — чувствовал он.
Тело начало уставать, руки неметь.
Правильный вдох-выдох, которому их учил однорукий, конечно облегчал тренировки, оттягивал момент уставания — момент, когда легкие начинают разрываться и гореть при каждом вдохе, однако сейчас Зур'дах уже тяжело дышал. Его кулак боли практически не чувствовал — только сопротивление мешка, которое волной возвращалось в руку.
Зур'дах распалял себя, представляя на месте мешка многоножку. Как вколачивает в нее удар за ударом. Беспощадно. Мощно. Безжалостно.
Еще. Еще. Еще.
Только так Зур'дах мог заставить себя выкладываться на полную.
Кулак с каждым ударом всё больше немел. Но какой-то расслабленности, о которой говорил Тарлах — не было. Наоборот, чем дольше продолжалась тренировка, тем зажатее становилось тело.
В один из ударов нога чуть пошатнулась. Его ноги уставали быстрее рук и верха тела.
Но это заминка заставила его встряхнуться и покрутить головой, оглядываясь вокруг. Тренировка продолжалась. Дети били мешки.
Зур'дах выдохнул и опустил руки. Они повисли плетьми. Проще было продолжать бить, чем остановиться и заставить себя начать заново.
Давай!
Хрен с ним! — стиснул зубы гоблиненок.
Наплевав на стойку, и вообще на тот прямой удар, который они отрабатывали сегодня, он сделал боковой. Просто махнул не целясь, будто плеткой.
Тело впервые расслабилось и Зур'дах почувствовал как оно провело импульс от ног. Рука была не сжатой пружиной, а бесформенной тряпкой, которой как пощечиной заехали кому-то по лицу.
Лицом был мешок.
Удар был неправильный, он сразу это осознал. Зато… зато в это ударе была сила. Именно из-за полной расслабленности руки.
Бум!
Раздался громкий хлопок, а потом грохот разлетевшихся по площадке камней. На десяток шагов вокруг содержимое мешка разлетелось, обсыпав с ног до головы остальных детей.
— Зур'дах!
Гоблиненок и сам застыл, очумело глядя на развороченный от удара мешок.
Однорукий уже был возле него. Довольный. Улыбающийся.
— Ну хоть так, хоть какой-то удар у тебя вышел. Ты пятый.
Зур'дах непонимающе смотрел на него.
— Пятый?
— Продолжаем тренировку! — рявкнул он на ошеломленных детей, которые смотрели на Зур'даха, на мешок, и на его руки, прикидывая, какой же силы должен быть удар, чтобы разворотить укрепленный мешок.
Те сразу принялись дубасить мешки.
— Пятый у кого получилось. Пока только один раз. — пояснил однорукий и указал на Кайру.
Зур'дах смотрел на ее удары. Да, он все делала хорошо, но мешок был цел, на что он и указал тренеру.
— У нее руки слабые, но делает она все правильно, присмотрись.
Действительно… — понял гоблиненок, наблюдая больше двадцати ударов. Чем-то они напоминали тот самый хлесткий удар, который вышел и у него.
Потом наставник указал на остальных детей, у кого уже получались удары, среди них был, к удивлению Зур'даха, и Маэль.
— А он быстро схватывает. — заметил Тар'лах наблюдая взглядом за Маэлем, а потом уже рявкнул на гоблиненка — Отдохнул? Живо продолжай! Нечего лежать, не для того вы тут.
— Но я…
— Ниче, тут будешь бить. — тренер буквально переставил его к другому, целому мешку.
— А что если у меня каждый удар такой будет? — спросил Зур'дах, — На меня же мешков не хватит.
— Ну ты наглый, — хохотнул Тарлах, — Каждый удар такой, у такого тугодума как ты? Дай бог если сегодня еще раз получится — уже будет хорошо, а там заменим тебе мешок на покрепче.
Оставшаяся часть тренировки прошла… без успешных ударов. Тот удар будто отнял все силы.
Часть детей уже через десяток минут свалилась на отдых, а самые выносливые продержались еще сколько же.
Зур'дах, как это бывало, упал последним.
— И вот еще что… — сказал ему однорукий после тренировки, — Удар был неправильный, хлесткий боковой, но он сработал — скажи, почему удар плохой?
Гоблиненок задумался, но в итоге просто пожал плечами.
— Не знаю.
— Удар плохой, — ответил за него тренер, — Потому что ты сразу открываешься, бьешь практически наотмашь, совсем не следя за телом, и любая тварь, увидев это, рванет разорвать тебе бок. Но! — он поднял палец вверх, — С твоей силой — подобный удар можно против использовать тварей с не сильной броней: рука у тебя будет цела, а вот то твари достанется. Это если она конечно не сильно прыткая, тогда и руку может откусить.
Тарлах хохотнул и продолжил объяснения:
— Вот с такой же силой и расслабленностью ты должен бить прямо. Именно прямо! Это в разы сложнее, но без этого никуда, понял?
Гоблиненок кивнул, потирая зажатые до предела мышцы.
Он вспоминал как нанес удар, и то ощущение свободного импульса, прошедшего по всему телу. Это было необычно. И это отличалось от Баланса. Это были две совершенно разные вещи.
Однорукий оказался прав — ни в следующий день, ни в следующую неделю повторить тот удар Зур'дах не смог. Это было какое-то стечение обстоятельств, расслабленность, злость, и вот — получилось. Но тут он не расстраивался: хоть это и было важно, но тот же Баланс был еще важнее, а за эту неделю у него удалось вызывать его. Пусть случайно, либо когда он вставал после тренировки на онемевшие ноги и они подгибались, либо когда он заваливался убитый спать и ровно в момент, когда он плюхался на циновку, в теле возникало это особое ощущение пространства.
Но воспользоваться этими удачные моментами ему толком не удавалось — в постели уже не до того, а после тренировки их гнали набивать брюхо. Да и в обоих ситуациях он был вымотан до предела. Может, потому и удалось вновь его ощутить.
На следующую неделю ему вновь удалось выбраться на крышу — в один из дней дежурил Дах, который сквозь пальцы смотрел на проделки Зур'дах. Метод оказался рабочим: балансирование на крыше снова помогло. Но увы, все остальные дни смотрел за ними Тюрх — молодой надсмотрщик, который, казалось, ненавидел всех детей без разбору, но несмотря на это, учил их дроускому языку каждый день, заставляя повторять слова, потому что даже те слова, которые дети понимали, произносили кое-как. Видимо ему нравился сам процесс — смотреть как дети мучаются, пытаясь выговорить новое слово. За неправильно произнесенное слово он наказывал несильным ударом плетью, а произнести часто не получалось и с десятого-пятнадцатого раза. Тем не менее, метод был действенным: словарный запас всей группы расширялся, как и их произношение.
Только когда Дах вновь заступил на дежурство, Зур'даху удалось вернутся к тренировкам тьмы.
Тьма — это ключ к силе. Это Зур'дах ясно уже понимал. Даже не тренировки, а именно тьма. Она поможет выжить Подземельях, а может и в Ямах и на Арене. Кроме того, ему нравилось ощущение власти над тьмой, пусть это пока был всего лишь десяток песчинок. Рассматривание образа, который подкинула ему тьма, больше не давал никакой новой информации — видимо, оставалось просто практиковаться и практиковаться.
Зур'дах сел сегодня с задней стороны казармы, — остальные дети были по ту сторону, потому что Дах позволял им погулять чуть дальше обычного и каждый старался воспользоваться этой возможностью. Сам же гоблиненок взял мелки, и сделал вид, что пошел рисовать. На всякий случай он набросал десяток разных рисунков, чтобы не было никаких подозрений. Прислушался — точно ли никто не идет сюда, и только тогда приступил. Он не был дураком и понимал, что нельзя допустить, чтобы кто-либо увидел как он управляет тьмой. По разговорам он знал — только дроу управляют тьмой, и больше никто другой, а тут он… можно было только представить, что с ним сделают если узнают.
Гоблиненок сел в тени строения, в самом темном месте, и прикрывая глаза вызвал песчинки тьмы. Он это делал уже десятки раз, поэтому они отозвались быстро. Песчинки возникли из ниоткуда и притянулись к его руке. Почти без усилий. От раза к разу это было делать всё легче.
Однако сегодня Зур'дах решил схватить больше, выйти за пределы привычного количества песчинок. Вытянув руку чуть в сторону он напрягся, и, не закрывая глаз, представил как выныривают из воздуха еще и еще новые песчинки. Голову тут же сдавило тисками, а внутри возникло напряжение, усиливающееся с каждой новой подчиненной песчинкой.
Одна. Вторая. Третья.
Для последней пришлось напрягаться изо всех сил. Застреляло в голове и глазах. Зур'дах стиснул зубы. Пока кровь не пошла всё было терпимо. Как и раньше каждая последующая песчинка давалась труднее, но, кроме того, и уже удерживаемые стало тяжелее держать.
— Фуф… выдохнул Зур'дах, вытирая пот со лба.
У руки крутились пятнадцать песчинок. Его предел на сегодняшний день.
Попробовать еще одну? Или нет?
Он помнил, чем в прошлый раз всё закончилось. На руку уже капнула капля крови из носа. Зур'дах отчетливо понял: еще усилие — и кровь может хлынуть, поэтому отпустил тьму, которая ощущалась тяжелыми грузиками, и сразу стало легче. В глазах перестало колоть.
Сегодня ему повезло. Его никто не беспокоил. Он улучшил управление уже имеющейся тьмой. Песчинки послушно взлетали и кружили как он хотел. В первые разы делать подобное он не мог.
Удалось предпринять почти сорок попыток, пока мозговые силы совсем не истощились, и вызвать даже одну песчинку не стало больно.
— Даааа… — протянул он облегченно, откинувшись на стену казармы.
Такая, довольно короткая тренировка тьмы вытянула из него почти все силы.
Следующие недели были удачнее.
Возможности побыть одному за казармой, либо между двумя соседними строениями выдавались часто. Поэтому и тренировки тьмы Зур'дах участил и заметил вот что. Если тренироваться не до изнеможения, а просто, то контроль над тьмой улучшался как и количество песчинок, но незначительно. Прирост был буквально две-три за тренировку. Однако, если сразу пытаться ухватить больше, значительно больше песчинок, и удерживать их до потери сознания и крови из носа, то на следующий раз количество песчинок тьмы, которые он могу вытянуть, увеличивалось кратно. Едва он это заметил, как стал тренироваться только так, и всего за пять тренировок, количество песчинок дошло до полусотни.
Этот прогресс воодушевил Зур'даха. Причем, чем больше песчинок он ухватил за раз, даже не важно как долго он их продержал — тем больше и получалось вызывать на следующую тренировку.
А за две недели количество так и вовсе дошло до сотни, и теперь приходилось соблюдать еще большую осторожность, потому что если пяток песчинок заметить сложно, то сотню — наоборот.
Как только Зур'дах смог полноценно управлять всей сотней песчинок он решил начать формировать из них кристаллики тьмы. Причем управление сотней он делал не как вначале, концентрируя внимание на каждой, а скорее сплошным потоком, будто махнул метлой и они полетели куда надо. В каком-то смысле так было наоборот легче: головная боль от сотен песчинок лишь уменьшилась и стала меньше, чем от десятка.
Последующие три тренировки ушли на попытки сформировать кристаллики. Опытным путем он узнал, что один кристалл формируют десяток песчинок. То есть со своей сотней он теоретически мог создать десять кристаллов.
Однако было одно «но». Чтобы создать один кристалл, этот десяток песчинок нужно было мысленно спрессовать и удерживать. И это было совершенно другое усилие. Когда Зур'дах сделал первый кристалл тьмы, то кровь хлынула. Пришлось лечь и прекратить попытки на время.
Однако уже через полчаса он смог удержать кристалл секунд двадцать, после чего тот просто распался на песчинки и те спрятались в воздухе, будто их никогда тут и не было.
Следующим этапом Зур'дах поставил себе увеличить количество кристаллов, потому что из них можно было сформировать каплю тьмы, и образ гоблина об этом красноречиво говорил. Правда, там была огромная капля из тысяч кристаллов, но принцип то, скорее всего, такой же. Гоблиненок подумал, что раз десять песчинок создают один кристалл, то десять кристаллов могут формировать одну каплю — это казалось логичным. Смущало одно — что тысячи кристаллов двигались по определенным формам и направлениями, это ведь не могло быть случайно? Но с десятью кристаллами таких форм просто не выйдет…
Зур'дах решил попробовать свой вариант.
А вот уже дойти до десяти кристаллов заняло столько же времени, сколько и до сотни песчинок, — почти две недели. Однако теперь все десять кристалликов кружились вокруг его ладони, вызывая лишь легкую головную боль от усилий, но к ней Зур'дах уже привык и даже внимания не обращал.
Десять кристалликов кружились вокруг его руки, будто светлячки.
Зур'дах прислушался, не идет ли случаем кто посмотреть, чем он тут занимается.
Нет. Остальные дети шумели как обычно, а Дах им что-то громко говорил.
Можно. — решил Зур'дах.
Он сжал кулак и кристаллы пристыковались друг к другу. Напряжение в голове увеличилось, как и боль. Удерживать их становилось сложнее. А ведь это еще ничего не получилось.
Надо.
Давай.
Стиснув зубы он сжал кулак. Это помогало в контроле.
Вот и сейчас напряжение, от которого в глазах потемнело, чуть ушло.
Сжать сильнее.
Он помог себе второй рукой, будто схлопывая кристаллы. Они прижались друг к другу, тесно врезаясь один в другой. Какое-то время не происходило ничего, но вот секунда, потом еще одна. Еще. Из носа привычно хлынула кровь, в глазах потемнело, в ушах било набатом, но Зур'дах буквально почувствовал, как кристаллы сжимаются в одну точку. Время растянулось.
Надо было еще немного продержаться. Он представил себе, что кристаллы — огромный орех, который нужно сломать, который сжимаешь, и вот-вот он должен податься.
Через пяток мгновений напряженных усилий, от которых руки аж занемели, — он наяву услышал громкий треск.
Кристаллы схлопнулись, вмиг потеряв свою форму. Перед гоблиненком зависла маленькая капля, размером со слезу ребенка.
Получилось?
Капля была настолько тяжелой, что голову будто придавили камнем. Удерживать ее было в десятки раз тяжелее чем кристаллы, но она не норовила разбежаться во все стороны как они. Она просто висела в воздухе перед ним.

Глава 81

«Получилось!» — убедился он еще через мгновение.
Капля тьмы матово поблескивала, зависнув перед ним. И если в первые разы он ощущал песчинки гирьками, то капля просто тянула вниз, в то время как он сопротивлялся этому. Словно у нее был свой огромный вес, который нужно удержать.
Это было именно физическое усилие, а не мысленное как раньше.
Интересно….
При этом капля тьмы, в отличии от песчинок или кристаллов, не норовила вернуться обратно в ничто и не пыталась распасться. Она была монолитна.
Зур'дах дотронулся до нее пальцем и она прогнулась под нажимом, как какая-то тягучая жидкость. Но одновременно с этим увеличилось и давление на его тело. Будто управление таким видом тьмы требовало физических усилий.
Через десяток мгновений Зур'дах ее отпустил и она упала внизу — на пол. Однако формы своей не изменила.
Давление пропало, а капля — нет. Гоблиненок сразу оглянулся вокруг — нет ли кого. Оказалось, излишняя предосторожность: с каплей он был менее заметен, чем с сотней песчинок, размером раз в пять меньше ноготка.
Но его волновало другое — он не мог ее убрать. Словно отпустив ее, он терял контроль над ней. И она не распадалась как кристаллы и песчинки.
Это странно…
Однако уже через пару мгновений капля качнулась, а потом скользнула в мелкую трещинку пола, — их тут хватало: от небольших, до крупных, толщиной в палец, а то и два.
Каплю и возможность управления ей он больше не ощущал.
Зур'дах подумал, что возможно сделал что-то не так, и с каплей надо сделать что-то еще?
Всю последующую неделю он сравнивал свои ощущения. Попробовал проверить плотность песчинок и кристаллов — были ли они просто формами для тьмы или же твердыми как настоящие предметы. До создания капли тьмы его это почему-то совсем не интересовало, волновало лишь количество песчинок.
Однако узнать у него не совсем чтобы получилось. Потому что от его руки обе формы тьмы отскакивали еще до того как он мог почувствовать их. Вот в Ямах Тьма была другая: влажная и совсем мелкая, а тут не такая.
Также он пытался получившуюся форму капли развоплотить обратно, едва силы иссякали, — не вышло. Она будто бы желала сохранить получившуюся форму и удрать от него. Даже в самом начале тренировки, только создав каплю, он попытался ее разрушить. Даже кратно увеличив усилия и напрягаясь изо всех сил, разделить ее обратно на кристаллы тьмы он так и не смог. Капля просто не хотела разрушаться.
Это как-то неправильно…
Я же ее сделал — должен и обратно разрушить…
Но после «сплавления» десяти кристалликов крепость капли была поразительная. Во всяком случае для него.
Еще он заметил, что капля обретает «самостоятельность» когда выходит за пределы его поля влияния, — это было где-то полшага. Если он отпускал каплю за этот предел, она закручивалась в одну из щелей и там исчезала. А вот если оставалась возле него, то просто болталась в воздухе. Правда, тогда он мог мысленным усилием передвигать ее. Само же поле ощущалось как границы его влияния на каплю. Через полшага он уже просто не мог ее удерживать — чем дальше от него, тем сильнее нагрузка была на мозг и тело.
Чем ближе к телу, тем легче было управлять тьмой и наоборот. Но и удерживать созданную каплю он долго не мог: буквально десять-пятнадцать секунд полного контроля, а потом, как и с чрезмерным количеством песчинок тьмы, начинала разрываться от боли голова; с каждым мгновением всё больше и больше, пока в глазах не начинали плясать разноцветные всполохи, — вот тогда он и отпускал каплю. Вынужденно.
Зур'дах проделывал это десятки раз. Тьмы на песчинки и кристаллики хватало. Что радовало, так это то, что с каждым разом процесс создания капли ускорялся, и легче управлялось сотней песчинок. Их он вызывал из воздуха вокруг себя, вернее, из темного места в котором сидел — одним мощным волевым усилием, за раз. Больше не требовалось это делать частями, как раньше.
А еще он заметил — если он не тренировал увеличение количества песчинок, даже несмотря на лучший контроль, их количество оставалось неизменным — около сотни. Парочка болтались лишними после создания кристаллов.
С помощью рук контроль над тьмой заметно облегчался — жесты действительно помогали в этом. Спаивая кристаллы в каплю, он обязательно сжимал кулак и тогда процесс чуть ускорялся. Он занимал секунд двадцать. За это время Зур'дах успевал взмокнуть от пота и еле дышать. Впрочем, уже через неделю легче стало почти вдвое. Тело привыкало к такому типу нагрузки. До поры до времени он решил не пытаться сделать каплю больше или сделать их две. Вернее, не пытался после того, как получил неудачный опыт, насколько неудачный, что от подобной перегрузки его просто вырубило, а из носа расхлесталась вокруг кровь.
Тогда его нашла Кайра.
— Что с тобой случилось⁈
— Тренировался. — не соврал Зур'дах.
— Это в чем же?
— Прыжки… прыгал, и… неудачно упал.
— Аааа… ага… — с сомнением посмотрела на него девочка и помогла подняться.
Зур'дах искал глазами каплю тьмы, которую создал до момента как потерял сознание, и не находил. Видимо она, как и раньше, ушла в пол.
Он выдохнул с облегчение. Не хватало еще чтобы Кайра увидела это. А ведь его может найти и не она, а кто-то другой, и капля может оказаться рядом, а не исчезнет.
Поэтому дальше он тренировался с одной каплей и пытался расширить количество песчинок. Они, как первичная субстанция, были важнее всего. Чем больше их — тем больше кристаллов, и, соответственно, крупнее капля.
А уже потом он решил заниматься самими каплями.
Пока что увеличивалось лишь время, которое он мог удерживать каплю, и становилась больше ее подвижность. Но всё это было лишь в пределах его поля воздействия.
Оно пока что не расширялось, сохраняя прежние пределы. Зур'даху выбрал одно место и отмечал мелками как далеко мог сдвигать от него каплю. Конечно, делал он это на глаз — более точных методов измерения у него не было.
Он заметил, что вызванными песчинками легче всего управлять когда они равномерно расположены вокруг его тела, а не где-то в одной точке — так нагрузка распределялась и ему становилось легче.
Всё было бы совсем хорошо, но тренировки с тьмой оставались лишь маленькой частью его жизни: эти две недели тренировки были по-прежнему однообразны, но однорукий обещал, что скоро начнется что-то новое. Эти его слова никого не обрадовали. Старший Наставник, о котором тот говорил, до сих пор не вернулся, поэтому новых попыток обучить Балансу Тарлах не предпринимал.
Зато Зур'дах сам кое-чему научился. Если еще неделю назад ему нужно было залезть на крышу, чтобы ощутить что-то подобное, то теперь у него раз десять вышло почувствовать новое ощущение просто споткнувшись. Был нюанс: нужно было действительно падать почти до пола, причем расслабленно — как если бы это было по-настоящему. Так что Зур'дах ходил с ушибами на голове и синяками по всему телу, но попыток научиться Балансу он не прекращал. На это остальные дети смотрели… как на странность самого сильного из них.
— Опять ноги не держат? — спросил в очередной раз Маэль. Он единственный, кто позволял себе подобное. Причем по отношению ко всем.
Даже к надсмотрщикам.
Впервые Зур'дах видел того, кто действительно никогда не унывает. А когда Дах его наказывал за очередную дурость или шалость, то говорил сквозь стиснутые зубы:
— Уважаемый Дах, посильнее давайте, у меня левее чешется. Всё мимо да мимо.
Но Дах лишь посмеивался над наглостью Маэля и плетка очередной раз проходилась по спине новенького. Старый гоблин был единственным из надсмотрщиков, кто наказывал слабо, намеренно слабо, срываясь лишь в редких случаях.
Зато однорукий откровенно бесился, потому что все шутки новенького были о его отсутствующей руке, а это, видимо, была его болевая точка. Остальные дети, в том числе и Зур'дах, никогда бы не позволили себе смеяться над одноруким, потому что его хоть и не любили, но уважали и немного боялись. Но не Маэль — он вел себя так, будто никого не боялся и был бессмертным.
Основным интересом Зур'даха по-прежнему была тьма, потому что к тренировкам и нагрузкам его тело адаптировалось быстрее чем у остальных. А вот те же удары… с ними была проблема. Они получались очень редко. Всего дважды за предыдущую неделю. Но это были прямые, правильные удары и от них вновь разрушились тренировочные мешки.
— Зур'дах! Зур'дах! — позвала его Кайра, появляясь вместе с Тарком из-за угла казармы.
Гоблиненка чуть не хватил сердечный приступ: он едва успел развеять тьму — хорошо что сегодня до капли дело не дошло.
Последнюю неделю ему просто-напросто не давали времени на тренировки тьмы, как вот сейчас. Ведь прогнать своих друзей гоблиненок не мог. Волна злости за сорванную тренировку чуть не выплеснулась на Маэля, который появился пародируя походку Зур'даха, когда тот пытался споткнуться:
— А что вы тут делаете? — подозрительно огляделся он вокруг.
— Одного придурка ждем. — буркнул Тарк.
— Оооо… немой заговорил, — хмыкнул новенький.
— Чего хотел? — спросил Зур'дах, — Тебя никто не звал.
— Ничего. Посмотреть на самого сильного.
— Посмотрел?
— Угу… не выглядишь сильным.
Пришлось их троице уйти, потому что Маэль уселся прямо перед ними.
— Как же он надоел, — выдохнула Кайра, когда они вернулись к остальным детям, — Он уже в который раз нас достает — тебе-то хорошо, спрятался там, в тени, и рисуешь, а этот пытается «подружиться».
Девочка скривилась на этих словах.
— Да? — удивился Зур'дах, — Так не замечайте его — он и отстанет.
— Ага, как же… — начала Кайра.
— Куда теперь, троица дикарей? — раздался голос Маэля, — Может в кости поиграем? — он подкинул в руке кости.
— В жопу себе засунь эти кости, сам ты дикарь! — сказал подошедший Саркх — он больше всех недолюбливал новенького. Просто потому что тот был сильнее, быстрее, и тренировки ему давались легко.
— Бу-бу-бу… других найду. Нормальных. — скривил рожу Маэль и пошел к другой группке детей, играющих в камни.
Значит, — подумал Зур'дах, — Надо быть еще осторожнее.
* * *
Очередная тренировка тьмы проходила как обычно: сначала Зур'дах вызывал песчинки, сформировал из них кристаллы, а потом мощным усилием сжал все это в каплю. Выдохнул и осмотрелся вокруг — теперь он уже мог удерживать каплю тьмы почти минуту.
Поэтому, вдруг вылезшая капля тьмы из трещины в полу в пяти шагах от него заставила вздрогнуть и застыть.
Гоблиненок сглотнул.
Неужели тьма сама собой не рассеивается? Она там остается? Не исчезает?
Если это было так, это было очень плохо.
Гоблиненок встал и направился к трещине. С каждым шагом тревога в нем возрастала. А через мгновение тьма зашевелилась. Было нечто странное. Не такое как обычно.
Зур'дах прищурился.
Осознание пришло к нему тогда, когда он рассмотрел каплю внимательнее, потому что это была не одна капля, а две. Одна — больше, вторая — меньше, а от них в разные стороны тянутся тонкие линии тьмы.
Это же… паук…
Зур'дах лег на пол и его глаза оказались прямо напротив этого необычного паука.
Может он просто с виду черный?
Таких пауков Зур'дах не видел — вроде бы обычный по форме, но цвет его был антрацитово-черным, переливающимся, будто жидкая и живая капля тьмы.
Не может же он состоять из тьмы?
То, что паук необычный было понятно и так.
Давно мне не попадались пауки…
Пауков Зур'дах не боялся. Этот страх если и присутствовал в нем когда-то, то точно исчез сразу после первого Поглощения. Теперь же они вызывали в нем только любопытство и хищный интерес, — есть ли в них ядра?
Их взгляды встретились. Паучок смотрел на него переливающимися всеми цветами радуги глазами и продолжал неподвижно сидеть в щели пола, подавшись брюшком чуть назад, готовый в любой момент исчезнуть там целиком.
Гоблиненок не спешил использовать глаза и кровь как делал с другими, обычными пауками — потому что боялся спугнуть кроху-паука.
И хоть он приближался очень плавно, паук тут же исчез полностью в щели. Зур'дах склонился над щелью и заглянул внутрь — ожидаемо, ничего не разглядел, кроме того, что там была целая сеть ходов толщиной с палец.
Следующие пять минут он облазил все щели ища как паука, или его сородичей, так и капли тьмы. Вдруг они действительно застряли где-то в щелях пола? Но нет, ничего подобного. Это немного успокоило гоблиненка.
Он вернулся на свое место и стал ждать, всматриваясь в то место, где увидел паучка.
Ничего.
Он бы продолжил ждать, но его позвала Кайра, выглянувшая из-за угла:
— Зур'дах! Зур'дах! Ты там? Быстро сюда! Мы идем есть. Дах злится. Мы уже должны были выйти.
Гоблиненок подскочил. Если Дах злится, то злить или раздражать его лишний раз не стоит.
* * *
Зур'дах сидел.
В четырех-пяти шагах от него показалась головка паука.
Он осторожно выглядывал наружу и следил за гоблиненком, который уже хотел уходить к остальным детям. Слишком долго и безрезультатно он выжидал, уже даже не рассчитывая что тварь покажется.
Но теперь желание уйти к остальным куда-то испарилось.
Наконец-то! — почти со злостью подумал он.
Зур'дах не двигался, а решил понаблюдать за паучком.
Тот, в свою очередь, следил за ним.
Попытка приблизиться к нему ожидаемо закончилась тем, что паук исчез в щели.
Решив не терять времени, Зур'дах убедился, что никто сюда не идет и сформировал каплю тьмы.
И уже через пару мгновений он заметил движение. Паук заинтересованно вылез наружу. Полностью.
Ему интересна тьма!
Теперь, когда он сместился вместе с каплей на два шага ближе, никакой реакции не последовало. Паук все так же следил за ним, и особенно жадно его глазки смотрели на каплю.
Однако удерживать ее Зур'дах больше не смог. Во время передвижений удерживать тьму становилось кратно сложнее. Он десяток мгновений справлялся, а потом она выскользнула и зажила своей жизнью, исчезнув в ближайшей трещине, будто ее туда притянуло магнитом.
Паучок взглянул на него и тут же исчез в трещине.
Зур'дах от досады топнул ногой. Ему хотелось приблизиться к пауку ближе, а чертова капля сорвалась.
* * *
Следующая попытка была удачнее.
Он сразу сел максимально близко к трещинам из которых показывался паучок. Увы, для этого пришлось отойти из темного места в тени казармы и выйти на пустое пространство в пяти — шести шагах, что во-первых открывало его любому, кто заглянул бы неожиданно на задний двор казармы, а во-вторых тьма тут была рассеяннее, и собирать ее было сложнее чем там, в тени.
В общем, теперь нужно было быть еще осторожнее.
Паучок выбрался наружу через пару минут, почувствовав чужое присутствие. Выглянули только глазки.
Всего два шага!
Осторожно, стараясь не спугнуть, он пододвинулся на расстояние шага и застыл, сохраняя дистанцию.
После этого он решил попробовать дотянуться песчинками до паучка — это было тяжело, но ему удалось; вот только против его ожиданий никакого интереса к ним паучок не испытал.
Следующей попыткой были кристаллы. Зур'дах создал три кристалла и приблизил их к паучку.
В глазах того будто бы появился интерес — он немного высунулся лапками, но, дотронувшись до кристалла на полу, ту же спрятался обратно. Кристалл его не заинтересовал.
Находясь возле россыпи трещин в полу Зур'дах заметил, что тьмы там ощущается больше, да и добывается она даже легче чем из тени. Это было любопытно.
Ладно, — подумал гоблиненок, — Может капля тебя больше заинтересует?
Так и произошло.
Едва перед Зур'дахом возникла капля тьмы, как паучок вылез полностью и смотрел только на нее, а через мгновение заинтересованно завертел головой, будто принюхиваясь к какому-то лакомству.
Каплю хочешь?
Гоблиненок переместил каплю чуть ближе. Нужно было действовать быстро, пока он сохранял контроль над тьмой.
Капля застыла за полшага до паука и Зур'дах ждал, что тот сам сдвинется вперед, но нет — он терпеливо ждал, не шелохнувшись. Правда лапки его будто приплясывали от нетерпения.
Еще ближе…
Еще…
Вот когда капля оказалась на расстоянии ладони, тот не удержался и рванул к ней, а Зур'дах наоборот — потянул ее назад к себе еще на пол ладони.
Паучок по инерции сделал еще пару шажков и застыл, будто размышляя — не слишком ли уже опасно, или на этом расстоянии он успеет убежать.
Чувствуя, что вот-вот потеряет контроль над каплей Зур'дах сунул ее поближе к пауку и тот вновь рванул к ней. А вот то, что произошло дальше удивило Зур'даха больше всего. Своими лапками паук схватил каплю и задом двинулся обратно. Причем гоблиненок чувствовал, что пока еще может вырвать каплю обратно, но делать этого он не стал, а наоборот — отпустил ее.
Паук исчез в ближайшей трещине. Вместе с каплей.
* * *
В следующие разы, едва Зур'дах появлялся возле трещин как замечал глазки, следящие за ним.
Пауку явно нужна тьма — и он мог ее дать.
Стоило появиться капле Тьмы, как паук вылазил наружу. Вот только теперь гоблиненок каждый раз сокращал расстояние, заставляя паука подползать каждый раз ближе и ближе, — схема работала.
Хочешь жрать тьму? — шевели жопкой.
И паук жрал тьму, Зур'дах скоро воочию увидел этот процесс, — тварь присасывалась к капле и та очень быстро уменьшалась в размерах.
Гоблиненок задумался. Таких пауков он не видел. А уж о том, чтобы паук мог поглощать тьму и представить не мог. С другой стороны, были же огневки, которые содержали в себе концентрированный огонь — так почему не могло быть подобного существа, которое содержало бы в себе тьму?
Интересно, он полностью состоит из тьмы?
Довольно скоро Зур'дах смог рассмотреть паучка вблизи, потому что теперь он не боялся приближаться на расстояние ладони — именно на такую дистанцию удавалось приманить его.
И вот теперь гоблиненок хотел кое-что изменить. Давать каплю на своей руке.
Паук теперь не шугался от каждого его движения, и идея могла сработать.
Однако на реализацию этой задумки ушло еще три дня.
В конце концов, паук, который привык к гоблиненку, взобрался на его ладонь, над которой парила капля тьмы и присосался. Зур'дах не давал ему утащить каплю как прошлые разы, и мысленным усилием удерживал ее на руке. Так что у твари не было выбора — либо есть с руки, либо убежать и остаться голодной.
Он полностью из тьмы! Вообще полностью! — изумленно осознав Зур'дах, увидев паука впервые настолько близко. Капля тьмы стремительно уменьшалась в размерах, и пропорционально этому увеличивалось брюшко паучка.
Может… может я смогу его приручить?

Глава 82

А вот на этот этап, — приручение, — уже ушло гораздо больше времени. Зур'дах еще в родной пещере научился дрессировать насекомых и некоторые из них хорошо его слушались, но пауки — это ведь совершенно другое, и в том, что подобная дрессировка сработает на них уверенности не было.
Да и вообще — приручаемы ли они?
Не попробовать приручить гоблиненок не мог: он чувствовал, что эта удачная возможность — слишком уж необычным был паук.
Черный паук перестал бояться его — это очевидно, но вот привяжется ли он к нему — другой вопрос. Зур'дах также понимал, что у него есть то, что нужно пауку — капли тьмы. И очевидно, что раз он так рвался к ним — то в другом месте этого получить не мог.
Вместе с попытками приручения и постепенной кормежкой, в нем усиливался контроль уже имеющейся тьмы. Кое-что новое в ней Зур'дах понял экспериментируя с её песчинками и каплям: вне разлома и вне Ям тьмы ничтожно мало, именно поэтому добываются они с таким трудом, и для того, чтобы добывать больше их, нужно повышать свой уровень контроля проходя через боль.
Он был уверен, что окажись в Ямах — смог бы уже управлять теми самыми пылинками, крутящимися в них. Всей той массой. Потому что ту тьму не нужно было ниоткуда вызывать — она уже была там, готовая к использованию, однако на практике проверить это он смог бы только оказавшись очень близко к Разлому, к которому никого из не подпускали. Взрослые гоблины же и сами ни за что бы не подходили туда, слишком опасно. Многие из них проходили через наказание Ямами и знали что такое удушение тьмы. Никто не хотел повторения подобного опыта.
Зур'дах же для тьмы был свой, пусть пока еще слабый, она его признала.
— Иди сюда. — прошептал гоблиненок, в очередной раз подзывая паучка. Это жест конечно же сопровождался одновременным движением капли тьмы. Паучок будто загипнотизированный побежал за ней и оказался на ладони Зур'даха, который позволял теперь ему есть только с руки. Только на десятую кормежку паук разрешил до себя дотронуться и никак не отреагировал, продолжая сосредоточенно сосать каплю тьмы.
Создание тьмы. — подумал Зур'дах.
Паук был еще страннее, чем он думал вначале: например те же огневки, несмотря на огонь внутри, всё же обладали живым телом, которое можно раздавить, разрушить — тело их было из плоти, которая могла сгореть в своем же пламени, а этот паук… Будто сгусток тьмы обрел сознание и форму.
Когда паук позволял прикасаться к себе, Зур'дах понял, что паук не живой. Кроме того, чуть более сильное нажатие двух пальцев заставляло его расплющиваться. Но едва гоблиненок убирал пальцы — тот возвращал свою обычную форма.
Так вот как он пролазит в такие трещинки! — понял он сразу.
Паук пролезал как в крупные щели, так и в мелкие, за этим процессом Зур'дах наблюдал чуть ли не засунув глаз в них.
И когда он это понял, желание заполучить этого паука в питомцы в нем усилилось многократно.
А еще гоблиненок заставил паука буквально прыгнуть на парящую каплю — ему было интересно, как высоко тот может это сделать. Оказалось, прыгает это существо очень высоко, почти в рост мальчишки, да еще и прямо с места.
Это его удивило, потому что к нему он так не подпрыгивал, а подбегал с осторожностью, мелко семеня своими лапками. Заставлять паука гоняться за каплей стало частью тренировки. Единственной проблемой было то, что дальше чем на шаг вокруг себя управлять ей Зур'дах не мог.
Все эти манипуляции продолжали улучшать его контроль, однако кроме контроля пора было увеличивать и количество тьмы. Поэтому Зур'дах вновь вернулся к вызыванию песчинок тьмы. Он уже знал как прогрессировать: надо через головную боль, кровь из носа и шум в ушах увеличивать количество песчинок.
Пожалуй, это было самое неприятное из всего процесса. Но только так можно было стать сильнее — через боль.
Зур'дах сжимал и разжимал ладони, формируя кристаллы и разрушая их обратно в песчинки. Теперь это получалось без таких мысленных усилий. Он даже не думал о количестве песчинок, нужное количество само складывалось в кристаллики. легко и послушно.
Тренировка начиналась именно с этого, потому как попытка достичь максимума в вызываемых песчинках заканчивалась всегда одним — полуобмороком. Зато после каждого такого надрыва их количество увеличивалось на десяток, а то и больше. Теперь он уже их не считал.
До тех пор, пока Зур'дах в конце тренировки не формировал каплю, паук сидел, и только его глазки выглядывали из щели в полу. Но едва перед гоблиненком в воздухе формировалась капля тьмы, он мчался к нему.
Большую часть времени ему никто не мешал, хотя менять место занятий тьмой ему приходилось, хотя бы для того, чтобы не вызвать лишних подозрений. Всего таких мест было пять, достаточно темных, чтобы там была более плотная тьма.
Но не всегда всё проходило гладко: помимо того, что вечно поблизости ошивался Маэль, который был самым беспокойным ребенком, Кайра и Тарк тоже иногда не отлипали от Зур'даха и вместо того, чтобы тренироваться в тьме или Балансе, он сидел с ними то немногое время, которое им было выделено для отдыха. Большую часть этого времени он просто слушал их треп, только изредка вставляя реплики.
Зур'дах и сам заметил, что раньше был болтливее, но случившееся с ним, с Драмаром, с Каей, — всё это будто забрало желание говорить. Наверное, больше всего он разговаривал с Дахом, который всё же не переставал расспрашивать его про их племя и его расположение. И гоблиненок видел, что надсмотрщику действительно это интересно, видел это по тому, как загорались его глаза, когда он слышал насколько многочисленным было их племя.
— Эх… — вздыхал он, — Жаль. Очень жаль.
Так он выражал сочувствие тому факту, что всё их племя погибло.
С Дахом Зур'дах разговаривал охотно еще и потому, что тот пускал его на крышу, а это дорогого стоило. Там попытки ощутить Баланс были в разы успешнее, чем на земле. Пошатываясь он ходил от одного угла крыши к другому и наслаждался этим ощущением плавности и непрерывности движений, когда одно движение перетекало в другое, будто костей у него не было. Пока еще Зур'дах слабо представлял как именно Баланс может помочь в бою, но сам навык явно был непростым.
Когда же дежурил второй надсмотрщик, — молодой, — он мало того, что не выпускал его на крышу, так еще и каждых пять минут обходил все территории вокруг казарм и тренировочных площадок, чем не давал возможности Зур'даху вызывать тьму. Приходилось рисовать. Слишком уж молодой был подозрителен.
Как он задолбал! — стиснув зубы рисовал гоблиненок под неусыпным взором надсмотрщика.
Пару минут понаблюдав, тот пошел дальше. Почему-то именно Зур'даха он невзлюбил с первой же встречи. Отвечать тем же было бы глупостью, поэтому гоблиненок просто постоянно сохранял бдительность, не давая застигнуть себя врасплох. Это напряжение внутри мешало как попыткам вызывать Баланс, так и тренировкам тьмы.
За казарму чаще всего приходила к нему Кайра. Одна. В такие моменты Зур'дах забывал, что она ему когда-то сильно нравилась и они оба сидели молча и глядели вдаль, на другие строения и на смутно видневшийся вдали Разлом.
— Страшное место… — сказала Кайра, — указывая на Разлом, — как смотрю на него, так прямо холод пробегает по всему телу.
Она обхватила себя руками.
Зур'даху страшно не было. Возможно, окажись он прямо над Разломом — да, но отсюда он видел только клубящуюся тьму, оказаться возле которой он хотел.
Пришлось соврать.
— Да, есть такое… — вздохнул он.
— Мне здесь не нравится… особенно это… — она дернула рукой за рабский ошейник.
Несмотря на то, что он больше не натирал, как в первые дни, ошейник постоянно ощущался невидимой удавкой, готовой начать душить в любой момент.
— Мы все равно не можем убежать. — ответил Зур'дах, который часто думал об этом, и не раз слышал разговоры мальчишек о побеге.
Невозможность этой затеи была очевидна всем.
— Я знаю! А еще я знаю что там, в подземельях, страшнее…
Да, страшнее. — Мысленно согласился гоблиненок.
А потому они утыкались в потолок, разглядывая своды пещеры.
Иногда, особенно в такие моменты, Зур'даху хотелось показать Кайре что он умеет, похвастаться — сжать ладонь, вызвать сотни и сотни песчинок тьмы и увидеть удивление в ее глазах. Однако, каждый раз он сдерживался.
Нельзя, нельзя!
Если она узнает — потом узнает и Тарк, а потом и Саркх и другие. Нельзя!
— Оооо… — протянул будто из ниоткуда появившийся молодой надсмотрщик, — Какая парочка!
Чем вызывал легкое смущение как Зур'даха, так и Кайры.
— А теперь живо к остальным! Сидят тут, в потолок смотрят.
Дети подскочили и направились в сторону казарм.
После этого они разошлись в разные стороны не сговариваясь. Это было естественной реакцией.
В другие разы молодой надсмотрщик просто становился возле сидящего Зур'даха и говорил:
— Рисунков маловато — бездельничаешь, да?
Гоблиненок в таких случаях молчал. Потому что если говорить или отвечать, этот молодой надсмотрщик только распалялся и начинал осыпать оскорблениями «бесполезных», «ненужных» детей, которые сидят на шее у Хозяина.
Впрочем, Зур'дах заметил, что он докапывался не только к нему, но и к другим детям — почти всегда к тем, кто искал хоть какого-то уединения.
Единственный, кто в ответ насмехался над молодым надсмотрщиком, был Маэль:
— А тебе то что? — фыркал он.
— Ты вообще обычный, где твои круги?
На этих словах надсмотрщик бледнел — это, очевидно, было его больной темой.
— Вон Дах как мы — сильный, а ты? — Слабак. — Маэль показывал язык.
Плетка в руках надсмотрщика начинала шевелиться.
— Ты не такой как мы, мы — особенные, а ты — просто псина. Гав-гав! — Маэль становился будто на четыре лапы и начинал лаять.
— Да я тебя! — цедил взрослый гоблин сквозь зубы и не удерживался.
Свист плетки — и на спине мальчишки вспухала полоса от удара.
— Сильнее, сильнее! Ты вообще бить умеешь? Могу научить.
Эти выходки Маэлю обходились в несколько десятков ударов, зато говорил он вволю, и всё, что хотел. Он уже понял, что в иерархии надсмотрщиков этот — находится в самом низу. Но вот остальные получать зазря плетью не хотели, поэтому только ухмылялись, глядя на это представление, но сами в нем не участвовали.
Кожа у всех детей была крепкая, а у Маэля с его четвертым кругом так и вовсе по жесткости как дубленая кожа животного, именно поэтому надсмотрщик и бил сильно. Он знал, что значительных повреждений мальчишке не нанесет.
Пожалуй, именно во время этих сценок Зур'даха и стал проникаться симпатией к этому странному мальчишке. Все-таки, смотреть на него безучастно было нельзя. В этом царстве скуки и тренировок он был единственным, кто действительно выделялся. Тем не менее, он по-прежнему с ним не разговаривал.
* * *
Зур'дах стал ещё осторожнее с занятиями тьмой. Приручение шло своим чередом. Сначала паук ел только с ладони, потом позволил дотрагиваться к себе, а потом, потом уже и спокойно ползал по телу гоблиненка, гоняясь за каплей тьмы. Это был явный прогресс.
Сложнее было другое-выманивать паучка без капли тьмы. Зур'дах подползал к трещинам в полу и ждал пока тот появится.
Паук появлялся, однако навстречу не спешил. Казалось, он спрашивал, если ты пришел не с тьмой, то зачем пришел?
Но даже так, ему удалось приручить его сидеть на руке без капли тьмы, вместо капель пришлось использовать кристаллики, ими он окружал паучка. Тот не двигался в такие моменты. Просто сидел на руке — это потихоньку входило в его привычку. Да, подсознательно он ожидал капли тьмы, но теперь мог довольно долго терпеливое ее ждать. Такое сидение на руке Зур'дах обязательно вознаграждал каплей. И после этого паук не сразу уходил, а оставался на минуту-другую. Только после этого времени он сползал и исчезал в своем убежище.
Первым настоящим успехом Зур'дах посчитал тот день, когда паук уснул на его руке, удобно умостившись. С тех пор это вошло в его привычку.
Доверие было завоевано.
Получилось! — думал гоблиненок, глядя на спящего паучка.
Однако брать паука дальше и ходить с ним к казарме или просто вокруг нее Зур'дах не рисковал. Во-первых его бы обязательно заметили глазастые дети, а во-вторых не дай боги увидят надсмотрщики — не избежать вопросов. Будь паук обычным — он был рискнул и носил бы его с собой. Но это был не обычный паук.
— Хоть бы разрешили выйти чуть дальше, — сказал Тарк, — Надоело! Только площадка, казарма, и столовая — дальше ни шагу.
Они вчетвером сидели на дороге возле казармы.
— Да. — кивнула Кайра соглашаясь, — Когда уже нас начнут отпускать дальше? Вон старшие же ходят далеко, сколько лет должно пройти?
Зур'дах вдруг заговорил:
— Дах сказал, что через год нас уже будут выпускать дальше, ходить свободно можно будет шагов на пятьсот или около того. Он сказал, что к тому времени Тар'лах натренирует нас достаточно хорошо, чтобы трем-четырем какой-нибудь вшивый гнолл не был проблемой, если он вдруг заскочит на нашу территорию.
Троица удивленно на него уставилась.
— Он так говорил? Так скоро?
— Да?
— Это точно?
Даже другие дети повернули к ним головы прислушиваясь. До этого никто им не сообщал, когда именно можно будет выходить подальше, просто говорили что такое время настанет. Вот мол, станут постарше…
— Да, — ответил Зур'дах, — Нам нельзя выходить только в этот период, потом нам даже разрешат общаться с остальными группами.
— Это хорошо… — резко повеселела Кайра, — Я уж думала мы будет тут безвылазно торчать года три-четыре, пока не подрастем.
Гоблиненок не соврал: Дах ему рассказывал больше чем остальным, и, кстати, не запрещал это рассказывать, а про прогулки со второго года поведал как раз вчера. В большинстве случаев Зур'дах не хотел ничего рассказывать, но сейчас ему было приятно увидеть реакцию на свои слова.
Это правило перемещений было самое непривычное, самое неприятное для всех — в родном племени все они ходили куда хотели, когда хотели, и сколько хотели. А тут ступить на шаг дальше без позволения надсмотрщика было нельзя.
— На тренировку! — рявкнул Тарлах, появившись как всегда неожиданно и перепугав всех.
Дети подскочили и сразу выстроились в линию перед тренером.
* * *
Тренировки стали еще жестче.
Однорукий посчитал, что они достаточно хорошо освоили прямой удар как слева так и справа, и начал учить их вырубающему удару — тот выполнялся движением снизу вверх и был медленнее чем обычный, но мощнее.
Для этого удара нужно было подсесть и выпрямиться как пружина. В этом случае тело ощущалось совершенно иначе нежели в случае с прямым ударом. Другое положение, другие углы атаки, и другое ощущение центра тяжести.
— Если таким ударом попадете под челюсть твари, и если ваши кулаки будут достаточно крепки — поверьте, тварь будет дезориентирована как минимум на пару мгновений, если не дольше. Это даст вам или вашим напарникам по бою время закончить дело. Это важный удар. Но сложный.
Потом он на мгновение умолк:
— Правда, если просретесь с этим ударом — вас сожрут с потрохами, потому что нанося его, вы открываетесь встречной атаке, в этом и есть его сложность, — нанести его в нужный момент и не подохнуть. Начинайте!
Дети дружно вздохнули и приступили к тренировкам. Каждый удар вдабливался в них тысячами и тысячами повторений.
Зур'дах встал в стойку.
Удар. Удар. Удар.
Если в первые недели гоблиненку всё это было интересно, то теперь интерес к тренировкам подугас. Тьма и паук казались важнее.
Удар. Удар. Удар.
Вдох-выдох. Вдох-выдох.
Следить нужно было за всем. За положением тела, за дыханием, за силой удара — и однорукий всё это контролировал.
Некоторые из детей уже рвались в бой, уже хотели начать сражаться хоть с какими-то тварями — лишь бы не продолжать скучные тренировки. Они хотели показать, что они уже сильные, что у них есть нужные навыки.
Однорукий ничего подобного и слышать не хотел, а подобные разговоры прогонял просто — плеткой.
— Рано-рано, щенки, — приговаривал он, — Вы с Шустряком-то не справитесь в настоящему бою, а уже хотите серьезного противника.
И заставлял выкладываться каждого ребенка до полного изнеможения.
Наверное, даже дети-мутанты загнулись бы от таких тренировок, если б не та восстанавливающая силы смесь из ядер, которую им давали.
Одно было хорошо. Теперь, после недель и недель тренировок прямого и бокового ударов, новый удар давался легче. Ведь все они стали лучше, сильнее, выносливее, и научились правильно двигаться — так, как учил однорукий.
А несколько дней назад Зур'дах и вовсе сумел ощутить удары по-новому. Это не был баланс, и не была расслабленность, во время которой он трижды порвал мешки, — это было что-то другое.
Удар не был мощным, но зато во время его гоблиненок контролировал каждое мгновение движения, каждую мышцу, ощущал миг переноса веса тела и взрыв в конце. Зур'дах буквально ощутил как весь вес тела сконцентрировался в кулаке. Тело на мгновение стало чем-то одним. Движение произошло без деления на толчок ноги, полуразворот корпуса и сам удар рукой. Но при этом, если тот хлесткий удар он не совсем контролировал, то тут каждым миг удара был подконтролен.
Это было новое ощущение.
Однорукий сразу похвалил его.
Но и без этого Зур'дах знал, что это правильный удар. Именно такие удары часто получались у Кайры, при том, что она не была самой сильной.
Возможно, это тысячи нанесенных ударов наконец дали свои плоды.
— А вот это хороший удар, — кивнул Тар'лах, — запомни это ощущение и не забывай, пытайся его вспоминать во время каждого удара. Потому что это был правильный удар.
Зур'дах продолжил тренироваться. Он вкладывался в каждый удар всем телом, закрыв глаза, и вспоминая чувство правильного удара. Он понял в чем дело и в чем отличие от хлесткого удара, — там, расслабляясь, он терял равновесие, а теперь, вкладываясь, он продолжал твердо стоять на ногах и контролировать момент переноса веса тела.
Вот оно что…
* * *
После очередной тренировки, когда у него вышло больше сотни правильных ударов, Зур'дах был чудовищно вымотан. Он свалился без сил, и даже смесь, принятая перед сном, не особо помогла. Он даже не смог воспользоваться отдыхом и пойти покормить паучка, — это стало уже почти ритуалом, и тот теперь ждал его. Просто не было сил. Зур'дах лег спать раньше.
Слишком много сил забирали правильные удары. Даже кулаки, пожалуй, впервые были у него отбиты.
Зур'дах лег и отключился. Так сильно он давно не уставал.
Просыпаться совсем не хотелось, но что-то противно кололо его в глаза.
Зур'дах сначала подумал, что это кто-то из детей, может даже Кайра или Тарк решили подшутить, тыкая в него какой- нибудь тростинкой, поэтому проснулся злым и собирался сказать всё, что он думает о подобных шутках.
Открыв глаза он не сразу понял, что происходит. Но уже через мгновение он увидел напротив своего глаза… брюшко паучка, который требовательно щипал его за веки.
Кругом была темнота, — все уже давно спали.
Вот наглый! — подумал Зур'дах.
Стоило раз пропустить ставшую привычной кормежку — и паук пробрался в казарму.
Гоблиненок оглянулся, — справа и слева раздались мерные похрапывания детей, спавших без задних ног. Где-то у входа должен был сидеть надсмотрщик.
Стиснув зубы от острых уколов, — лапки паука были как маленькие колючки, — Зур'дах протянул руку к лицу и пальцами осторожно снял паука, спрятав под покрывало.
Ну и где мне взять тьму? Создавать прямо тут?
Паук продолжал щипаться и колоться.
Ладно! Получишь! — зло подумал Зур'дах.
Под покрывалом было темно, тьмы можно было создать и тут, хоть подобного он не делал.
Сконцентрировавшись, он вызывал десятки песчинок, из которых создал один кристаллик, который и протянул паучку.
Жри!
Создавать каплю он опасался, слишком много для нее нужно было песчинок.
Сначала паук непонимающе смотрел на кристаллик. Однако, довольно скоро понял, что ничего другого ему не дадут. Тогда он схватил кусочек тьмы и буквально разгрыз его, раздробив на части.
Сожрав кристаллик он потыкал Зур'даха требуя еще.
Создать еще один кристалл было легко.
Паук жрал кристалл за кристаллом.
Значит… — подумал Зур'дах, — Ты и кристаллы можешь жрать? Просто нос воротил!
Только сожрав штук двадцать кристаллов паук успокоился.

Глава 83

Покрывало пока что надежно спрятало и его и паука. Тем более что паук, состоящий из тьмы, вообще вряд ли без светильников был заметен кому-либо. Все-таки, несмотря на острое зрение, гоблинам, чтобы видеть во тьме, нужные были какие-либо ориентиры — небольшие источники света от мха до светящегося жука где-нибудь вдали.
Первые мгновения после кормежки Зур'дах хотел отпустить паука, но потом подумал, что можно воспользоваться моментом и попробовать то, что он давно откладывал. Паук довольно сидел на руке: нажравшийся, сытый. Лучшее время, чтобы попытаться проникнуть в его сознание, как он уже делал с обычными пауками. Раз уж никто сейчас его не видит, то надо рискнуть.
Гоблиненок глубоко вздохнул и попытался вызвать то самое ощущение, когда кровь по его зову откликалась и приливала к глазам. Паук заинтересованно приподнял голову, явно почуяв в Зур'дахе какие-то внутренние изменения, и в тот же миг их взгляды встретились.
Паучья кровь послушно затопила глаза Зур'даха и даже то немногое, что он мог разглядеть под покрывалом пропало. Мир полностью погрузился во тьму. В голове возникло чудовищное напряжение от переизбытка паучьей крови и появились точки… Сердца других детей вокруг. Они слабо светились — какие-то сильнее, какие-то слабее, в зависимости от жизненной силы. А на его руке, где находился паук никакой жизненной точки не было. Пустота.
Всего миг продлилось это состояние, когда он видел чужие жизни, и уже в следующее мгновение он провалился в тягучую тьму чужого сознания. Сознания паука.
В этот раз отличалось всё. Будто он оказался не в живом сознании, как бывало раньше, а в какой-то замороженной зоне застывшего времени. Нет, тут были всё те же круги паутины, расходящиеся вокруг центра-сознания паучка, но никаких мыслей, желаний, намерений не было. Зато было другое — статичные образы.
Кроме того, паук явно знал, что Зур'дах внутри, но вообще никак на это не реагировал.
Каждый образ был скрыт вуалью тьмы, поэтому чтобы увидеть что там, нужно было прикоснуться к нему — мысленно, усилием воли. Зур'дах не удержался и дотронулся до первого образа. Им оказался он сам, и, к его удивлению, его образ сопровождали эмоции удовольствия и радости от того, что он кормил паука такой вкусной тьмой. И этого никак нельзя было ожидать от создания тьмы, которое и живым-то не являлось. Зур'дах на мгновение опешил. А еще он четко понял что когда он скармливает пауку именно капли тьмы, то тот растет и развивается, а вот остальные кристаллики и песчинки лишь поддерживают его не-жизнь.
Интересно…
Значит… — оно всё же что-то чувствует.
Его собственный образ занимал мало места, всего лишь небольшое облачко среди паутины сознания.
Зур'дах вынырнул из него, и погрузился во второй образ, он выбрал самый большой — ему стало интересно, что же там?
И сразу об том пожалел.
Потому что на него накатила такая волна ненависти, что его собственное сознание скрутило до тошноты.
Ай!
Зур'дах увидел Праматерь, ту самую, которую видел во тьме, — внутри тела огромного паука, — прекрасную белокожую женщину с паучьими глазами и белоснежными волосами, окутывающими ее тело целиком.
И вот ее паук люто ненавидел. Откуда в голове маленького паучка взялся этот образ — Зур'дах не представлял. Не мог же он ее видеть вживую?
А потом до него дошло. Может он видел ее во тьме? Как Зур'дах в Ямах?
Ведь такой крохотный паучок вряд ли мог далеко уползти из этой пещеры.
За что он ее ненавидит? Он ведь тоже тоже паук!
Это ему было непонятно. В его представлении каждый паук, как и огневки в пещере Праматери, должен испытывать восторг по отношении и паучихе. Но спутать с чем-то другим эмоцию, которая кружилась плотным коконом вокруг образа Праматери было невозможно — это была ненависть; древняя, непримиримая, затаенная. Но почему существо плоть от плоти паучихи ее ненавидело? Гоблиненка аж самого затрясло от эмоций, который он уловил, настолько они были сильны.
Но уже через пару мгновений Зур'даха выбросило обратно, в паутину сознания.
Ему сразу полегчало.
Возвращаться и проверять другие образы не хотелось. Потому что тошнота и какой-то неприятный горький привкус после посещения этого образа, остались в нем, будто он и сам должен ненавидеть Праматерь.
Несколько секунд он приходил в себя, а потом, стряхнув эмоции решил продолжить.
Ладно, — подумал он, посмотрев на центр паутины, — Надо попробовать.
Миг, и он устремился к центру сознания паука.
И… тот впустил его, добровольно. В ту же секунду он стал как бы незримым спутником паука, исчезла паутина сознания и он теперь смотрел его глазами.
Никакого контроля или чего-то подобного — паук был полностью самостоятелен, и Зур'дах даже не пробовал толкать в него свои мысли или пытаться перехватить контроль, — он ЗНАЛ что этого делать НЕЛЬЗЯ. Его пустили простым наблюдателем, не более. Поэтому нарушать это хрупкое доверие не стоило.
Возможно потом можно рискнуть, но точно не сейчас. Не во время первого контакта.
Паук, наевшийся и довольный пополз прочь — выполз из покрывала, будто перетек в щель пола и залез на стену. Жидкой каплей скользнул между кладкой и оказался снаружи, после чего взобрался на крышу казармы. Паук двигался плавно, но быстро.
Привык к новому зрению Зур'дах не сразу, только через несколько минут, когда паук обустроился на крыше и, перебирая лапками, застыл, наблюдая за окружающим миром.
Объекты реальности казались неестественно огромными. От этого стало страшно. И любопытно.
Потому что он сразу увидел массу деталей, невозможных для обычного зрения. Даже каменная крошка и пыль на крыше обрели детали и не казались такими маленькими — он разглядел на них щербинки, оттенки серого и черного цветов. Одновременно всё обрело поразительную четкость. Весь мир, куда бы паук не сфокусировал свой взгляд становился как под увеличительным стеклом.
Мимо прошел дроу-стражник, и он казался прям-таки огромным черным гигантом-колоссом, который чеканил каждый шаг, громыхая. Кроме того, он через тело паука ощущал вибрацию от каждого такого шага.
Не думал, что они ходят так громко…
Потому что для него дроу ходили практически беззвучно, в отличии от тех же гноллов или обычных гоблинов-надсмотрщиков.
Значит паук ТАК их слышит?
Зур'дах не помнил таких обостренных чувств в тех пауках, в которых вселялся раннее, тут же… всё было кристально ясно слышно и видно.
Вдруг гоблиненок понял — ведь паук может заходить гораздо дальше, чем их пускают.
Я же смогу увидеть больше! Надо только чтобы он послушался меня!
Но самым удивительным было то, что паук будто прочитал мысли Зур'даха и тут же сдвинулся. Спустился со стены казармы и исчез в щели пола. Следующие несколько минут гоблиненок видел только трещины-щели в полу, которые для него были тоннелями.
Вынырнул паук через несколько строений от их казармы и точно так же поднялся на крышу уже другого здания, трехэтажного, будто поняв, что Зур'дах хочет смотреть как можно больше вокруг. Он застыл на крыше, и Зур'дах смог взглянуть далеко-далеко. Увидел справа Разлом, слева тренировочные площадки и одноэтажные строение, а впереди высокую башню, — особняк Айгура, Хозяина. Чем больше паук отдалялся от казармы, тем сложнее было удерживаться в его сознании. Теперь Зур'даху приходилось сильно напрягаться, чтобы не вылететь из паука.
Пещера оказалась гораздо больше чем он думал. И гоблинов тут было много, сотни и сотни. Дроу намного меньше. Ту сторону, где видимо были гноллы, он разглядеть отсюда не мог. Ему захотелось чтобы паук прополз еще дальше, еще больше посмотрел, но вдруг, неожиданно он наткнулся на ответную мысль.
Она обозначала и нет, и не могу, и не хочу, и страшно, и всё это одновременно. Дальше этого здания паук ползти не мог.
Значит, дальше этого здания он не ползает. Совсем как мы.
Зато, будто в компенсацию этого отказа, паук пополз обратно, и начал показывать Зур'даху видимо свои любимые места. Темные уголки, нычки, и показателем того, что тут он часто бывает была черная паутина сплетенная из тьмы. Некоторые трещины в полу вели близко к Разлому, но по ним паук тоже далеко не заходил, будто боялся тьмы разлома.
Частичка этого страха передалась гоблиненку.
Свое небольшое путешествие паук закончил на крыше их казармы, где тоже оказалась сплетена большая сеть из тьмы, в которой лежали мертвыми десятки пойманных насекомых, от мотыльков и мошкары до довольно крупных летающих жуков.
Вот куда уходит тьма! Вот зачем она ему нужна.
А паутины было много и чем-то она напоминала те самые капли тьмы, которые он формировал — так же поблескивала и казалась живой.
За всем этим Зур'дах не заметил как сильно начала болеть голова. Слишком он был увлечен всем тем, что паук показывал ему, не обращая внимания на всё остальное, поэтому гоблиненок заметил боль только когда она стала совсем невыносима.
Он стиснул зубы, закрыл глаза, и отпустил всякое мысленное усилие, которое удерживало его в сознании паука.
Миг — и он вновь очутился в своем теле, с раскалывающейся головой.
На сегодня точно хватит!
Он не знал, сколько времени прошло, потому что подсознательно понимал, — время внутри паука могло течь совершенно иначе.
Уже через несколько минут он вырубился от резко нахлынувшей, вдобавок к головной боли, усталости, и уснул прямо так — полностью накрытый покрывалом.
* * *
В следующие дни паучок стал еще легче идти на контакт: достаточно было гоблиненку появиться и поманить рукой, как тот бежал к нему и запрыгивал. Словно после того взаимного пребывания в его голове, он окончательно определил для себя, что Зур'даху можно полностью доверять.
А может он и у меня в голове побывал?
Новые сеансы единения с паучком, Зур'дах проводил короткие. Не больше пяти минут по своим ощущениям — ровно до того момента, как не начинала болеть голова, — это был знак, что достаточно.
Пару раз гоблиненок замечал паука на потолке казармы, и в такие моменты внутренне напрягался, боясь, чтобы никто того не заметил. С другой стороны, на подобном расстоянии увидеть, что паук состоит полностью из тьмы было очень сложно.
Однако, поскольку управлять пауком он не пробовал, и скорее всего не смог бы, он рассчитывал что паук сам будет осторожен.
Если в какой-то из дней Зур'дах забывал накормить его, или было слишком много тренировок, то паук, как и в тот раз, сам появлялся в казарме, дожидаясь пока все уснут.
Однорукий тем временем, пообещал детям, что через несколько дней они начнут тренироваться с новыми тварями, а не только с Шустряком, который всем изрядно поднадоел и уже не представлял опасности. К его движениям, атакам, рывкам и скорости они привыкли.
Зур'дах больше ни разу его не ударил.
Баланс, который Тар'лах говорил не тренировать, он всё же тренировал. И если раньше он мог только ходить с ним, то теперь он трижды умудрился использовать его во время спарринга с Шустряком. Ненадолго, правда, не более пятнадцати уворотов, но и это было прогрессом.
Войти в состояние Баланса было сложно, но это еще полбеды, сложнее было в нем удержаться. Зур'дах заметил, что если в его голове начинали появляться разные мысли, переживание, эмоции, даже легкий страх или боязнь, — Баланс тут же исчезал. Только когда сознание было чистым, практически безэмоциональным, у него получалось держать его дольше.
К тренировкам прыжков однорукий добавил еще одну их разновидность. На равном расстоянии на площадке были расставлены каменные кирпичи, которые на максимальной скорости дети должны были перепрыгивать.
Никакой ходьбы или бега. Прыжок-прыжок-прыжок. Без остановок. По двадцать-тридцать прыжков подряд. И пока никому не удавалось пройти дистанцию без того, чтобы не грохнутся на пол, потеряв равновесие во время одного из прыжков.
К третьей тренировке Зур'дах привык к подобному типу нагрузки. В промежутке-отдыхе между подходами, однорукий добавил им еще нагрузку.
Метание камней. На площадке он установил мишени и подготовил каждому горсть метательных камней.
— Всем вам нужно повышать меткость. Чувство дистанции. Потом вы будете учиться метать кинжалы, и хороший навык метания камней облегчит вам жизнь. Но даже камень может оказаться полезным. Иногда удачно запущенный камень, к примеру в глаз, или нос, или другое чувствительно место, может дать мгновение передышки, или даже дезориентирует монстра, Поэтому не стоит относиться к этому наплевательски. Это так же важно как и всё остальное, чему я вас учу.
Сопровождалось это обычно хорошим подзатыльником тому из детей, кто делал это спустя рукава.
Даже в таком, казалось бы простом навыке, Тарлах их учил. Каждому показывал как правильно стать, как поставить ногу и развернуть корпус, чтобы бросок получился мощнее. Как размахнуться рукой и вложиться в этот бросок. Детям было проще, потому что работать с телом они научились во время обучения кулачным ударам.
— Да что ты машешь рукой как идиот⁈ Бросок должен быть мощным, точным и расслабленным, зажатой рукой ты ничего не сможешь.
Потом переходил к следующему ребенку.
— А ты чего так резко бросаешь? Хочешь выбить себе плечо или другую травму получить? Начинай по-новой и делай как я показываю. Я слежу, давай-давай!
Однорукий действительно успевал следить за каждым.
Зур'дах бросал камни неплохо, но далеко не лучше всех. Вновь отличилась Кайра. Может ее броски и не были такими мощными как у него, зато они были точными и быстрыми. Тут ей равных не было. Она попадала ровно туда, куда хотела.
— А ты молодчина, девочка. — похвалил ее несколько раз однорукий, потрепав по голове.
Похвальба тренера была большой редкостью, поэтому Кайра сразу приподнимала голову от гордости.
Обычно, наблюдать за ее бросками Зур'даху было радостно и приятно. Но сегодня что-то было не так. Что-то зудело в душе, не давая покоя. И глядя на однорукого и Кайру, он пытался понять — что же ему не дает покоя.
Гоблиненок застыл, перебирая мысли и воспоминания. Ища то, что его беспокоило.
Я уже видел что-то похожее… — понял он вдруг.
Точно такая же сцена.
А потом резко нахлынула боль, кольнувшая сердце так сильно, что он аж присел.
Кая! — чуть не вскрикнул он.
Ведь на какое-то время он совсем забыл о ней.
И резко всплывшее воспоминание встало перед ним совсем живое, будто это случилось только вчера. Воспоминание о том, как Драмар учил бросать камни Каю, и как хорошо у нее получалось. И как потом такими бросками она помогала ему в боях с тварями Подземелья.
Дыхание перехватило и он еле удержался, чтобы не заплакать.
Сердце сдавило невидимой рукой, выжимая из него все соки.
Больно.
Зур'дах замахал рукой, пытаясь прогнать это слишком болезненное воспоминание.
Вытерпеть.
Хорошо хоть тренировка через десяток минут закончилась и они двинулись к казарме. Потому что долго наблюдать за бросками Кайры он бы не смог — слишком всё было похоже.
До сна оставался час отдыха.
Зур'дах пошел на задний двор казармы и молился, чтобы никто за ним не увязался. Он не хотел чтобы ему мешали. Мешали плакать.
Едва он сел как появился паук. Он залез на руку гоблиненка, и, заглядывая в глаза своего кормильца, как бы спрашивал — почему ты плачешь?
Зур'дах громко выдохнул и вытер слезы. А уже через пару мгновений взгляд его наткнулся на разбросанные белые мелки, которые теперь всегда лежали тут.
Встав, он немного походил возле них, а потом взял парочку в руки и отошел от казармы.
Он смотрел на пол и ему захотелось что-то нарисовать.
Кого-то.
Руки рванулись нарисовать Каю, но Зур'дах сдержался.
Нет… начинать следовало не с Каи. Воспоминания, образы вставали перед глазами одно за другим.
Я должен нарисовать их всех. Каждого.
Гоблиненок сел, привел дыхание в порядок, и чиркнул мелком по камню.
Линия.
Еще линия. Точка.
Он не спешил, это было слишком важно, чтобы спешить.
С каждой черточкой его рука двигалась все свободнее и свободнее, и вскоре уже сама начала выводить линии, черты лица, которые он рисовал уже не единожды.
Вскоре из линий и точек начало получатся лицо. И получалось хорошо, совсем как живое.
Через минуту размышлений, Зур'дах решил впервые добавить к лицу и тело.
Нарисовать в полный рост.
* * *
Тар'лах собрал всех детей в казарме, Дах куда-то запропастился, поэтому собирать и укладывать детей пришлось ему. Отдых закончился. Пора было идти спать. Не хватало только одного ребенка.
Зур'дах! — мысленно воскликнул он.
— Ну кто бы сомневался… — буркнул он уже вслух, — Вечно этот засранец прячется по всем углам.
Выйдя из казармы тренер громко выдохнул:
— Ну, говнюк, сейчас мы тебя найдем. Давно хотел тебя отделать.
Однорукий был сегодня не в духе, несмотря на порадовавшую его на тренировке Кайру, а потому с удовольствием зарядил бы любому, неважно какому ребенку подзатыльник-другой. Как назло все вели себя примерно и тихо, будто чувствуя настроение надсмотрщика.
Ожидаемо, он нашел мальчишку на заднем дворе казармы. Тот что-то рисовал. Как обычно.
— Зур'дах! — окликнул он его, — Сколько можно сидеть, все уже ложатся спать! Живо в казарму!
Мальчишка медленно поднялся сжимая мелок в руке. Глаза у него были красные, воспаленные, а лицо… лицо, будто он не спал целую неделю, таким оно истощенным и изможденным оно было.
Тар'лах подошел поближе и слова застряли у него во рту.
Потому что подобное он видел впервые. Перед ним были рисунки… рисунки в полный рост. Да, он видел что Зур'дах рисовал раньше, но это… это было на другом уровне. Таких реалистичных изображений он никогда не видел. Нет, — он конечно видел изображения на посуде и других предметах у дроу, но тут… Тут было что-то совершенно другое. Лица были как живые. Будто на тебя смотрят и пронзают взглядом.
Тар'лах сглотнул.
— Кто это?.. — тихо спросил однорукий, сделав шаг вперед, не в силах оторвать взгляд.
Лицо Зур'даха, этого засранца, которого он невзлюбил с первого дня, приняло какое-то почти суровое, и отрешенное выражение. Такое, какого вообще не ждешь от ребенка.
— Вот это… — палец его указал на первый рисунок, — Моя мама…
Однорукий никогда не видел гоблинши подобной красоты. Лицо ее было грустным, печальным и обреченным одновременно.
Почти десяток мгновений он молчал.
— И что с ней случилось? Она погибла там, со всем вашим племенем?
Спрашивать подобное не хотелось, но он все же спросил.
— Нет, — резко ответил Зур'дах, — Ее изуродовала одна сука. И после этого мама… мама… — мальчишка не мог произнести слова, но все же выдавил из себя, — Покончила с собой.
Однорукий застыл. Слова были будто вердиктом, итогом всей жизни этой женщины.
— Мы с Драмаром сожгли ее на Пепелище и прах развеялся по пещере.
Потом мальчишка стал перед следующим рисунком, изображающим дряхлого старика с глубокими морщинами и странным посохом-клешней. Лицо его было суровым и недовольным.
— Это Драмар. Это он нас вывел из племени, когда Предок проснулся. Это он нас спас. Его схватили ваши…
Зур'дах сплюнул и зло топнул ногой.
— Наши? — удивленно повторил Тар'лах.
— Ваши! Дроу поганые… Мы даже не знаем что с ним теперь…
Гоблиненок встал перед следующим изображением.
— Это Инмар… Он должен был пройти поглощение, но все пошло не так….Все пошло неудачно…
Мальчишка замолчал.
— Драмар его заколол… Он превратился в тварь… полностью… покрылся чешуей….
Тар'лах знал, что это такое. Прекрасно знал.
Изображенный мальчишка стоял рядом со стариком. И только сейчас однорукий заметил, что левую руку старик положил на этого Инмара.
Взгляд перенесся дальше.
— Это Кракх и Дракх… — продолжил Зур'дах, — Мы убегали от камнепада и их обоих задавило насмерть.
Оба мальчишки были похожи друг на друга, видимо братья. Они застыли с драчливыми выражениями лиц и вытянутыми кулаками, будто в шутку атакуя друг друга.
Последней была девочка.
Мальчишка застыл и на лице его отразилась неимоверная боль, а на глазах выступили слезы.
— Это Кая… после камнепада нас с остальными разделило и мы остались вдвоем.
Тар'лах напряженно ожидал, что же Зур'дах скажет дальше.
— Мы выживали много дней, пока на нас не напала огромная многоножка… Она свернула Кае шею….Раз… и всё… И Каи больше нет… Все случилось так быстро…
— А ты… — спросил было однорукий, — Как выжил?..Убе…
— Я убил эту тварь!
Мальчишка закусил губу и вдруг совершенно неожиданно убежал. Не договорив.
Тар'лах остался стоять, глядя на всех этих гоблинов. Что-то было жуткое и неправильное в том, что все они мертвы. В том что старик мертв, он не был уверен, но вероятность этого была высока. Немощные рабы дроу не нужны.
Взгляд его остановился на последнем изображении. На девочке. Она была совсем маленькой. Самой маленькой.
Лицо ее было совсем как живое, доброе. Она весело смеялась и игралась с крупной змейкой.

Глава 84

Зур'дах лежал в казарме с раскрытыми глазами. Вокруг спали все остальные дети. Уснуть он не мог. Не после того, как вспомнил их всех: всех погибших, одного за другими — всех тех, кого они потеряли убегая, спасаясь.
Он будто заново прожил всё это. Смерть каждого. Гибель племени, а потом скитания с Драмаром.
Рисовал он почти бессознательно, не смотрел на то, что и как рисует, просто рисовал. Всё получалось само собой. Он просто вспоминал каждого, а руки рисовали. Каю он нарисовал последней. Это далось ему сложнее всего. Вспомнить и не сорваться, дорисовать. Помогли в этом немногие светлые воспоминания, именно поэтому он нарисовал ее веселой, счастливой — такой, какой она была. Такой он хотел запомнить ее навсегда, а не с перекошенным от ужаса лицом, как в последние мгновения жизни.
Правда, все-таки последним воспоминанием о ней была вспышка огня и свет пауков-огневок, в котором она исчезла со спокойным и умиротворенным лицом.
На следующий день все дети увидели эту большую картину, которую он нарисовал. Скрыть подобное было невозможно. Сначала увидел кто-то один, потом второй, а дальше эта новость разнеслась по остальным. Но главное — ее увидели Кайра и Тарк. Они несколько минут молча стояли над ней, а потом обняли Зур'даха. Он и сам пришел посмотреть на то, что получилось вчера, потому что тогда из-за слез он не смог как следует рассмотреть. Ему было сложно, и, если бы не друзья, он, возможно, снова не сдержал бы слез. Слишком живо все напоминало о прошедшем. Сами же Кайра и Тарк сказали ему спасибо. Всё потому, что никакой другой возможности увидеть тех, кто не с ними, у них не было, а он дал им ее. Память обоих уже смазывала детали, сглаживала черты лиц. Только Саркх несколько дней ходил мрачный и надутый. Он не сказал ничего, но со временем успокоился.
Остальные дети живо интересовались тем, кто же изображен на картине. Но им ни ЗУрДах, ни Кайра так и не ответили. Ответил Тарк и уже через пару дней острый интерес к изображению на заднем дворе казармы у детей поугас.
Когда первое потрясение от всплывших воспоминаний прошло, Зур'дах стал приходить к рисунку уже без страха и боязни. Может потому что теперь с ним ходила туда Кайра. Сам он не хотел идти и звал ее. С ней было легко. Перед тренировкой буквально минуту-другую они посмотрели на Драмара, Инмара и вновь Кайра обняла его.
Ни у кого из них никого не осталось. Только они.
— Какая красивая у тебя мама. — сказала Кайра.
— Была… — добавил Зур'дах и тихо стиснул зубы.
В одном он был уверен точно, — второй раз такое он не смог бы нарисовать.
Изображение, к радости Зур'даха, никто не трогал, не размазывал. Ни у кого нога на это не поднялась, даже у Саркха.
Пару раз гоблиненок, сворачивая на задний двор казармы, видел одиноко стоящего Тарка возле рисунка. В такие моменты он разворачивался и шел обратно — мешать мальчику он не хотел. Возможно, Саркх тоже приходил сюда, но видимо умудрялся найти такой момент, когда его никто не видел.
С каждым днем у них становилось все меньше свободного времени. Зур'дах даже если бы захотел, не успел бы рисовать, да и мелок брать в руки после того, что нарисовал, он не собирался. По крайней мере, в ближайшее время.
Он едва успевал кормить паучка и изредка погрузиться в его сознание. Брать его с собой он не рисковал, хотя иногда хотелось.
Всю следующую неделю однорукий вдалбливал в их тела боковые удары. Он считал, что на этом основы кулачного боя они получили и вскоре можно приступать к тренировкам с оружием. Пока же он усложнял текущие задания, повышая нагрузку и в целом ничего не меняя.
Отдельно Тар'лах занимался с Маэлем, тем самым мальчишкой с измененными ногами, совсем как у самого Тар'лаха. Его тренировки отличались, — мальчишку учили бить ногами, для остальных это умение однорукий видимо считал либо бесполезным, либо ненужным. Для Маэля ноги были в будущем дополнительным оружием, наряду с тем, что будет в его руках. Поэтому когда общие тренировки заканчивались, Маэль еще оставался на площадке. Уходя, Зур'дах и остальные могли видеть как мальчишка встает в незнакомую им стойку и долбит мешок удар за ударом. Только ногой.
Интересно, — думал гоблиненок, — А нога у него такая же крепкая как и мои руки? Или послабее будет?
Он поднял руки. То, что его руки — страшное везение ему объяснил как Дах так и однорукий. Они давали ему значительное преимущество над теми, у кого измененный участок тела не является конечностью. Но гоблиненок всё же скоро не удержался и спросил почему их, остальных, не учат ударам ног.
— Вам это не нужно. Для вас ноги это прежде всего прыжки, перемещения, уклонения и всё, что с этим связано, а для Маэля — это главное оружие. Удар твоей ноги не пробьет броню монстра, пусть и слабого, а его — может, при правильном исполнении. Кроме того, даже кулаками вы, естественно, драться не будете. Я учу вас владеть собственным телом, и кулачный бой в этом сильно помогает. Однако, для большинства из вас, попытка ударить кулаком монстра будет самоубийственной.
А потом он посмотрел на Зур'даха и сказал:
— Кроме тебя. Твои руки выдержат всё.
Вскоре им позволили гулять чуть дальше. Это произошло раньше чем планировалось — теперь они могли заходить шагов на сто дальше. Немного, но даже это немного всех их сильно обрадовало. Да, надсмотрщиков хватало, но всё равно.
Куда пока им запретили заходить, так это на территорию других четырех групп детей постарше. Парочка детей решивших нарушить этот запрет поплатились своими спинами. Дах нещадно отделал их плеткой, чтобы впредь неповадно было.
Зур'даху же больше всего хотелось добраться до Разлома: подойти поближе, посмотреть как ведет себя тьма вокруг него и может ли он на нее воздействовать. Но в ту сторону идти им по-прежнему не разрешалось. А специально нарушать запреты он сейчас не хотел. Возможно позже, когда нарушение будет выглядеть как случайность.
Время в Ямах для Зур'даха текло гораздо быстрее чем в Подземельях. Когда они брели с Драмаром, каждый день казался бесконечным, была наполнен событиями и тварями, возможно еще и потому, что они даже толком не знали прошел день, или нет, не было биения сердца Предка, не было распорядка жизни племени, на который можно ориентироваться — они просто шли вперед. Тут же… одно и тоже, одно и тоже. День за днем.
По-другому к Зур'даху стал относится Тар'лах, который первым увидел рисунок за задней дворе. Он раньше был предельно жесток на тренировках, так и осталось, но в остальное время, он будто бы стал меньше кричать и меньше доставать свою плетку.
* * *
Еще одну неделю однорукий заставлял их делать всё те же удары, но уже просто в воздух, не в мешок. «Бой с тенью», как он говорил, хотя теней на площадке особо не было.
Удар, сместиться, удар сместиться, удар, сместиться. Это оказалось в каком-то смысле сложнее. Привычка стоять на месте и долбить в одну точку крепко въелась и теперь нужно было заставлять тело двигаться по новому, сохраняя при этом правильность удара.
Зур'даху было непривычно ощущать отсутствия телом сопротивления. Бить воздух было… странно. Кроме того, это мешало: из-за отсутствия конечной цели удара он терял равновесие и устойчивость стойки. Впрочем, как и подавляющее большинство детей.
— Не бейте изо всех сил, тут нет мешка. Контролируйте всё тело на протяжении всего движения. Ударяете — и обратно в стойку. Как можно быстрее. Это работа на скорость и передвижение. — говорил однорукий.
В первый день этот тип тренировок давался особенно сложно, но по прошествии двух-трех дней стал привычным.
Гонял однорукий их до седьмого пота. Тысячи и тысячи ударов и это только на одной тренировке. Одной из четырех в день. Зато движения детей стали отточенными. Зур'дах заметил, что любое движение, выполненное огромное количество раз, даже неправильно, — приобретает какую-то особенную резкость и убойность.
Тем не менее, удары в воздух он считал глупостью. Без ощущения того, как кулак врезается в плотный, набитый камнями мешок он не чувствовал, что тренируется по-настоящему. Для тренера же главным, как оказалось, было то, что они учились не стоять на месте.
— Бить вы умеете, осталось это совместить с передвижением. Сила удара для вас сейчас не так важна.
Это он их и заставлял делать — перемещаться из одной позиции в другую и следил за этим. Те же, кто на его взгляд делали это недостаточно проворно, получали ускоряющие удары плеткой.
На такие тренировки ушла неделя, а после нее начались тренировочные спарринги с другими детьми.
Тогда Зур'дах и его группа увидели других детей. Ранее они не пересекались, и с виду те были старше их лет на пять. Что было более важно, большинств из них уже участвовали в настоящих боях, в основном по два-три раза, самые сильные — больше пяти.
Перед тренировкой Тарлах сказал:
— Прежде чем мы начнем тренировки с оружием, вам нужно хорошо закрепить всё то, что вы натренировали на мешках, а для этого у вас в ближайшие недели будут тренировки с детьми постарше. Это вам будет очень полезно. Понять разницу между вами.
В тот день они отправились на другую площадку, в другую, зону, Зур'дах глазами паучка уже видел эти строения и площадки, когда тот сидел на своей черной паутине на крыше казармы. Но одно дело видеть сверху, да еще чужими глазами, а совсем другое — своими и вживую.
Площадка во всем напоминала их родную, отличались только строения вокруг и… дети.
Новоприбывших выстроили в ряд.
Напротив стоял другой тренер, и, как у всех тренеров, у него имелось серьезное увечье, — отсутствовал один глаз. В остальном он выглядел как и Тардах: в кожаной кирасе, поножах и наручах, и, конечно, с плеткой.
Вид у него был уставший. Он махнул рукой и однорукий начал раздавать указания. Всем старшим обмотали руки и ноги плотными слоями шерсти, а сверху еще и кожей. Получилось подобие мягких перчаток, по которым нужно было бить.
— А это не лишнее? Что твоя малышня сможет сделать моим? — спросил уставший тренер у однорукого.
— Поверь, не лишнее. — ответил Тар'лах, — У моих мальцов сильный удар, но пока только по мешку. Надо заставлять их двигаться и бить в подвижную цель. Твои выкормыши для этого подойдут.
Чужой тренер скептически осмотрел мальцов и кивнул.
— Хорошо. Как раз опыта наберутся, а мои отдохнут.
Зур'дах рефлекторно прислушивался к разговору тренеров. Кайра рядом тоже наклонила голову. Что-то они понимали, что-то — нет. В разговоре, кроме гоблинских слов, частенько проскакивали дроуские, и если часть их была знакома, то часть до сих пор нет. Самые основные слова дети уже знали, а остальные, менее необходимые, запоминались постепенно, от случая к случаю.
Новыми словами почти всегда интересовалась именно Кайра, которая подходила к Даху и выспрашивала, как звучит то или иное слово и что оно значит, а потом уже учила мальчишек. Память на слова у нее была хорошая.
— А ты, Зур'дах, будешь тренироваться со мной. — неожиданно сказал однорукий, который закончил разговор и теперь раздавал указания.
Шутит, или нет?
Нет, не шутит. — понял он через мгновение, когда Тар'лах натянул себе на руки и ноги такие же тренировочные защитные намотки как у остальных детей.
Детей однорукий привел сюда уже после разминки, поэтому приступили к делу сразу.
Второй тренер распределял кого с кем поставить, а однорукий только молча наблюдал и кивал головой, одобряя тот или иной выбор. Но пару раз он все-таки вмешался и переставил детей так, как считал нужным. Чужой тренер с ним ни разу не спорил, признавая авторитет однорукого.
Задачей малышни было попадать по рукам и ногам старших собратьев. Однако, в отличии от мешков те не стояли неподвижно, а убирали руки и разрывали дистанцию, вынуждая детей двигаться. Дети же должны были догнать и нанести удар. Оказалось, это сложнее чем кажется. Почти все удары детей уходили в пустоту. Чужой тренер ходил и поправлял пары, следя за каждым. В этом плане он был такой же дотошный как и Тар'лах.
Зур'дах тем временем стал напротив довольно ухмыляющегося однорукого. Он сразу понял, что достать тренера будет непросто. Хоть гоблиненок быстро рос и теперь не испытывал недостатка в еде, Тар'лах всё равно был выше его более чем на две головы.
— Давай-давай!
Гоблиненок встал в стойку и ударил.
Не попал.
За миг до удара рука тренера дернулась, уходя из под атаки. Казалось что Зур'дах не попал всего чуть-чуть, что кулак прошел близко, — но это было не так.
Гоблиненок стиснул зубы и повторил.
Справа и слева раздавались шлепки и сопение других детей, которые тоже пока не могли попасть по своим старшим собратьям.
Эта тренировка отличалась от всего, что было раньше.
— Не дотягивайся! Это уже не удар, а просто касание. Мне нужен удар! Ты должен правильно прикинуть расстояние и сблизиться. Вот так.
Однорукий стал в стойку и сделал даже не прыжок, а полу-перешаг. Вначале показал медленно, а потом ускорился. Но совершал этот прыжок он так плавно, что Зур'дах даже не понял, как это у него получается.
Тренер двигался будто какое-то странное насекомое.
— Туловище остается фактически неподвижным, смещаются только ноги, понял? Стойка старая, ничего меняешь, следишь за ногами, они — ключ к тому, чтобы подобраться к врагу на нужное расстояние. Показываю еще раз.
Несмотря на демонстрацию Тарлаха, гоблиненок всё равно не понял как это сделать. На тренировках именно такое они не отрабатывали.
Зур'дах на мгновение оглянулся вокруг. Чужой тренер объяснял остальным детям примерно тоже самое, собрав их в кучку и на время прекратив спарринги.
— Не отвлекайся! — однорукий резко приблизился, и шлепнул его ладонью в перчатке по голове, — Давай!
Они продолжили тренировку, и Зур'дах сразу почувствовал себя беспомощным.
Ему нельзя было просто взять и догнать тренера, или рвануть к нему, он должен был преодолеть это короткое расстояние в два крохотных плавных прыжка. Вот только и Тарлах на месте не стоял.
Выглядело это, будто гоблиненок гоняется за фантомом однорукого и никак не может попасть. Каждый раз рука в перчатке оказывалась в стороне от нанесенного удара. А если Зур'дах начинал двигаться неправильно, обычными шагами или рывками, тренер сразу делал ему жесткую подсечку, заставляя терять равновесие. Пару раз от таких подножек гоблиненок упал — слишком они были быстрыми и неожиданными.
Это начинало его злить. И если первые десять падений он воспринял совершенно нормально, рядом валились и другие дети, причем валились просто старших собратьев, а не от тренера, то на сотый раз он аж вскипел от злости.
Сколько можно⁉
Хоть бы раз достал!
Ни разу!
По гребаной руке Тар'лаха было просто невозможно попасть!
— Давай-давай! Активней! У тебя точно седьмой круг? Что-то ты слабоват как на него, — ухмылялся однорукий, пытаясь еще больше подначивать Зур'даха.
Зур'дах стиснул челюсть и неосознанно выпустил часть крови в глаза. И… тут же получил хороший такой подзатыльник.
— Без этого! Ты теряешь контроль! Нельзя его терять! — рявкнул однорукий, — Для крови у нас будут другие тренировки, потом. Сейчас только свои силы. Давай!
Гоблиненок сделал вдох-выдох и успокоился. Кровь послушно спряталась подальше.
Ярость после полученного подзатыльника удалось подавить.
— Не злиться! Нельзя! В бою нет места эмоциям. Рванешь так вперед и потеряешь контроль — так тебя просто порвут на части. Ты должен следить за каждым своим шагом и движением. Давай! По-новой.
Удар. Удар. Удар.
Зур'дах после каждой неудачи старался держать себя в руках. Никак не реагировать. Мышцы постепенно забивались от стольких ударов, а он пока даже не приблизился к результату — ни одного попадания по тренеру.
Вытерев пот под ошейником он продолжил.
Удар. Удар. Мимо. Мимо. Удар. Удар. Мимо. Мимо.
Да хоть раз я попаду⁈
Надо расслабиться. — понял он вдруг, — Кровь тут не поможет, значит надо искать Баланс. Нужно поймать это ощущение, не зря же я его тренировал.
Тренировка продолжалась.
Удар и обратно. Удар и обратно. Однорукий заставлял двигаться Зур'даха полупрыжками, и это уже неплохо получалось. Так казалось гоблиненку. Зато и наваливалась усталость. Ноги горели сильнее обычного. Несмотря на подготовленность начинала сдавать дыхалка, а он всё еще не попал по тренеру.
Они двигались вперед-назад. Плечо от постоянных ударов уже просто-напросто болело, рука норовилась опуститься. Он расслабленно потряхивал ею, пытаясь хоть немного восстановить силы.
Л адно.
Миг — и он перешел в левостороннюю стойку. Однорукий натренировал их бить с обеих рук равноценно. Не у всех получалось: у кого-то возникали проблемы, Зур'даху же было всё равно. Ни малейшего дискомфорта или неудобства он не чувствовал, когда менял стойку.
Он сосредоточился на балансе, но пока что ни единой возможности его вызывать не выдавалось.
Обычно баланс он мог поймать либо когда был очень-очень уставший, либо полностью расслабленный, либо когда балансировал на крыше казармы. И точно никогда в то время, когда наносил удары.
Удары требовали и расслабленности, и зажатости, вернее, в них чередовалось и то и другое. Это сбивало с толку, не давая найти ощущение расслабленности.
Вдруг Зур'дах понял в чем проблема. Он не чувствует ритма. Он двигается рывками, резко, рвано, зажато, а во время Баланса одно движение являлся продолжением другого. Одно вытекает из другого.
Гоблиненок продолжил выполнять удары, но пытался сократить время задержки между движениями. Попытался делать это непрерывно.
— Оооо… — протянул однорукий, заметивший изменения в движениях ребенка.
Раз. Два. Раз. Два.
Нет, не так!
Раз. Раз. Раз.
Оба прыжка он стал считать за один, за одно движение. Зур'дах не знал как именно это ему поможет, но знал, что так правильно. Само тело подсказывало ему что так надо. Что это верный путь.
Глаза его стали следить не за ладонью, а за туловищем учителя, реагировать на малейшие изменения. Только дернулось плечо — Зур'дах уже летит навстречу, действуя на опережение.
Неудачно.
Прыжок. Он вновь чуть сдвигается назад, потом обратно.
Раз двадцать Зур'дах делал непрерывную череду прыжков с ударами, пока не понял, что делал ошибку. Почему он прыгал именно так, прямо? Однорукий ведь не говорил ему как и откуда нападать, он сам долбился в лоб. Не обязательно делать это так прямолинейно. Ведь достаточно второй прыжок сделать чуть вбок и ударить сбоку, и рука гарантированно дотянется до перчатки.
Бум!
Рука впервые ощутила твердое сопротивление.
Попал! И баланс не нужен! И кровь не нужна! Нужно просто было подумать! Однорукий специально не подсказывал! Ждал, пока я сам догадаюсь.
— Ну наконец-то, кто-то вспомнил то у него есть мозги… — прошипел наставник и отдернул руку.
Зур'дах явственно увидел на его лице гримасу боли. Значит он так сильно ударил?
У меня такой сильный удар?
Он так довольно улыбнулся, что однорукий сместился влево и отвесил ему подзатыльник.
— Чего лыбишься? Хуже всех справляешься. Вон, посмотри на остальных.
Зур'дах оглянулся. Уже многие из его группы успешно попадали по старшим собратьям. Однако, у старших движения не были такими быстрыми и точными как у наставника. Однорукий был значительно быстрее. Но если говорить про количество успешных ударов, настигших цель, то тут конечно гоблиненок был хуже всех. Справа и слева раздавались звуки попаданий, звуки шлепков.
Однорукий просто намного быстрее. — успокоил себя Зур'дах и продолжил.
Теперь он знал что делать. Вот только и безрукий был теперь еще внимательнее.
Зур'дах при тех же движениях, тех же полупрыжках незаметно пытался менять дистанцию, прыгать на разное расстояние, путать тренера. И два раза почти вышло — он почувствовал кулаком кожаную ткань перчатки, вот только однорукий в последний момент отдернул перчатку. Касание несомненно было.
— Уже лучше. — скупо похвалил он гоблиненка.
Прошло наверное минут десять всего, а Зур'дах устал так, как не уставал ни разу прежде. Потому что сейчас он каждый раз нанося удар был предельно собран, нацелен на результат, а не тупо молотил бездушный мешок с камнями, который стоял на одном месте.
Все это заставляло расходовать тело силы сильнее и быстрее чем прежде. Однако, несмотря на бешеную усталость, гоблиненок пытался поддерживать заданный собою же ритм и скорость.
Зур'дах услышал как справа и слева с шумом упали отдыхать часть детей.
Пока еще он держался, хоть интенсивность его тренировки не шла ни в какое сравнение с остальными детьми.
Он уже три раза, пусть вскользь, но задел однорукого.
Скоро начала давать знать о себе усталость; Зур'дах стал обращать внимание на свое тело. То вдруг стрельнула рука, то плечо начало гореть как не в себя от сотен ударов, то кололо в груди, то сдавливало легкие. Все признаки усталости налицо. Уже даже смена стойки не помогала. Слишком много времени он потратил на бессмысленную тренировку, поняв что делать только под конец.
Мышцы торса устали постоянно разворачиваться и пот заливал глаза, мешая. Однако если вытрешь его, сразу выбьешься из ритма и потеряешь ритм, а заново разогнаться до такой скорости и интенсивности Зур'дах за эту тренировку уже не смог бы. Надо было продолжать.
Начало подводить то, что уже дано не подводило Зур'даха — дыхалка. Каждодневным бегом до изнеможения однорукий добился того, что все дети были чрезвычайно выносливы. А гоблиненок, со своими семью кругами выжимал из тела еще больше остальных.
Сейчас он почувствовал как легкие с каждым ударом, с каждым прыжком сдают. Они давно горели уже, но он не обращал внимания. В беге такое было постоянно. Но сейчас каждый вдох сопровождался резкой болью за грудиной.
Терпеть! — приказал он себе.
Терпеть! Я могу еще продолжать!
Он существенно замедлился. И стал громко дышать. Руки через раз опускались.
Продолжать. продолжать…
Силуэт однорукого стал размываться.
Зур'дах на секунду остановился. Вытер глаза, и продолжил.
Боковым зрением он заметил, что площадка какая-то пустая… и звуков никаких нет.
А потом осознал, что на ногах остался он один. Остальные давно отдыхали.
Еще десяток уколов в грудине и он упал на колено. Тело не выдержало.
* * *
— Не слишком ли ты их жестоко и интенсивно тренируешь? — спросил после тренировки второй тренер, Схар, — Такую тренировку и я бы не выдержал. Это было на грани.
— Глупости, — отмахнулся Тар'лах, — Если речь идет о жизни и смерти, не может существовать слова слишком жестоко. Жестоко — жалеть их только потому, что они дети. Хоть они и дети, они пережили дерьма не меньше нашего, и еще больше дерьма их ждет впереди.
— Они дети… — проговорил Схар.
— Они не дети, Схар, они бойцы. Это раз. А два, — будь у них больше времени, я так их может и не тренировал бы, но мы никогда не знаем сколько у них времени, каждого из них могут выдернуть в любой момент по желанию Айгура, поэтому мальцы должны отрабатывать по-полной каждую неделю. КАЖДУЮ! Кулачный бой я уже в них вдолбил, осталось только спарринговаться.
— Кулачный бой им не поможет в Ямах, — заметил Схар, — Лучше бы ты их учил сразу владению оружием, подбирал каждому свое.
— Много ты знаешь, — фыркнул Тарлах.
— Оружие повысит их выживаемость гарантировано, подумай об этом.
— Я тороплюсь и так, но успею. Сначала кулаки и движения и выносливость, а потом оружие. Оружие требует больше времени на овладение чем кулаки.
Схар не ответил.
— Слушай, а ты еще не учил их управлять кровью?
— Нет, это я оставил на потом.
— Почему?
Однорукий вздохнул.
— Это основы, Схар, почему ты задаешь подобный вопрос, ты же должен знать ответ? Сначала они должны развить свои тела, быстро укрепить, тогда это улучшит их контроль крови, более того, тело будет способно выдерживать более длительное использование крови. Года им хватит.
— Другие говорят, что это никак не связано. Это твои домыслы.
— Ты работаешь уже со готовыми детьми, которых уже обучили. Ты никогда не обучал малышню с нуля. Ты не знаешь и не видишь как они развиваются. Я вижу малейшие изменения.
Схар на мгновение вспыхнул, а потом сразу успокоился. Тарлах действительно был сильнее и….опытнее.
— А этот, мальчишка… ты его чуть до смерти не довел. Он стоял вдвое дольше остальных детей.
— Ничего, не помрет. У него седьмой круг.
— Седьмой? — ошеломленно воскликнул Схар, — Ничего себе! У нас уже давно не было такого высокого круга.
— Да, давно. Очень давно. — подтвердил Тар'лах. — И я хочу чтобы он выжил. Он ценнее остальных. Его будут бросать в самый рискованные бои как самого сильного. Он должен быть готов.
— Так он сдохнет еще до боев. — хмыкнул Схар.
— Не помрет. — качнул головой однорукий, — У этих, из Подземелий, у всех выносливость сумасшедшая. Ты видел девочку? — спросил он.
— Конечно, единственная девочка, как не заметить. Схватывает моментально. Мой сопляк, который стоял с ней, под конец не смог уклониться ни от одного удара.
— Да. У нее конечно всего лишь второй круг, это немного, но движения и способность схватывать новое потрясающая. Не знаю какие планы на нее у Айгура, давно не было у него девочек-мутантов, Кайра только вторая за долгое время. Надеюсь он даст ей время подрасти.
— Ну… — протянул Схар, — Пару лет у них есть. Даже моих не часто ставят в бои, а им уже по двенадцать-тринадцать лет.
— Это ни о чем не говорит. Всегда самыми интересными и жестокими были поединки самых маленьких. На них больше всего ставят. Они самые непредсказуемые. Почему ты думаешь у нас две группы таких маленьких бойцов? Все набраны в этом году, думаешь стал бы Айгур тратить столько денег, если б ничего не затевалось? Думаю, их не растят на вырост, их растят на убой, и довольно скорый.
— Ладно, — мрачно оборвал разговор Схар, — Что об этом говорить, наше дело готовить их.
— Да… готовить…

Глава 85

Зур'дах очнулся. Усталость во всём теле была страшная. Но это того стоило — он теперь точно знал, что выложился на полную. Он заметил, и другие дети подтвердили это, что если выложиться на полную, а потом восстановится смесью ядер в тот же день, то к следующей тренировке пределы тела словно отодвигаются. Поэтому их так безжалостно гоняли — однорукий хотел результат как можно быстрее. Ну а то, что все дети после подобных тренировок становились сильнее и быстрее было заметно невооруженным взглядом.
После первого тренировочного боя с одноруким Зур'дах отрубился, причем прямо на площадке. Очнулся он уже на своей циновке, Кайра Маэль и Тарк дотащили его, пока он был без сознания.
Очнулся он не просто так. Руку пощипывало.
Все еще спали, а значит прошло не так много времени. Зато он ощутил присутствие. Знакомое присутствие.
Паучок.
Он сидел на его руке, полуспрятавшись под простыней и ждал. Ну как ждал — пощипывал своими ножками.
Ах ты ж прожора! — подумал Зур'дах.
Паук пришел за тьмой, потому что гоблиненок не успел его покормить перед сном, как это бывало обычно.
Плотно прикрывшись одеялом, Зур'дах сформировал десятки кристалликов тьмы и начал скармливать их паучку. На формирование капли сейчас у него банально не хватило бы сил. Он и руку еле поднимал.
Наверное мне не дали смесь ядер! — понял он.
Иначе бы он хоть немного, но восстановил бы силы.
Такие мелкие манипуляции тьмой с каждым разом давались ему все проще и проще. И такого большого волевого усилия как раньше ему уже не требовалось. Это его радовало.
Однако сейчас на большее, чем покормить паучка его не хватило. Едва тот слопал последний кристаллик, Зур'дах уснул.
* * *
Тарлах был доволен.
Все дети научились правильно бить. Пусть пока не всегда, и пусть это пока ещё не вошло в привычку, но это был вопрос времени.
Новая группа, — его группа, — радовала: за несколько месяцев тренировок они показали поразительно быстрый рост, даже как для Измененных. Были конечно исключения, как в одну, так и в другую сторону.
Особо радовала единственная в его группе девочка, — Кайра, у нее был дар схватывать всё на лету. Даже движения она не просто повторяла за ним, а делала правильно сразу, чувствовала телом, однорукий жалел лишь, что у мальчишек не такие способности.
В целом дети освоили удары и приступили к практике. Первая тренировка-спарринг прошла тяжело, но это всегда так. Бесконечные тренировки тоже должны иметь цель. Иначе дети перегорят и потеряют тот малый интерес, который в них есть, а хорошая драка всегда мотивирует.
Он видел, что дети уже хотят заниматься с оружием, он и сам понимал, что это главное, и затягивать с этим не стоит. И всё равно, он видел что они могут еще окрепнуть, еще обрасти мышцами и поднять выносливость, прежде чем приступят к этому. Лишние две недели спаррингов с детьми постарше не помешают. Пусть это все еще обычный кулачный бой, но Тарлах знал насколько он важен — ведь часто дети остаются без оружия и приходится сражаться не против монстров, а против человекоподобных тварей.
Мысли инстинктивно вернулись к Зур'даху, самому сильному из новеньких. Однако теперь думал он не о его силе, а о том, что мальчишке удалось что-то затронуть внутри у него. До какого-то момента он равнодушно смотрел на рисунки гоблиненка. Да, невероятно талантливо, и он такого никогда не видел раньше, но… но бесполезно. Воину не нужно все это.
А потом он увидел на заднем дворе казармы нарисованных… гоблинов — соплеменников этого мальчишки. Он уже знал, что все они либо мертвы, либо пойманы.
Тралах привык к смертям, но когда перед тобой рисунок конкретного гоблина, еще совсем ребенка, а другой ребенок рассказывает как они погибли один за другим… это не может не затронуть чего-то внутри. Тарлах сохранял невозмутимость, как обычно, но внутри что-то навсегда перевернулось, и он еще долго смотрел на картину. Все они были когда-то живыми.
Отношение к Зур'даху у него изменилось. Против его воли, само собой.
* * *
Следующие две недели продолжались занятия с старшими. Гоблиненка, как и Маэля, по-прежнему обучал лично однорукий и этому никто из детей не удивлялся. Все знали, что Зур'дах самый сильный и самый выносливый.
Глядя на спарринги остальных гоблиненок понял, что поотбивал бы руки остальным старшим детям, ведь даже когда он попадал по ладони однорукого, — тот морщился от вспышки боли, такой теперь получался мощный удар.
Намного легче теперь удавались те короткие полупрыжки, которым обучал их Тарлах. Подобную скорость теперь Зур'дах поддерживал почти полчаса — больше всех. А сами полупрыжки сливались в одно непрерывное движение.
Этот тип тренировок ему нравился гораздо больше, чем просто лупить мешок. Тут же он ставил еще одну цель, — ударить по руке Тарлаха посильнее. Потому что тот и сам явно над ним издевался, и будь у него вторая рука, он бы за каждый промах давал еще подзатыльник.
Занимались старшие с ними раз в день, часа по три, после чего уходили. Видимо, их тоже ждали тренировки, и тут они попросту отдыхали, получая удовольствие от того что их мелкие собратья прыгают и пытаются попасть по перчаткам. Зато группа Зур'даха выкладывалась на полную, и второй тренер строго следил за тем, чтобы никто не работал вполсилы.
Но пользу от этих тренировок гоблиненок ощутил дня через три-четыре.
Если, к примеру, прыжки в длину или с препятствиями, которые они отрабатывали до, ощутимой пользы на его взгляд не давали, то после спаррингов гоблиненок ощутил насколько лучше и легче он стал двигаться. Что-то изменилось в движениях его ног, и в готовности в любой момент ударить. Он был словно спящая до поры до времени пружина, готовая выстрелить. Он ждал удара исподтишка, ждал момента для атаки. С мешком наработать такое было невозможно.
Даже Кайра изменилась: ее походка, взгляд, движения стали другими. Даже когда она стояла рядом с другими детьми, то будто инстинктивно примерялась, близко ли они стоят, и хватит ли этой дистанции для ее атаки, для полупрыжка. Тренировки однорукого, похоже, действительно работали, и вдалбливали на подсознательный уровень необходимые для выживания рефлексы.
Первую неделю они атаковали. А вот вторую… во вторую уже они должны были уклоняться. Нанести удар — и сразу уклоняться от встречного удара старших. И так проходила вся тренировка: удар-увороты-прыжок и по новой, раз за разом.
Как и ожидалось, едва старшим позволили атаковать, ситуация изменилась: дети начали ловить встречные удары, которые сшибали их с ног. Удар в голову, а потом сразу подсечка — и всё. Достаточно было выбить малышню из ритма, равновесия и исход был предрешен.
Зур'дах, падал не меньше остальных. Однорукий не давал шансов. Как старый гоблин успевал принять его удар и сразу ударить в ответ, одновременно делая подсечку — он не понимал. Он внимательно следил за конечностями тренера, но это не помогало. Гоблиненок неизменно пропускал удары.
Удары однорукого были совсем не легкие. Зур'дах подозревал, что тренер возвращал ему за те самые разы, когда он бил до боли его руку, даже через перчатку.
Понемногу их уклонение улучшилось. У них у всех была хорошая реакция, все дело было лишь в том, как двигаться компактно и не тратить лишних усилий — именно этого добивался от них Тарлах.
Зур'дах тоже постепенно привыкал к скорости атак однорукого, а она была высока. Первые тренировки ответных ударов он просто не видел. Более того, если он следил за рукой, то неизбежно пропускал удар ногой и падал. Просто не успевал реагировать.
Теперь же, такое случалось реже и реже.
Как нам против тварей это поможет? Не будем же мы с кулаками бросаться на них?
Он не удержался и спросил однорукого об этом.
Однорукий взглянул на Зур'даха и совершенно серьезно ответил:
— Как поможет? Ну ты, кстати, можешь и с кулаками бросаться — у тебя руки крепкие, так что как минимум эти тренировки для тебя гораздо полезнее, чем для других.
— А для остальных они нужны для того, чтобы развить чувство дистанции. В бою у вас может выпасть возможность нанести один-единственный удар и ошибаться вам нельзя; для этого вы должны постоянно оценивать расстояние между собой и тварью, оценивать силу ног, сможете ли допрыгнуть или нет, оценивать скорость твари, быстрее ли вы ее, или нет, понял?
Зур'дах угукнул.
— И самое главное — я же говорил вам уже, вы будете сражаться не только с тварями, но и с гноллями, бойцами-гоблинами из других Ям, с людьми, с мутантами, и вот против них кулачный бой вам ой как нужен.
До приезда сюда гоблиненок не знал кто такие люди, но в Ямах увидел их, — несколько десятков были у Хозяина, некоторые рабами, а некоторые просто наемниками.
— Ну а что такое мутанты, и как они выглядят, часть из вас и так знают, рассказывать не надо. Видели небось неудачные последствия Поглощения и что с такими выродками обычно делают.
Дети молча внимали, а Зур'дах кивнул, но тем не менее, однорукий все же решил описать мутантов, видимо, для той части детей которая их не видела и не сталкивалась.
— Тогда, — продолжил тренер, — Получаются полутвари — фигурой человек, повадками зверь или насекомое, так вот это тоже ваши будущие противники, — их мы и называем мутантами. Некоторые Хозяева Ям сохраняют таких тварей для боев, и дрессируют их.
Гоблиненок сглотнул. Он живо вспомнил Инмара.
— Поэтому вы должны быть готовы к сражению с любым противником. Даже с гоблином. Именно другой гоблин и отрубил мне руку, а вовсе не какая-то мощная тварь Подземелья, — Тарлах помахал обрубком перед глазами детей.
* * *
Их компания была в прежнему составе, даже Саркх как-то незаметно обратно стал ее частью. Зур'дах несколько раз общался с другими детьми, но никто из них не мог стать для него, своим, Потому что только Тарх, Кайра и Саркх были во-первых из одного с ним племени, а во-вторых прошли весь тот путь, и потеряли тех же друзей, что и он. Ни разу они больше не увидели Сарика.
Зато все чаще возле них крутился Маэль. Он ходил от одной группы к другой, везде вызывая взрывы хохота. Он был для других сильный и смешной — редкое качество среди детей, многие из которых до сих пор были неприкаянными. Не все легко перенесли такое изменение судьбы, даже те, кто были рождены рабами.
В одну из тренировок среди старших появился и Турхус, который сразу заметил Зур'даха и глаза его недобро блеснули. Сложно не заметить единственного ребенка с двумя черными по локоть руками.
Может я с ним попадусь? Я теперь стал еще сильнее!
Он недобро взглянул на него, однако голос Тарлаха тут же пресек малейшие надежды на повторную встречу:
— Даже не думай об этом, одного раза вполне достаточно. Мы тут делом занимаемся. Тем более, что он сегодня тут не для тебя, а для Маэля.
Зур'дах знал, что те старшие, с которыми Маэль тренировался просто не поспевали за его скоростью, — для тренировки ему нужен был кто-то побыстрее. И, видимо, этот кто-то быстрее был Турхус.
— Ты будешь как обычно, со мной.
Но всё равно, когда началась тренировка, Зур'дах поглядывал на этих двоих. Ему было интересно, насколько соответствует Маэль по скорости Турхусу. И на удивление — он успевал. Да, видно было, что он рвал все жилы, старался выжимать из себя по-максимум, но справлялся.
И Зур'дах понял почему он, несмотря на свой четвертый круг, не уступает в скорости Турухсу, с его пятым. Ответ был простой — ноги. Измененные ноги. Они, как и руки Зур'даха были быстрее обычных. Вот только ноги напрямую влияли на скорость перемещения, давая несомненное преимущество, а в руках Зур'даха была просто мощь.
Держался Маэль очень хорошо еще и потому, что его движения за эту неделю отточились. Последние три дня однорукий давал им дополнительно упражнения на короткие прыжки и перемещения, и это многим помогло в спаррингах.
Конечно, Турхус, после того как Зур'дах его отделал, не мог позволить себе пропускать ударов от малышни, и не пропускал, но с Маэлем ему пришлось попотеть.
Хоть гоблиненок ожидал от тренировки какого-то подвоха, — ничего подобного не произошло. Все прошло спокойно, с двумя тренерами на площадке ничего случиться просто не могло.
Пару раз Зур'дах рассматривал свое тело, и тела остальных, — все они прибавили в мышцах, даже Кайра. Собственно, мышц стало больше раза в два. Сюда они попали худышками, хоть и жилистыми, а сейчас стали… мышечными.
Оно и понятно, с таким-то питанием.
Еще Зур'дах понял, что его скорость увеличилась. Не реакция, а именно скорость. К примеру, две первые тренировки он вообще не успевал за ударами однорукого — просто не реагировал. Но постепенно, концу недели, уже половина движений Тарлаха была ему видна.
Гордость гоблиненка, который записал эти успехи на своей счет, быстро сошла на нет после слов тренера:
— То, что вы сейчас быстро повышаете выносливость и скорость, вовсе не ваша заслуга. — обратился он к детям после тренировки.
Те молча слушали.
— Сейчас, на начальном этапе, тренировки раскрывают ваш потенциал тела, усиленный ядрами. Вы его пока что используете не на полную. Ваши тела можно разогнать с помощью правильных тренировок еще больше, а смесь для восстановления, которую вам дают, еще больше упрощает вам достижение этого предела, ускоряя его. К тому же, вы еще стали быстрее расти. Но! Все вы должны сразу сказать мне, если вдруг почувствуете, что застопорились, потому что это значит, что пора менять тренировки на другие. Но до этого момента еще не один месяц.
Говорил Тарлах еще долго, объясняя насколько важно следить за своим прогрессом, но его уже никто особо не слушал. Все отдыхали после тяжелой тренировки.
— А Турхус слабый, — словно из ниоткуда возник Маэль.
— А? — Зур'дах посмотрел на него непонимающе.
Чего он от меня хочет?
— Говорю что рассказывали как ты победил Турхуса, так вот слабый он. Я проверил. Просто здоровый и всё.
Маэль гордо выпятил грудь и говорил громко, чтобы все слышали.
— Я конечно не стал его бить на тренировке, — продолжил мальчик, — Не хотел чтоб наказали, но возможностей была куча, поверь. — он похлопал Зур'даха по плечу.
— Молодец, а теперь отойди подальше.
Зур'дах убрал руку Маэля и прибавил шагу. Не нравилось ему, что к нему пристают. Он не хотел ни с кем общаться кроме своих.
— Фу… я ж к тебе по-доброму. — скривился Маэль.
— Что хотел? — буркнул Тарк, шедший неподалеку, — Я все видел, Турхус еле сдерживался чтоб тебя не поколотить, ты его даже ни разу не достал
— Молчи, ворчун, ничего ты не видел. Бу! — Маэль показал язык, а потом повернулся и подмигнул Кайре, — А ты ничего так, красивая.
На мгновение Зур'дах аж завис. Он такого ей никогда не говорил, и даже не думал бы говорить. У Тарка с Саркхом была похожая реакция. А Кайра так и вовсе растерялась.
— Да пошутил я! Вы все тут грязнули! — рассмеялся он отходя, а потом добавил, — Но ты, Кайра, чуть почище.
— Иди, пока я тебе зад не надрала! — вспыхнула тут же девочка.
* * *
Следующие дни Зур'дах искал возможность поэкспериментировать с тьмой. Это было совсем непросто. Паук, которого Зур'дах назвал Прожорой, требовал нормальной кормежки, не кристаллами, а полноценными каплям тьмы, а это сделать можно только в уединении, а его гоблиненку не давали. В лучшем случае с ним была Кайра или Тарк, в худшем же…
— Вот ты где! — раздался голос Маэля.
Зур'дах мысленно закатил глаза.
Опять он!
— Что делаешь? Скучно небось одному? Я тут присяду?
Гоблиненок только нашел уединенное местечко между двумя зданиями, как тут же нагрянул Маэль. Неожиданно, внезапно.
Хорошо хоть Прожора не вылез, — подумал Зур'дах, — Не хватало еще чтобы этот придурок его увидел.
— Ищу место, где никто беспокоить не будет.
— Да? Сам знаю как тяжело найти такое место.
— Холодно тут, — заметил он секунд через десять, — И темно. Неуютно.
Зур'дах уставился на севшего рядом мальчишку и коротко сказал:
— Мешаешь.
— Чем? Я ж с этими… добрыми, намерениями. Ты сильный, я сильный. Нам надо дружить!
И тут же протянул руку в знак дружбы.
— Ну?
Зур'дах молчал и думал. Дружить? Зачем? Странно всё это.
— Зачем ты лезешь? Я разве к тебе лезу? А?
Гоблиненок начинал злиться, как и паучок, который выглядывал из щели за спиной Маэля.
— Куда ты смотришь? — резко обернулся тот, проследив направление взгляда гоблиненка.
— На идиота! — резко выпалил Зур'дах и встал. Прожора скрылся в щели, так что заметить его мальчишка не мог. Наверное не мог.
Однако Зур'дах всё равно нервничал.
— Пока.
Маэль же застыл с протянутой рукой, глядя на уходящего гоблиненка.
Не дадут мне создать тут каплю тьмы! Извини, Прожора! Придется поголодать…
Злость кипела внутри.
Едва он приблизился к казарме, как навстречу ему выбежала Кайра с Тарком.
— О! Зур'дах! А мы как раз звать тебя собрались.
Гоблиненок непонимающе посмотрел на них.
— А что случилось?
— Однорукий всех собирает на площадке, говорят приехал Старший Наставник, и он хочет посмотреть на нас всех. Говорят, у нас будут бои со Старшими, прям настоящие, не те что раньше!
Это же он должен меня обучить балансу? Старший Наставник? — подумал Зур'дах.
Однорукий говорил об этом больше месяца назад, гоблиненок даже подумал, что он уже забыл о своих словах, а оказалось, что все это время наставника просто не было в Ямах.
Почти все дети уже собрались во дворе. И все нервничали, даже однорукий, который ходил туда-сюда.
— Ей! Подождите меня! Я с вами! — раздался голос Маэля, — Зур'дах! Так что, дружить будем?
Как он меня достал! — сжал челюсти Зур'дах.
Кайра и Тарк в удивлении уставились на него.

Глава 86

Они с Кайрой отошли в сторону. Девочка с подозрением поглядывала на Маэля который шел впереди них.
— Слушай, — вдруг сказала она, когда они чуть отстали, — Может его это… надсмотрщики подослали?
— Зачем? — удивился Тарк, — Мы и так всё рассказали — и Даху, и однорукому, и тем дроу…
— Не знаю… но он странно себя ведет. Вот опять! — Кайра ругнулась.
Всё потому что Маэль развернулся и побежал к ним. Саркх, который шел с ними, нахмурился и вспылил — он не любил этого навязчивого гоблиненка по одной причине, — тот был сильнее его, и в итоге как ни старался он был третьим по силе. Что тоже было неплохо, но он хотел большего.
— Даже не подходи сюда, говнюк, никто с тобой из нас дружить не хочет! — выпалил Саркх, едва Маэль поравнялся с ними.
— Чего это вдруг? — ухмыльнулся тот, — Куда хочу туда и хожу. И почему это ты говоришь за всех. Вон Зур'дах и Кайра хотят.
— Саркх, тебя никто не спрашивал! — вспылил Зур'дах, все еще злой, что прервали его занятия тьмой.
— Заткнись, Зур'дах! — ответил Саркх, сжав кулаки.
— А то что?
Тот надулся но смолчал.
— Ооооо… — протянул Маэль, — Оказывается у Саркха есть зубки, а справишься с ним? Или так…
— С тобой точно справлюсь! — выпалил Саркх.
Бровь Маэля вопросительно изогнулась, он оценивающе обвел гоблиненка взглядом и сплюнул, показывая всё своё презрение.
— Слабоват будешь, дохлячок. У вас только Зур'дах сильный, а остальные слабаки.
Саркх не выдержал и рванул на Маэля. Но его удержал Тарк. А затем в его грудь уперся кулак Зур'даха.
— Опять лезешь драться?
— А ты что, мамка мне, чтобы останавливать?
— Саркх, я помню всё. Я. ВСЁ.ПОМНЮ! — Зур'дах вложил в эти слова всё то, что сделал с ним Саркх. Его глаза вспыхнули кровью, правда сейчас он себя полностью контролировал. Просто решил напугать.
Но Саркх всё равно отпрянул.
— Не нравится с нами — вали! Вот только указывать кто с нами будет, а кто нет, ты не будешь!
— Тут не ты один, — огрызнулся Саркх.
— Да? Кайра, ты за кого? Тарк? За него? — развернулся к остальным гоблиненок.
Кайра застыла на мгновение, Тарк тоже. Никто не хотел стоять перед выбором.
— Ты гнида, и всегда вел себя как гнида, а то, что ты затихарился — ничего не значит. Более того, лучше с нами будет Маэль, чем ты. — взорвался Зур'дах.
— Слышал, придурок? — вставил Маэль, — Вон что ваш главный говорит.
— Заткнись! — дружно рявкнули на него Тарк и Кайра.
— Молчу-молчу, — ухмыльнулся Маэль.
— И вообще, — кинула Кайра, — Лучше отойди подальше. Это внутреннее дело.
Он хмыкнул, но всё же отошел.
— Теперь слушай сюда, Саркх, ты теперь слабак, а знаешь, кто такой слабак? Это тот, кто не может дать сдачи.
Зур'дах тряхнул его и угрожающе замахнулся.
— Ты не посмеешь… — выдавил Саркх.
— Посмею, просто не хочу. В Ямах я уже был.
Гоблиненок разжал руки и отпустил Саркха.
— Просто помни о том, что сильных тут много. Маэль? — позвал он мальчишку, — Иди сюда!
Тот весело подбежал.
— Ты предлагал дружбу, я согласен! — гоблиненок протянул руку и Маэль ее тут же пожал.
— Вот!
— Кайра?.. — вопросительно взглянул Зур'дах. — Думаю этот… придурок, ничем не хуже Саркха, может вы тоже…
Все пожали друг другу руки.
— Саркх?
Все трое вопросительно взглянули на него.
Он думал недолго, всё таки им нужно было догнать остальных. И… сдался под давлением большинства.
— Хорошо. — выдавил он и пожал руку Маэлю… изо всех сил.
— Догоняйте! — раздался голос однорукого, который позволил им задержаться и наблюдал за этой сценой, не прерывая ее. Будто вовсе не боялся драки между детьми.
Продолжили они путь в молчании. Зур'дах попытался вызвать Баланс, спотыкаясь. Совсем как делал раньше. И если «свои» уже привыкли к таким странным телодвижениям Зур'даха, то Маэль, которого только что приняли в компанию, наблюдал с удивлением.
Пока они шли к новому месту, где, видимо, должен был находиться Старший Наставник, Зур'дах упал трижды. Не специально. Просто не успел проконтролировать свое падение в последние моменты.
Бам. Бам. Бам.
Всё из-за того, что последние недели на тренировку Баланса достаточно времени уделить просто не удавалось. И то немногое, что он успел понять, те ощущения которые он испытывал на крыше, и которые удалось перенести на землю теперь пришлось вспоминать заново. И он хотел это сделать до того, как они окажутся перед Старшим Наставником.
И именно поэтому сегодня он падал особенно часто. Дорога была длинная, почти на противоположный конец пещеры, поэтому у него было время.
— А у Зур'даха с головой всё в порядке? — громко и с сомнением в голосе спросил Маэль, — У нас в племени тоже был такой. Здоровый. Но тупой. Постоянно бился головой об стенку…
Тарк хмыкнул.
Кайра только сказала:
— Ему так надо.
— Зачем?
— Затем… — буркнул Сакрх.
— Ааа… я понял, — воскликнул Маэль, — Он падение тренирует, чтобы не так больно потом было, да? Привыкает падать!
— Сомневаюсь, что поэтому, — вновь встрял Саркх.
— А я тебя и не спрашивал.
Один раз падение было особенно болезненным и Зур'дах долбанулся головой. Кайра подскочила ему помочь подняться и тихо прошипела в ухо:
— Зачем он нам? Мы же обсуждали, что он подозрительный.
— Именно поэтому, — вставая кинул ей Зур'дах, — Пусть успокоится и побудет на виду. Посмотрим чего он хочет. Да и Саркху давно пора успокоится и знать свое место. Ну а потом, если вдруг что… мы можем в любой момент прогнать его. Кстати, то, что мы никого к себе не пускаем тоже странно выглядит со стороны. Никто так больше не делает.
Кайра на пару мгновений задумалась, а потом кивнула.
— Да, наверное ты прав. Посмотрим за ним.
— Что вы там шепчетесь? А? Целуйтесь сразу! — воскликнул Маэль.
Зур'дах подмигнул Кайре и поднялся.
Скоро они пришли куда надо и стало уже не до разговоров.
Вышли они далеко за пределы тех мест, куда они ходили даже с тренером или Дахом. Зашли за последние строения и оказались прямо перед большой круглой площадкой, края которой были отмечены толстой белой линией. По ту сторону круга сидели скрестив ноги десяток Старших. Самых старших среди всех бойцов. Почти взрослые. В том числе Зур'дах заметил там Турхуса и других незнакомых гоблинов. Они весело переговаривались и посмеивались.
— Пришли. — громко сказал однорукий и дети стали выстраиваться в линию.
В центре круга сидел гоблин с двумя короткими клинками в руках. Полностью черный гоблин.
— Он, что черный? — переспросил вслух Зур'дах.
Среди детей пошли громкие шепотки.
— Он действительно черный. Полностью.
— Че разгалделись! — рявкнул Тарлах, — Тихо! Что, черных гоблинов не видели?
Дети замотали головой. Вернее, большая их часть.
Видимо они тоже их не видели. — подумал Зур'дах.
— Ну так теперь увидели.
Вдруг среди их группы тихо заговорил Маэль;
— Черные гоблины, я видел уже таких, они часто охотятся на таких как мы, их используют дроу, вместе со своими отрядами. Они — другие. Не такие как мы, не чистые гоблины. Выше, сильнее, быстрее, — в голосе Маэля проклюнулась едва сдерживая ненависть, — Но, конечно, не такие сильные как те, кто сожрал ядро…
— Грязные ублюдки! — добавил он через мгновение.
Зур'дах взял его за плечо и цикнул.
— Тихо. Тебя же слышно.
Он с такими встречался что ли уже? — подумал Зур'дах, — Иначе откуда такая ненависть?
— Почему ты раньше не рассказывал о них?
— Вы не спрашивали, — пожал плечами Маэль, — Да и с чего бы мне что-то рассказывать, вы же не пускали меня в свою компанию.
Зур'дах внимательно рассматривал черного гоблина. Тот сидел с закрытыми глазами и только когда все стихли открыл их.
— Приветствую Старшего Наставника, — однорукий приложил руку к груди, поклонился и заставил остальных детей сделать тоже самое.
— Как вы и попросили, я привел это сборище недоучек, чтобы вы увидели чему они научились за тот недолгий срок…
Однорукий продолжал что-то говорить, но Зур'даха заинтересовало другое.
У него нет ошейника! — вдруг понял гоблиненок, — Он — свободный?
Никаких рабских оков на этом черном гоблине не было. Вообще. На его теле не было ни колец, ни украшений, ни металлических побрякушек. Только набедренная повязка и тело, будто вымазанное в угле. Едва ли не чернее чем у дроу.
Он полностью измененный? — вдруг подумал Зур'дах, — Как те, про кого рассказывал Драмар?
Однако уверенности в этом у него не было. Просто потому что кожа была практически чистой, просто другого цвета, кроме рук — они были обмотаны тканью по локти.
А это зачем?
— Это Харт! — представил после поклона однорукий наставника, который уже встал и хищным, пристальным взглядом окидывал каждого мальца, — Он же Старший Наставник. Запомните. Он самый главный тут.
— Среди гоблинов, конечно. — быстро уточнил Харт.
Харт…
Сам наставник всё это время молчал, предоставляя возможность говорить однорукому. Старшие тем временем тоже встали и умолкли. Расположившись в десяти шагах от своего наставника.
— Итак, малышня, сегодня у каждого из вас будет тренировочный бой без всяких накладок… Будете драться против старших одного с вами круга. Всё понятно?
Ряд детей угукнул.
— Без оружия. Так как вас еще не учили им владеть, только кулаки — просто кулачный бой.
Однорукий умолк.
Старший Наставник, изучив всех детей, подозвал однорукого к себе и они отошли за пределы круга. Они не спеша прохаживались о чем-то переговариваясь. Потом Старший наставник дал одному из своих учеников пару мелков и тот пошел делать внутри этого огромного круга круг поменьше.
После выполнения задания он вернулся к своему тренеру. Сам круг был шириной шагов тридцать, не меньше.
Кайра толкнула Зур'даха и указала куда-то пальцем.
— Смотри.
Вначале он подумал, что она показывает на Турхуса, но ошибся.
Показывала она на другую девочку. Вторую девочку, которую он тут увидел. Девочку-бойца. Не только он вперил свой взгляд туда — половина группы разглядывала ее.
Она была на две головы выше Кайры и гоблинскую самку напоминала мало: жилистая, высокая, узкобедрая, с черепом, половина которого была выбрита, а втора половина — заплетена в десятки косичек до плеч; в каждом ухе было по десятке крохотных железных колец, а на запястьях ее были тонкие кожаные ремешочки. Грудь её была плотно обмотана тканью, так что из-за этого она не сильно отличалась от других мальчишек-подростков, стоящих рядом. Разве что черты ее лица были тоньше, да уши короче. Но красивой Зур'дах бы ее не назвал, даже симпатичной.
Смотрела она на всех нагло и свысока, напоминая опасного хищника, присматривающего будущую добычу. Нижняя часть одежды ее был как и у остальных старших — короткие кожаные штаны выше колен. Это малышня ходила в набедренных повязках, — а эти уже нет.
А за её спиной как раз и стоял Турхус. Стоял и высматривал…
Взгляды их пересеклись через пару мгновений.
Челюсти Турхуса зло стиснулись, Зур'дах же нагло улыбнулся. Раньше он так никогда не делал, но сейчас… Он это подсмотрел у Маэля. Тот почти всегда реагировал на любую агрессию подобным образом. И сейчас гоблиненок понял, что это еще больше раздражает других.
Тем не менее «чемпион» был на удивление самоуверен, и, похоже, делал вид, что то поражение ничего для него не значит.
Неужели он думает, что сильнее меня? — удивился Зур'дах.
Удивился потому, что теперь он стал намного сильнее, выносливее, быстрее и… тренированнее. Это тогда, в первую встречу, он был неумехой, сейчас же, по сравнению с собой прошлым, он ощущал себя в разы увереннее.
Да, в первый раз сыграл в его пользу фактор внезапности и его руки, в тиски которых, как Турхус уже знал, попадаться не стоило. Ну и самое важное — тот огромный всплеск паучьей крови, который кратно усилил его.
Их затянувшуюся дуэль взглядов прервал голос Старшего Наставника. Однорукий сидел рядом, а черный гоблин встал и заговорил, обращаясь как к своим ученикам, так и к малышне:
— Еще раз проговариваю правила для тупых и очень тупых: Тарлах называет ваше имя и вы сразу идете в круг, начнем с самых слабых. Теперь вы, — кинул он своим, — вы выходите против малых, и ваши круги будут либо равны, либо почти равны. Ваша задача — проверить навыки и скорость новеньких, — никого не калечить, смертельно не бить, ваш арсенал — исключительно кулачный бой, ничему другому они пока не обучены. Они без защиты, ваши руки будут обмотаны, чтобы им не досталось в случае чего, понятно?
— Вас меньше чем малых, поэтому некоторым из вас придется выходить по нескольку раз. — добавил он через мгновение.
А потом он вдруг хлопнул себя по голове:
— Чуть не забыл. Силу Крови не использовать!
Старшие тихо загалдели, но окрики гоблина заставил их умолкнуть. Особенно недовольным был Турхус.
Интересно, — подумал Зур'дах, — Сила крови? Это же тоже самое, что использовал я? Значит они все тут её умеют использовать? Или же у них это что-то другое?
Мальцы группы Зур'даха тем временем уже внимательно смотрели на старших и гадали с кем же будут драться. Пытались прикинуть силу других.
— Мне кажется, — вдруг сказала Кайра, прищурившись, — Я буду с этой девкой драться.
Зур'дах проследил за взглядом второй девочки и согласился.
— Может быть.
— Она мне уже не нравится. — констатировала Кайра.
Еще Зур'дах почти сразу заметил, что за эти два месяца вырос почти на полголовы, причем остальные тоже. Раньше он этого просто не замечал, но теперь с той стороны круга стоял Турхус, с которым он мог себя сравнить. Так, если вначале разница между ним и Турхусом была в две головы, то сейчас — только в полторы. Вот только и тела старших были крупнее, шире, взрослее.
— Как я уже сказал, выбирать будем по кругам: они будут либо одинаковы, либо близки, — вновь повторил Старший Наставник, когда старшие закончили обматывать свои руки и ноги плотными тряпками.
Интересно, — подумал Зур'дахх, — А меня с кем поставят? Седьмого круга, вроде бы, ни у кого нет?
— Ну а тебя, — остановился на нем взгляд черного гоблина, — Погоняю я — седьмого круга среди них нет. Посмотрим, что ты можешь, а то Тарлах много наговорил, осталось проверить правда ли это.
Зур'дах сглотнул.
Моим противником будет сам Старший Наставник?
Турхус раздраженно сжал кулаки, высказывая немое недовольство тем, что им не удастся встретится. Видимо слишком он уж хотел доказать, что тот проигрыш был случайностью.
— Похоже, детей-бойцов больше чем мы думали. — заметил Тарк.
Остальные кивнули. Они думали, что те пять групп, которые они видели издалека — это всё. Но похоже, что нет. Ту же вторую девочку-бойца они ни разу не видели ни в столовой, ни на соседних площадках, хотя того же Турхуса Зур'дах замечал издали частенько.
Пока они рассматривали Старших, среди которых узнавали только Турхуса и еще двоих, начались бои.
Однорукий вызвал мальчика первого круга, одного из слабейших, — Кароха, — а против него вышел подросток чуть ниже своих сверстников, но с множеством шрамов на теле. Зур'дах уже знал, что чем меньше круг, тем меньше шансов выжить в Ямах — во всяком случае, так все вокруг говорили. Однако и такие были тоже нужны. Их выставляли против слабых монстров или других существ на так называемые разогревочные бои.
Большинство информации, которой обменивались дети была слухами, которые мог подтвердить или опровергнуть лишь Дах или однорукий, однако с лишними вопросами к ним никто не совался, кроме разве что Зур'дах и Кайры. Остальные опасались.
Их группа почти весь месяц привыкала действовать против более высоких противников, да и вдобавок однорукий сразу говорил, что в Ямах или на Арене они будут самыми мелкими, и их задачей будет сражаться против крупных монстров.
— Забудьте о справедливости, не ждите ее — говорил он, — Ее в Ямах нет, никогда не было и никогда не будет.
Карох тем временем осторожно и не спеша сближался. Да, Зур'дах запомнил его потому, что в день когда у них была тренировка с Шустряком он хорошо себя показал. Увы, потом остальные дети его быстро догнали и он уже ничем не выделялся, — с первым кругом далеко не уедешь.
Мальчишка нанес пару легких пробных ударов, но ожидаемо не достал до противника. Все-таки разница в длине конечностей была значительна, и преодолеть ее можно было только скоростью и напором. Подобными Карох прощупывал дистанцию, как и учил их однорукий. прежде чем начнется собственно бой.
Мальчишка осторожно заходил справа — слева пытаясь проявлять инициативу. Пробовал удары сбоку. Его противник легко отбивал эти удары в стороны, сам пока не атакуя.
Зур'дах заметил, что старший собран максимально, его прищуренные глаза следили за каждым движением мальчишки и по скорости он явно его опережал, но всё равно не недооценивал мальца. Через десяток секунд он и сам начал пробовать легкие удары, прощупывать пределы скорости Кароха. Однако даже такие несильные с виду тычки, заставляли морщиться от боли мальчишку. Такой односторонний обмен, — Карох не доставал, а старший попадал куда хотел, — длился минуту-другую. Карох конечно пытался пару раз хорошо вложиться в удары, достать, но был все разы подловлен подсечкой. Трижды он падал. Ему давали спокойно подняться, чего, конечно, в настоящем бою не позволили бы. Однако, и задачи закончить бой как можно скорее у Старших не стояло, наоборот, дать возможность детям показать на что они способны.
Старший тоже решил продемонстрировать немного своих умений — теперь в его ударах появилась сила. Удар. Удар. Удар. Каждый сопровождался мощным звуком попадания. Увороты мальчишке не помогали. Он пытался вывернуться, разорвать дистанцию, но старший его не отпускал, преследовал шаг за шагом. Вцепился в него как клещ.
— Марух, заканчивай. — раздался голос Старшего наставника, — Думаю, я увидел всё, что хотел.
Марух сразу взорвался двумя ударами, которые были на порядок быстрее предыдущих, и обездвижил мальчишку, отправив на пол. Тот, после таких мощных ударов, еле встал, но от последующей подсечки тут же отправился глотать пыль на пол.
— Достаточно! Карох, иди отдыхай. — прозвучал недовольный голос однорукого.
Мальчишка поднялся и стиснув зубы от боли и потирая места ударов, побрел к своим.
А уже через полминуты вышла следующая пара.
Значит, — подумал Зур'дах, — Начали, как и сказали, с самых слабых. Первый круг. Получается, я буду в самом конце.
Гоблиненку понравилось как двигался тот, первый, старший, однако скорость его была… невысока. Зато видно был как хорошо он чувствовал и владел собственным телом, в отличи от противостоящего ему Кароха. С другой стороны, он и тренировался лет на пять больше.
Следующие несколько боев Зур'дах смотрел невнимательно. Противники, естественно, были сильнее малышей, но по отточенности движений уступали тому, с первым кругом, видимо, он много времени тратил на основы. Зато все они были значительно быстрее. Влияние более высокого круга.
Тарк вышел довольно скоро. Его бой продолжался довольно долго, по сравнению с остальными. Минут пять. Соперник превышал Тарка по скорости, но соплеменник Зур'даха был очень и очень крепким, несмотря на свой второй круг. Но дело было не столько в скорости, сколько в навыках, которых Тарку пока не хватало.
Старший его обманывал ложными ударами, ставил подсечки, раздергивал по сторонам и в итоге Тарк пропускал удары. Его это совсем не смущало — его кожа из-за воздействия крови была крепче, чем у детей того же круга, поэтому он в защитной стойке, которой их обучил однорукий, пёр вперед, пытаясь нанести хоть один точный удар.
Тренер учил их, что когда соперник очевидно сильнее, стоит уйти в оборону и выждать момент для атаки, провоцируя того на ошибки. Подобный стиль боя хорошо подходил крепкому Тарку, вот только ни упорство ни крепость тела ему не помогли.
Едва прозвучала команда Наставника, Тарк пропустил два мощных удара в лицо, которые в мгновение отключили его. Бой закончился. Он, правда, поднялся почти сразу, полный готовности продолжать бой, но ему пришлось уйти из круга. Однорукий приказал.
Тарк не считал себя побежденным и думал, что мог бы еще продолжать. Единственное, что его действительно расстроило, так это то, что он не смог нанести ни одного удара сопернику.
Саркх, тем временем, молча напряженно ждал, пока позовут его. Он следил за старшими, за боями, и внутренне готовился, чтобы показать себя хорошо.
Бои шли один за другим, но старшие ни в одном из них действительно не напрягались, заканчивая по команде. Этим они показывали, что могли закончить бой в любой момент, хоть в самом начале.
Зур'дах видел, что он явно быстрее всех. И это было логично — он привык к скорости однорукого, и теперь движения детей неизбежно сравнивал с его. Гоблиненок не знал какой круг у однорукого — сам он не говорил, а спрашивать о таком было нельзя. Зур'дах предполагал, что не меньше пятого. Пару раз он пытался взглянуть тайком на его ладонь, но обмотки на ней тренер никогда не снимал.
От размышлений его отвлек новый бой. В круг вышел Саркх. Напротив него стоял парень с самыми мускулистыми руками из всех старших.
Саркх был предельно осторожен. Все эти два месяца он тренировался изо всех сил. У него был третий круг, и это было выше среднего, выше чем у большинства, но всё же был ЗурДах и Маэль. И это не считая детей из других групп, о которых они попросту ничего не знали. Но как минимум был Турхус, с пятым кругом.
Для Саркха, привыкшего быть сильнейшим, оказаться даже не вторым, а возможно и не третьим было ударом по самолюбию. Поэтому когда начался бой, он был буквально одержим показать хороший результат и яростно бросался в атаки. Скорость его была хороша, Зур'дах не мог не признать это. Причем, по сравнению с детьми третьего круга, которые были до него, она была ощутимо выше. Видимо, кровь Охотников все-таки давала о себе знать, да и то, что в нем была кровь скорпов тоже влияло. Все-таки чем агрессивнее кровь, тем больше возможностей она дает.
Сейчас Саркх не уступал в скорости своему оппоненту. И тот сразу напрягся. Понял, что легко не будет.
Держались они на равных почти несколько минут. А потом, видимо, Саркх понял что быстрее, что может выжать из себя больше. И выжимал. Он первый из всех из детей начал задевать своего соперника. Да, удары проходили вскользь, и не несли особого урона, но это было что-то. Причем это был не один и не два удара — целая дюжина, и избежать их полностью старший попросту не мог.
В ответ он тоже получал, но терпеливо сносил пропущенные удары.
Однако долго продолжать им не дали.
— Хватит! — поднял руку Старший Наставник, — Хорошо, хорошо. Это уже что-то.
Саркх вернулся на свое место. Довольный. В отличии от всех предыдущих детей он показал хоть что-то.
— Мощно ты его. — похвалил его искренне Тарк, который продолжал сидеть недовольный собой.
Прошли бои еще нескольких детей, не показавших серьезных результатов, но и не ударивших в грязь лицом, и наступила очередь Кайры. Ее, несмотря на второй круг, вызвали прямо перед четвертым. Как она и предполагала, её поставили против той самой девки, которая оказалась третьего круга.
Ей быстро обмотали тряпками руки и выпустили вперед.
Кайра за эти два месяца изменилась. Раньше ее ни драчливой, ни умелой, ни бесстрашной назвать было нельзя, сейчас же в ней появился какой-то незримый стержень и упорство. Она тренировалась едва ли не больше Саркха, и получалось у нее лучше остальных. Зур'дах надеялся, что против этой, бритоголовой с косичками, она что-то сможет показать.
Первой пошла в атаку, что и неудивительно, не Кайра, а ее соперница. Лицо у той было жесткое, сосредоточенное и. даже злое. Будто она уже неизвестно за что ненавидела Кайру. Гоблиненок как-то сразу понял, что бить она будет серьезно, больно. Не будет никаких прощупываний, легких тычков.
Так и произошло.
Девочка-подросток сразу норовила ударить Кайру побольнее, но не вырубить. Сначала она хотела хорошенько ее избить.
И Кайра тоже это почувствовала, моментально изменившись в лице. Ни один из предыдущих боев таким не был. Но и она не растерялась. Все-таки последние две недели они с группой старших тренировались, и к скорости их привыкали. Так она думала. Вот только даже Зур'дах заметил, что на тренировках та группа старших была медленнее этой. И через мгновение гоблиненок понял почему.
Те, с кем они тренировались, ничего и никому не доказывали, а тут… тут старшим было важно показать свою доминацию, преимущество, задавить силой, если окажут сопротивление. Показать разницу в способностях малышне, показать что они ничего не стоят, что с ними даже напрягаться не нужно. Правда, их сдерживали указания Наставника, кроме этой девки — она явно не боялась, что ее накажут, даже если она нарушит правила.
Вот только с тем же Саркхом подобное не прошло, он продержался достойно против старшего, который уже дрался вполне серьезно.
Тем временем бритоголовая показывала Кайре, что она пустое место. И не обладай Кайра кровью Охотников, которая ее второй круг делала сильнее, чем у остальных, шансов у нее бы не было. Но хорошая реакция в купе с отточенными движениями уклонения спасали ее. Давали шанс… шанс проиграть не так быстро. Потому что уклоняясь Кайра не атаковала. Такой возможности ей просто не дали. Да и она понимала, попробуй она атаковать, сразу нарвется на встречный контрудар. Конечно, даже при этом она пропускала болезненные удары, но она держалась. Девочки кружились по кругу, едва не выхода за линию.
Кайра не могла смотреть по сторонам, только на быстро мелькающие руки противницы.
Бам-бам.
Два удара подряд попали в плечо Кайры, откинув на пару шагов. Девочка зашипела от боли, но сразу взяла себя в руки и вывернувшись разорвала дистанцию.
Видимо эти удары были прям сильные. — подумал Зур'дах.
— Кайра, атакуй, хватит уклоняться! — раздался голос однорукого.
Девочка сглотнула и сосредоточилась на атаке.
Это же самоубийство, она и так не успевает!
Понимала это и Кайра, но надо было выполнять указания тренера. Она начала осторожно атаковать. Именно в те моменты, когда пропускала удары. Другого шанса у нее не было. Только поймать на контратаке.
Однако хищный и довольный оскал девки ознаменовал конец схватки.
Она сразу подловила Кайру. Мощный удар в грудь, который подкинул ее почти на два шага вверх, потом сразу три удара в живот, плечо, и завершающий прямо в подбородок.
Зур'дах аж зажмурился от этого страшного звука. Челюсть девочки очевидно была сломана. Кайра рухнула на пол, разбрызгивая кругом кровь.
Бритоголовая кинулась ее добивать.
— Таля! — крикнул Старший Наставник, — Достаточно. Ты была предупреждена. Получишь заслуженное наказание.
— Извините, Наставник. Как скажете, Наставник. — в голосе ее не слышалось ни капли сожаления, — В бою случается всякое. Я не специально.
Зур'дах кинулся поднимать Кайру, которая не могла сама подняться.
— Вот сука! — обернулся гоблиненок на торжествующую Талю. Она стояла возле Турхуса, который вызывающе взглянул на него.
Так вот в чем дело! — понял он через мгновение, — Это он попытался так мне отомстить?
Кайра пришла в себя и тихо постанывала.
— Ты как? — склонился над ней Тарк.
— Но… нолллмл… но…
Кайра сплюнула кровь и попыталась встать — с третьей попытки ей это даже удалось. Правда, пришлось опираться на Зур'даха и Тарка.
Гоблиненок скрипнул зубами от злости. Никакой причины бить так сильно Кайру не было, бой тренировочный. Вон остальные старшие никого не избили.
Тварь!
— Ни… ничего… — вновь сплюнула кровь Кайра, — Я стану си… сильнее и отд… деллаю… эту суку.
— Успокойся, — дотронулся до Зур'даха Тарк, чувствуя как тот закипает, — Ты отделал Турхуса еще хуже, намного хуже — и ничего. Мы же просто пока слабые против них. Они тут уже много лет — естественно они сильнее.
— Ну ты за себя говори, терпила, я рассчитываю победить, — встрял Маэль.
Эта фраза как-то сняла внутреннее напряжение Зур'даха и он с облегчением выдохнул.
Да, — подумал гоблиненок, — Нужно себя контролировать, как однорукий и учил. Не поддаваться эмоциям.
— Маэль! — раздался голос однорукого и мальчишка весело вскочил.
— Кто там против меня? — приложил он руку ко лбу, будто присматриваясь к старшему который уже вышел в центр круга, — Ей! Слабак! Да ты! Я ща тебе сраку надеру! Да-да! Не обосрись там пока я иду, дерьмоед!
— Маэль! — зло рявкнул однорукий!
— Бегу, тренер!
— А ты Кайра, так даже симпатичнее стала. Все, утирайте слезки, а я бегу разбираться со слабаками.
Он показал им язык и выбежал в центр круга.
— Вот идиот, — улыбаясь, покачал головой Тарк.

Глава 87

Зур'дах знал, таким самоуверенным Маэля делает его четвертый круг — самый высокий после него в группе. Но вот будут ли у него шансы со старшими, гоблиненок не знал. И ему было очень интересно, что покажет этот хвастун.
Он ведь особо не наблюдал за Маэлем на тренировках, поэтому смутно представлял себе на что тот способен. Да, однорукий занимался с ним отдельно, но научился ли он там чему-либо было неясно. Все-таки остальные тренировались много, но далеко не каждый мог дать сегодня старшим достойный отпор.
Ничего себе! — сразу удивился Зур'дах скорости Маэля.
Тот был очень быстр. Намного быстрее любого из детей. Раньше он ни разу не интересовался, кровь какого насекомого в этом мальчике, но теперь… теперь ему стало любопытно.
Своему сопернику, который сразу кинулся на него, Маэль в скорости нисколько не уступал. Пока что. Старший атаковал серьезно, без дураков, однако все удары приходились вскользь, не нанося вообще никакого урона. Мальчишка ухмылялся.
— Да посильнее вдарь! Чего ты мнешься? Давай-давай!
Маэль начинал подначивать своего соперника. Двигался он странно, не так как их учили, но скорость придавала его движениям какую-то природную грацию. Вроде бы часть движений была похоже, но словно всё то, чему их учил однорукий само собой видоизменялось в его исполнении. Ноги выписывали не полукруги по полу, а восьмерки.
Вся скорость Маэля, что естественно, была основана на удивительной работе ног. Те же удары руками, которые он наносил, по скорости сильно проигрывали его работе ног. Зато увороты, уходы, полупрыжки, сближения — всё это было очень быстро и очень отточено.
Но не только Зур'дах не ожидал такой скорости от мальчишки — его соперник тоже был неприятно удивлен. И в первые мгновения боя пропустил два удара. Легких. Да еще и ногой.
И когда он только успел их нанести? — подумал Зур'дах запоздало.
Большинство детей не использовали ноги в бою, так как однорукий этому их не учил. Маэль же был в другой ситуации: ударам ногами его почти каждый день дополнительно тренировал Тар'лах и удары были хорошие, точные. С помощью своих измененных ног он возвышался над всеми остальными, и был действительно вторым по силе после самого Зур'даха.
У Саркха против него не было бы никаких шансов! — отчетливо понял гоблиненок.
Маэль очередными двумя осторожными уворотами ушел от ударов противника. Атаковал он по-прежнему легко, скорее прощупывая оборону противника. Дотянуться до лица оппонента он не смог бы, но однорукий сразу им объяснил, что удары в туловище, в живот, в пах, могут быть даже эффективнее ударов в лицо.
Старший посерьезнел. Сначала он относился к Маэлю как к досадному недоразумению. Думал, что как и его собратьям, ему предстоит просто подержать малого на блоках, уворотах, легонько атаковать, и закончить по команде наставника. Но прошла минута и он занервничал. Подобной прыти и отточенности движений он просто не ожидал.
— А мы драться будем? Или только бегать друг от друга? — уворачиваясь в очередной раз невинно спросил Маэль.
— Заткнись! — рыкнул на него старший.
— Ой, как грубо, гнида навозная.
И старший действительно начал выбешиваться от таких подначек и оттого, что не мог как следует попасть по малому. Удары вскользь не в счет.
— А ты чьи ядра жрал? Улиток, раз такой медленный? Может слизней?
— Да хавальник ты закрой уже!
— А я успеваю и уворачиваться и говорить.
— Маэль! Хватит болтать! — рявкнул однорукий.
— Как скажете, тренер, вот только закончу с этим переростком. Вымахал и стал медленным — какой он боец?
— Маэль!
— Молчу-молчу.
Удары Маэля руками до цели почти не доходили, но вот легкие тычки и подножки сильно досаждали противнику. А в них Маэль оказался мастер. Всегда успевал уйти от ответной атаки.
Не будь у меня седьмого круга, я бы уступал ему в скорости ног. — понял Зур'дах.
Но даже с такими молниеносными уворотами и передвижениями его всё же достали: оба раза старший контратаковал именно в тот небольшой момент, когда Маэль не успевал доразвернуться.
— Оооо… ты умеешь попадать? Я уж думал еще медленнее двигаться, чтобы ты попал, мазила!
Маэль ухмыльнулся, и действительно ускорился. Те удары не были сильными и нисколько его не смутили.
Будто намеренно, он пропустил еще два удара и тут же выпалил:
— А посильнее можешь? Бьешься как беременная старуха!
Старший стиснул челюсти и движения его стали жестче, резче, в них явно прибавилось силы. Он полностью перешел в атаку. Не бездумную, но всё же пришлось игнорировать защиту, пропуская легкие, и не особо заметные удары Маэля. Дистанция между ними сократилась максимально.
А дальше мальчишка совершил неожиданный финт, увернувшись от очередного удара старшего: он поднырнул под руку, и, оттолкнувшись от пола как кузнечик, выстрелил в подбородок старшего всей мощью своей головы.
Раздался глухой звук.
По обоим рядам детей прокатился дружный вздох. Все поняли насколько это должно быть больно.
Что-то явно хрустнуло и… сломалось.
Такому приему однорукий нас не учил. — заметил Зур'дах.
Старшего приложило настолько сильно, что пару мгновений он не мог прийти в себя и ошеломленно тряс головой.
Но Маэль не дал ему времени прийти в себя — не мешкая ни секунды, изменной ногой он ударил по яйцам противника и тот согнулся уже окончательно, держась за пах. Боль, очевидно, была неимоверная.
— Как причиндалы, старший? Все целенькое? Или добавки надо?
Однако Маэль зря расслабился. Бой еще не закончился. Эти слова будто что-то взорвали внутри старшего и он резко вскочил. Глаза его вспыхнули синим и будто одновременно с этим боль прошла. Мальчишка попытался отскочить, но старший стал быстрее. В разы быстрее. Глаза продолжали пылать и он в два прыжка догнал Маэля. Удар. Второй. Оба в цель, и оба сильные, Зур'дах услышал характерный глухой звук попадания, а Маэль буквально вылетел из круга. Хохоча.
Это было больно. — сочувствующе подумал Зур'дах, помогая Маэлю подняться.
В тот же миг раздался недовольный голос Наставника:
— Жарс! Остановись!
Предупреждение понадобилось потому, что старший кинулся вдогонку за всё еще смеющимся Маэлем и был готов продолжить бой. Сейчас он послушно застыл, пыхтя от злости.
— Видели, видели⁈ Этот слабак использовал кровь! Кровь запретили использовать, придурок! — Маэль почти кричал, — Даже победить не можешь честно! Да таких как ты у нас бы уже скормили тшаркам, бесчестный ублюдок. Чтоб тебе крысы яйца выели, вместе с твоим ничтожным хоботком. Мразь.
Маэль презрительно сплюнул.
— Маэль! — рявкнул однорукий, призывая мальчишку заткнутся.
— Накажите его! — указал он пальцем на старшего, — За нарушение полагается наказание.
— Накажут, не сомневайся.
— Сто плетей!
— Так, Маэль, — раздался голос черного гоблина, — Лучше заткнись и сиди тихо, а то сто плетей сейчас влетит тебе, понял?
Мальчишка враз затих, уловив серьезность в голосе Наставника.
— Теперь ты, — обратился Харт уже к своему ученику, — Сказано же ясно было — без использования Крови, а ты что сделал?
Подросток мигом понурил голову и, продолжая держаться за пах, побрел к своим. Глаза его уже не сверкали, стали обычными.
Маэль вывернулся из рук Зур'даха и второго мальчишки, и отряхнулся.
— Видали, как я его? — подмигнул он своей группе. Несмотря на довольный вид, на теле его уже вспухали гематомы — старший бил совсем не по-тренировочному, совсем как та девка Кайру.
— Вообще-то, — раздраженно заметил Саркх, — Это он тебя вздрючил!
— А ты молчи, тебя даже не побили как следует, — не достоин! — ухмыльнулся в ответ Маэль, усаживаясь рядом с Кайрой и Зур'дахом.
Через пару мгновений Старший Наставник, поднимаясь с пола, вновь обратился к нему:
— Ты, малец, тоже виноват. У нас тут тренировочный бой — понятно, что бить можно куда угодно и как угодно, особенно вам, щенкам, но надо закономерно ожидать, что противник выйдет из себя, если ему отбить яйца. Ну а ты, Жарс, конечно тоже свалял дурака — пропустить такой очевидный удар от малолетки… Видимо, — добавил он в конце, — я переоценивал твои силы. Нужно тобой заняться. В бою это была бы смерть.
Зур'даха же интересовало другое — как он использовал кровь так, чтобы резко ускориться и унять боль.
— А теперь посмотрим на твоего… лучшего. — сказал черный гоблин идя в центр круга.
— Зур'дах! — окликнул гоблиненка однорукий.
Теперь я.
Зур'дах прищурился глядя на черного гоблина. Тот уже стоял в центре круга, а он только начинал идти. Нарочито медленно. Всё потому что он хотел использовать Баланс. Он ни разу не показывал его на тренировках однорукому, но знал, что при удачном стечении обстоятельств может его активировать. Надо только чуть больше времени.
— Живее, Зур'дах, — рявкнул однорукий, — Не заставляй Наставника ждать. Пошевеливайся!
Надо пробовать!
Шаг — и Зур'дах споткнулся.
Не оно.
Еще два шага — и еще раз он споткнулся, едва не упав. От группы старших раздался хохот и смешки, особенно громко было слышно Турхуса и ту девку.
Еще раз!
Вновь ничего. Тело не ощутило никаких изменений.
Оказавшись внутри круга он споткнулся еще раз. Теперь он падал гораздо ниже, стараясь прочувствовать расслабленность свободного падения. Почти врезавшись в пол, он заметил непонимающий взгляд Старшего Наставника.
Сейчас у него даже нога подвернулась. По-настоящему.
— Тар'лах, что с твоим учен…
Тело Зур'дах свободно летело вперед, в черного гоблина. За миг до пола он еле удержал равновесие, но за шаг от Харта выровнялся.
Внутри возникло ощущение приятной тяжести. Невидимый шар регулировал его движения. Упасть в таком состоянии было просто невозможно. Легкость расплылась по рукам и ногам.
Есть! Баланс со мной. Почувствовал!
Движения из резких и дерганных стали плавными. Всё внутри заполнило спокойствие. В таком состоянии ошибиться невозможно. Любое движение — правильное, потому что это Баланс — естественное состояние тела.
Наставник не атаковал. Дал сделать это Зур'даху первому.
Гоблиненок не думал, а просто атаковал. Ожидаемо первые удары прошли мимо. Глаза Наставника внимательно следили за каждым его движением и… сам он будто что-то понял, заподозрил.
Через десяток секунд он стал легонько атаковать. Делать проверочные тычки, проверяя скорость реакции. Уворачиваясь, Зур'дах заметил, что ладони черного гоблина отличаются от остального тела — они были покрыты мелкой-мелкой чешуей, не черной, а темно-зеленой. Просто издалека это было незаметно.
Так вот какая часть тела у него измененная! — понял Зур'дах, — Руки, как и у меня.
Правда, всего лишь ладони.
И это всё? Это значит, что у него круг ниже моего?
Однако по скорости было совсем не похоже. Черный гоблин двигался легко и быстро, и, похоже, это была далеко не вся скорость, которую он мог показать.
Зур'дах чувствовал легкое волнение из-за того, что хотел показать всё что может, а не опозориться как большинство. Ведь его выделили и выставили как самого сильного, и оказаться вот так на виду, было для него совсем непривычно.
Надо успокоиться.
Он уже знал, что любые негативные эмоции влияют на Баланс, нарушают его течение.
Несколько удачных уворотов, и всякие тревожные мысли покинули сознание. Зур'дах отлично видел каждое движение Наставника, не забывая следить и за его ногами, ожидая возможной подсечки или удара.
Уворот. Удар. Уворот. Удар. Воздух свистел в ушах. Гоблиненок двигался даже быстрее, чем на спаррингах с одноруким, потому что противник вынуждал его к этому.
Движения Зур'даха были плавными, он легко скользил ногами по полу и одновременно разворачивался, встречая блоком атаки черного гоблина. Он не боялся принимать многие атаки на блок, потому что знал крепость своих рук.
Черный гоблин добавил силы в свои удары, и вот их уже Зур'дах почувствовал. Он подставлял под них ладони, и теперь от каждого удара аж кололо. Сильные удары. У однорукого были не такие.
Наставник Харк гонял его, заставляя постоянно уворачиваться. Скоро он подключил и подсечки. Этого гоблиненок ожидал, поэтому не попался на это. Если бы не Измененные руки, ни одного удара черного гоблина он бы не смог заблокировать.
Сильные удары. И это он еще бьет не в полную силу.
Гоблиненок тем временем всё больше и больше ощущал ту самую плавность и центр тяжести, — воображаемое ядро. Вправо-влево, вправо-влево. Словно чем дольше он его использовал, тем лучше понимал.
Не спешить.
Всё происходило быстро и плавно. В этом и проявлялся Баланс — сочетание этих двух качеств. Во всяком случае, так его понимал Зур'дах.
Гоблиненок пока не знал как его применять в атаке, только в уклонении. Секунда за секундой, он всё лучше всем телом чувствовал плавность, будто он зашел в воду и медленно разводил по ней руками.
Голова Наставника удивленно склонилась набок, после того как Зур'дах уклонился от десятка очень быстрых ударов подряд, при этом ни на мгновение не замешкавшись.
Зур'дах раскачивался как маятник, и внутри он ощущал эти колебания, этот ритм, но с виду продолжал делать те же самые движения, что и остальные дети: полупрыжки, полукруги увороты, вот только выглядели они слишком плавными, будто бы совсем не боевыми. Мягкими. Так кошка потягивается, просыпаясь.
— Хорошо. Уклоняться ты можешь, это я понял, а теперь не бойся, покажи что можешь в атаке. — ухмыльнулся черный гоблин.
Видимо те тычки за полноценные атаки он не считал. Да и сам Зур'дах помнил, что такое настоящий удар, — такой может разворотить мешок.
Вот дерьмо! — подумал Зур'дах.
Но не потому, что он боялся настоящей атаки, он просто хотел продолжить это перекатывание тела с одной позиции в другую. Впервые он делал это на такой скорости и впервые против кого-то. Кого-то сильного.
А сильные удары из-за зажатости могли убрать Баланс, разрушить это ощущение свободы.
Когда тренировался один он уже пробовал наносить мощные удары во время Баланса — он сразу исчезал.
Но если Старший Наставник сказал атаковать — надо атаковать.
Хорошо. Попробую.
Начал гоблиненок с самых простых ударов. Уже не тычки, но ощутимые удары, которые использовались как учил однорукий, — для прощупывания дистанции.
Черный гоблин на время даже перестал атаковать, давая ему возможность делать, что он хочет.
Удар. Удар. Удар. Под каждый черный гоблин без опаски подставлял свои ладони.
В короткие моменты соприкосновения их рук гоблиненок понял — ладони черного гоблина будут потверже некоторых камней.
Зур'дах пытался атаковать расслаблено, но без боковых размашистых ударов. Просто напирал вперед. Ноги были легкими как никогда. Руки, впрочем, тоже.
— Давай! Помощнее! Это не удар! Что ты шлепаешь меня-то. Представь, что вместо меня тут тварь из подземелья.
Гоблиненок продолжал. Чередовал два слабых удара, два помощнее. Он не знал в какой момент прекратиться Баланс и та легкость ног, которую он давал, поэтому наращивал силу удара постепенно. Скоро от его ударов о ладони старика стали раздаваться звучные шлепки. А еще он заметил, что старик наращивает темп, руки уходили вправо-влево всё быстрее и быстрее. Попробуй попади.
Гоблиненок попробовал вложиться по-полной. Так как бил мешок. От стопы и до кулака, проводя удар через все тело.
Бам.
Кулак аж онемел.
Я прям хорошо вложился, а он и не заметил!
Надо еще раз.
Этот удар получился не хуже прежнего. А может и лучше. И вновь кулак онемел.
Между ударами Зур'дах делал несколько уворотов, и плавных покачиваний, все для того чтобы расслабить тело, которое уже начало зажиматься.
Черный гоблин подставлял ладони с невозмутимым лицом, будто по-прежнему не ощущал всех его ударов.
Внутри Зур'даха аж вскипела злость.
Сейчас так ударю! — пригрозил он мысленно Наставнику.
Со всей силы. Я знаю как, надо только…
Сначала тело было расслабленное. Полностью, будто он и не находится в бою. Гоблиненок сменил расстановку ног, оттолкнулся левой ногой и выстрелил вперед всем телом как хлыстом, на конце которого был кулак.
Бам!
Кулак отдался резкой болью. Впервые Измененная кожа Зур'даха столкнулась с чем-то, что бить больно. Ладонь Наставника лишь легко дернулась.
Больно!
В этот же момент Зур'дах понял, что потерял ощущение Баланса. Он стал двигаться обычно, и после такого долгого периода легкости в теле это было невыносимо. Тело вновь стало тяжелым, почти грузным. Он ощутил уставшие от ударов руки, но особенно сильно ощущались горящие от напряжения ноги, забитые от постоянных прыжков и уворотов.
Наставник, заметив что с движениями мальичшки что-то не то, что он стал медленнее, зажатее, сразу перешел в атаку. Быстро сблизился, Зур'дах хоть и видел оба движения, уклониться сейчас, после резкой смены ритма не смог. Два тычка, в плечо и в грудь — и гоблиненок отлетел за пределы круга и грохнулся на пол, чудом не долбанувшись головой.
— Ух… — выдохнул Зур'дах, почти сразу поднимаясь.
— Закончили, малышня, — прозвучал голос Наставника, — Тар'лах, ко мне! — подозвал он однорукого.
Удары Наставника были болезненные, но терпимые. Самое неприятное, что от удара в грудь у него перехватило дыхание и сейчас он не мог нормально глотнуть воздуха и задыхался.
— Зур'дах! — подскочил к нему Маэль и Кайра, — Ты как?
Гоблиненок махнул рукой, что нормально, хотя от недостатка воздуха и зажатости в грудине слезы выступили.
— Тренировка закончена! — громко сказал однорукий, — Идите в казарму, дорогу знаете, я скоро вернусь. Отдыхайте. Дах даст вам смесь.
Старшие пошли за Старшим Наставником, с ним же пошел и однорукий.
Зур'дах был и доволен и нет. Да, у него получилось в бою использовать Баланс, и довольно долго, как ему показалось. Хотя, конечно, время в бою шло по своим законам, и он не знал сколько прошло времени, однако тело было вымотано так, как после самых тяжелых тренировок.
Самым неприятным было то, что первый же мощный удар, выбил его из Баланса. Это, конечно, было плохо.
* * *
Однорукий сидел вместе с Старшим Наставником и молчал. Потому что сказать было нечего. Он сам был удивлен тому, что увидел на площадке.
— Почему ты мне не сказал, что мальчишка обладает врожденным Балансом? — спросил черный гоблин.
— Когда я это узнал, вас уже не было… Тем более, у него получилось всего лишь один раз, и я собирался дождаться вашего возвращения…
— Правильно решил. С Балансом ситуация сложная, неправильные тренировки могут только испортить всё.
— Я ему запретил пытаться его тренировать.
— Вижу я, как он тебя послушал.
Однорукий сглотнул.
— Ладно, расскажи про первый раз, как это случилось?
Тар'лах без утайки рассказал про попытку довести ребенка до полного изнеможения.
— И больше ты так не делал?
— Нет, я же говорю, я решил дождаться вашего возвращения. Это случилось больше месяца назад.
— И на тренировках у него не было повторения?
— Нет, ни разу.
— Хорошо. В любом случае Балансом следует заняться. Ты же понял, зачем он спотыкался?
— А? Вначале? Те два раза? Я думал он дурачится, понабрался от Маэля…
Харт громко и разочарованно вздохнул.
— Ты знаешь, я склоняюсь к тому, что мальчишку надо от тебя забрать уже сейчас и тренировать самому. Ты со своими кулачными боями все мозги себе отшиб. Как можно не заметить, что мальчишка нашел рабочий для себя способ почувствовать баланс?
— Я…
— У него скорее всего один раз вышло ощутить Баланс, когда он споткнулся. Вот он и натренировал его так. И вот это уже плохо! Баланс не терпит подпорок, подобные вещи могут загубить это умение, даже если оно врожденное, не станешь же ты спотыкаться в бою? Тебя сразу убьют. А такие вещи запоминаются телом быстро, отучить от них сложно. Надеюсь этот метод не так крепко вбился в него.
Наставник выдохнул.
— И еще кое-что, ты сказал, что у него седьмой круг.
— Так и есть, алхимик проверил и записал седьмой круг, да и мальчишка сам подтверждал это.
— Так вот, скорость его значительно выше, чем у седьмого круга, это странно, но для него хорошо. Уж я-то знаю скорость бойца каждого круга вплоть до пятнадцатого, с каждым из таких я дрался, и не раз.
— Может это из-за баланса? — предположил однорукий.
Старший Наставник посмотрел на него как на идиота.
— Баланс никак не влияет на скорость! Баланс — о другом.
— Мне этого никто не говорил.
— Стал бы тебе это кто-то говорить, — хмыкнул черный гоблин, — Вообще, огромное заблуждение думать, что только бойцы или воины обладают балансом — это не так. Знавал я как-то одну очень толстую гоблиншу… вашу, из зеленых…
Тар'лах навострил уши. Наставник редко что-то рассказывал, и тем более что-то новое, а не тысячи раз повторенные истории.
— Так вот… Можно было подумать, что она так плавно и медленно ходила потому, что у неё было огромное тело, которым быстрее передвигаться просто невозможно. Случаем мне выдалось переночевать у нее парочку недель, и я сразу все понял. Баланс… врожденный баланс. Она двигалась так плавно не из-за тела, а просто потому, что так удивительно с помощью Баланса ощущала свое тело, хотя, как ты понимаешь, ничем кроме готовки, уборки и стирки в своей жизни не занималась. Баланс, Тар'лах, скорости не прибавляет, он лишь позволяет использовать тело без тех зажимов, закрепощенностей, которые сковывают его. С Балансом ты прекращаешь совершать лишние, ненужные движения, тело двигается как у дикого животного. А для бойца подобное, уже солидное преимущество.
Однорукий слушал раскрыв рот. Такого про баланс он не знал, и никогда ни от кого не слышал. Да и мало кто об этом знал.
Однако, это было всё — Харт сказал всё, что хотел. История оказалась короткой. А потом вдруг он вспомнил слова Наставника — он ведь сказал «врожденный Баланс»? Тар'лах и сам так выражался, но это ведь значит… что Баланс есть и не врожденный?
Взгляд его скользнул по Старшему наставнику. Единственный среди гоблинов в Ямах, на ком не было ошейника, — он был свободным, жил и работал тут, потому что так хотел. Ему нравилось тренировать детей.
— И еще вот что, — сказал после минутного молчания черный гоблин, — Посмотри сюда.
Однорукий повернул правую ладонь. Измененную ладонь.
Если бы Тар'лах не сидел, он бы упал. От удивления.
Измененная Ладонь наставника была полностью опухшей.
— Да, Тар'лах, тем последним ударом мальчишка отбил мне ладонь. Давно мне по ней так не лупили. Я и забыл, что может быть так больно. И знаешь, хорошо что ты сказал мне самому с ним стать — таким ударом он мог кого-то из моих серьезно покалечить, если не больше.
Десяток мгновений они молчали. А Тар'лах вспоминал, какой же круг у Наставника? Шестнадцатый? Семнадцатый? Он точно не знал, об этом лишь слухи ходили.
— Ну и самое главное — ты их хорошо обучил, но достаточно уже с них кулаков, основы они знают, пришло время учить их драться оружием и… и пора им научиться использовать Кровь.
— А не рано?
— Тар'лах! Если я говорю тебе что-то делать, ты не спрашиваешь, а делаешь, понял?
Однорукий мрачно кивнул.
— Дети могут выйти на Арену раньше чем ты или я думаем.
— Но Айгур к товару относится бережно, он не станет терять попусту тех, за кого заплатил. А дети — это деньги.
— Если только их смерть не принесет еще больше денег.
Тар'лах побледнел.
— В смысле?
— В Тхер Гхоле, как я слышал, планируются большие Игры. А Игры — это всегда много смертей. Детских смертей.
— Как скоро?
— Не так и скоро, года через два — ты сам знаешь, что такие события в спешке не делают, туда приглашают слишком многих важных… особ, даже с Нижних ярусов. Пока это только слух, но кто знает… Так вот, с завтрашнего дня начинай тренировки с кровью, у особо бездарных детей это может занять больше года, а это слишком долго.
— Да, Наставник.
— Подучи этого мальца всем тем грязным бойцовским приемам, которые знаешь — слишком уж он прямолинеен, тот же Маэль изобретательнее. Балансом я сам с ним займусь, но не раньше чем через несколько недель.
— Сделаю. — кивнул однорукий.
— Остальные… посредственности. Только эти двое стоят внимания.
Однорукий сглотнул.
— Всех не спасти, учи самых лучших, чтобы они оставались живыми.
Он развернулся уходить.
— А, да, наверное еще та девочка, да, она хорошо двигается, жаль моя дурочка не дала ей возможности показать всё. Слишком уж вспыльчивая. Привыкла, что она единственная девочка — боец и всё внимание ей. Ладно, иди. И завтра же начинай их чувствовать свою кровь. — напомнил черный гоблин.

Глава 88

Тело Драмара разрывалось от боли и усталости, но останавливаться было нельзя, он это знал. Проверить, есть ли за ним погоня или нет он не мог. Даже на то, чтобы оглянуться времени не было. Нужно было разорвать дистанцию между ним и преследователями. Тогда у него будет шанс выжить, шанс понять, что дальше делать. Пока же нужно просто бежать бежать и бежать, сжигая кровь, сколько бы не понадобилось.
Ему повезло — он почти сразу сумел свернуть в такие узкие и тесные тоннели, в которые смог бы протиснуться только такой старый и худой гоблин как он. Уже это должно было создать преследующим его дроу трудности.
А через время Драмар и вовсе взобрался по стене в узкую нору, по которой пополз на четвереньках вперед. Хвала богам она не была тупиковой, а вела далеко.
Так много крови старый гоблин не сжигал еще никогда. Пол-круга, максимум круг, но сейчас… сейчас он даже боялся взглянуть на ладонь и узнать, сколько Крови он сжег в моменты краткого усиления и на всплески силы ради собственного спасения. Да и какое это имело уже значение. Только собственная свобода была важна.
Эта бешеная безостановочная гонка продолжалась часов пять, прежде чем от болевого шока Драмар не рухнул в какой-то маленькой пещерке, теряя сознание. Сжигать постоянно кровь было не просто больно, а больнее, чем прижигать открытую рану. Но это того стоило — его не догнали. Он спасся.

Когда Драмар очнулся, то осознал себя бредущим куда-то. Тело само переставляло ноги-руки, без участия его сознания. Он не помнил ни сколько времени прошло, ни вообще что случилось, ни почему его руки в крови какой-то твари.
В памяти зияли страшные провалы. Через какое-то время он сумел выудить смутное воспоминание о том, как от кого-то убегал. Потом как с кем-то сражался, а потом… потом он не понил, дальше в памяти снова была пустота.
Опять это начинается, — подумал Драмар, — Совсем как в пещере, те сотни лет. Я перенапрягся, слишком много крови сжег. Слишком сильный удар по телу.
В сознательном состоянии он пробыл совсем недолго. От слабости он падал, но продолжал идти вперед. Останавливаться было нельзя. Десяток минут — и тьма накрыла его с головой. Никакого сопротивления этой слабости Драмар оказать не мог. Даже не успел.
Его просто вырубило.
Наступил период полного беспамятства.
Сколько оно продолжалось Драмар так и не смог понять, он просто очутился в незнакомых местах. В совершенно незнакомых ему местах. Таких мест в Подземелье, конечно же хватало, но сейчас… сейчас было какое-то незаметное глазу отличие. Радикальное отличие. Он это чувствовал. Вот только не сразу понял в чем оно. Осознание пришло когда он сделал первый шаг.
Почему так тяжело идти? — с ужасом спросил себя Драмар.
Ярус… — понял вдруг старик, — Это какой-то ярус, находящийся значительно ниже того, на котором я был.
Он сразу припомнил рассказы о том, что чем ниже спускаешься в Подземелье, тем тяжелее идти. Вот только сам он никогда прежде до такой степени вниз не спускался.
Как я сюда забрел?
Видимо во время беспамятства он брел куда глаза глядят и каким-то образом оказался тут. Где это тут, Драмар не понимал.
Второй шаг дался с огромным трудом, и не от слабости, которая конечно была во всем теле, нет… всё дело было в давлении, которое тут было колоссальным. Незримая сила тяжести пригибала тело Драмара к полу и все усилия уходили на сопротивления ей. Даже просто чтобы выпрямиться требовалось совершить мощное усилие.
Усилие. Шаг.
Усилие. Шаг.
И так каждый раз. Легче не становилось.
Да я в таком месте и с таким давлением даже еды себе не добуду! — панически подумал Драмар.
Идти, борясь с давлением, было очень тяжело и Драмар опустился на четвереньки. Так стало немного легче.
Несколько раз он пытался повернуть в обратную сторону, но это было бесполезно. Давление было ВЕЗДЕ.
Приходилось делать частые остановки, во время которых он переворачивался на спину и пытался отдышаться.
Он взглянул на ладонь…
Шесть кругов… Столько он потерял за то время, пока убегал от дроу.
Хуже всего было то, что использовать кровь он сейчас не мог. После сжигания даже попытка вызвать кровь оборачивалась жуткой болью. Единственное, что его немного успокаивало — это молчавшее чувство опасности.
Проползти больше ста шагов не удавалось, тело за это время настолько истощалось, что он вновь и вновь терял сознание. Так происходило раз двадцать, не меньше. И каждый раз Драмар, пробуждаясь, заново с трудом вспоминал то, что с ним произошло. Будто достаточно было отключиться ненадолго и память резко ослаблялась.
Как и когда он оказался в месте, где давление было значительно меньше, Драмар не знал, — просто очнулся, а двигаться стало легче. В разы легче.
Так он думал поначалу.
Оказалось, всё дело было в пробудившейся за время отключки крови. Она облегчала давление в разы. Но использовать ее было больно. А еще… он понял, что тело привыкло к этой давящей тяжести.
Кровь приходилось прогонять по телу безостановочно, она циркулировала, облегчая движение, глаза горели.
Продвигаясь вперед, Драмар окончательно убедился, что находится на нижних ярусах. Если верхние ярусы Подземелий были относительно обжиты — там было много проложенных в древности широких тоннелей, заброшенные, ранее обитаемые пещерки, то тут ничего подобного не было. Сплошные кучи беспорядочных наростов что сверху, что снизу. Протиснуться между ними было той еще задачкой даже для еще больше исхудавшего Драмара.
И влага… везде скапливающаяся на стенах, потолке, полу, влага.
С десяток раз он подскальзывался и грохался на пол. Несколько наростов он при падении сломал и оттуда вылезли сотни кусачих тварей — помесь муравья и сколопендры размером с фалангу пальца.
Справиться с этими тварями, которые моментально облепили руки и ноги Драмара, оказалось хоть и просто, но болезненно: он давил их об стены, а вся кожа его рук и ног теперь была в кровоточащих укусах, которые жутко чесались. Главное было отойти подальше от их гнезда, от которого они далеко не отплозали, а там уже добить оставшихся.
Мелочь, для такого побитого жизнью старика как Драмар.
Продвигаться по этим тесным переходам было даже ему, привычному ко всему, неприятно и тяжело. Кровь он мог активировать лишь на время, и едва он это делал, давление вновь возрастало кратно.
Пришлось останавливаться и сидеть. В такие моменты силы очень резко покидали Драмара, начинала кружиться голова и он сваливался на какой — нибудь камень или нарост, пытаясь восстановить силы.
— Фуф… фуф… фуф…
Как же я устал… Я даже не знаю куда иду и зачем… — думал Драмар после очередного пробуждения.
Да, он убежал от дроу, это точно, но и сам загнал себя так глубоко, что это походило на верную смерть вскорости.
Тяжесть нижних Ярусов была невозможной. Слабым тут было не место. Чем ниже — тем сильнее незримое притяжение, которому все сложнее сопротивляться. Мощные твари и монстры, обладающие собственными ядрами, чувствовали себя тут хорошо, как и насекомые с плотной броней, которые легко адаптировались к подобным перегрузкам. А вот у разумных возникали проблемы, особенно у слабых.
Эти места пугали Драмара.

Он был бы рад вернуться обратно, в ту сторону из которой пришел, но теперь оттуда ему чудилась опасность, во всяком случае чутье об этом предупреждало. А вот впереди было спокойно.
Отключки стали реже, но не прекратились насовсем. Едва он слишком сильно уставал, как будто что-то щелкало перед глазами, и тьма накрывала его.
После таких моментов он по-прежнему ничего не помнил, и обычно оказывался еще глубже.
Как он определял что спустился глубже? Идти становилось еще сложнее.
По сути он лазил, лежал, переползал по норам, переходящим в полупещерки с бугристыми наростами. Мелких насекомых в такой влажности было огромное количество и это был единственный источник еды. Приходилось рисковать и жрать совсем уж незнакомых тварей, потому что голод невыносимо терзал внутренности. Выбора не было — либо так, либо голодная смерть. Выжить — главное.
Были и знакомые твари: многоножки, тараканоподобные существа, жуки всех мастей, даже мелкие скорпы, которых, кстати, тут водилось много, — всё шло в пищу. Потому что крупной добычи всё не попадалось.
Еще тут много было отравленного. Мох источал гнилостный запах и был покрыт слизью, и уж Драмар знал, что его есть ни в коем случае не стоило. С грибными наростами была такая же ситуация.
Драмар, хорошо знакомый с фауной Подземелья и сотни лет делавший из растений настойки и примочки, уже инстинктивно чувствовал, что можно есть, а что — нет.
Изредка приходилось есть ядовитых жуков, но с ними было проще, потому что старый гоблин попросту вырезал или выколупывал места с ядом и ел лишь не затронутое им мясо. Для разделки он нашел подходящий по форме длинный камень, который сразу же заточил.
Что-что, а выживать Драмар умел. Главное было избегать слишком опасных тварей и доверять своему чутью. Ведь даже в бессознательном состоянии оно его спасало, раз он до сих пор оставался в живых.
Ощущение времени исчезло. Он не знал сколько времени уже карабкается и ползет по этим загогулинам-норам.
Неделю? Или вообще уже целый месяц?
А сколько времени проходило от одной отключки до следующей? — Драмар даже не представлял.
Да, сжигать кровь тогда было единственным выходом, но это оказалось чревато последствиями для его старого тела и разума.
Через время появились и чуть более крупные твари, которые тут же нападали на него. Самой опасной и неприятной была помесь змеи и слизня, длинной ему по пояс. Она был шустрой и сразу обвивалась вокруг шеи и головы, стараясь удушить жертву как можно быстрее. Из-за ее скользкой кожи, ухватиться за нее было чрезвычайно трудно. Пальцы соскальзывали с этой, похожей на рыбную, чешуи, на месте пасти у твари была зев-присоска с мелкими зубками. Приходилось биться об стену, рушить хлипкие перегородки-наросты между пещерами, лишь бы раздавить тварь. Даже удивительно, что на подобный шум сюда не сбегались другие крупные твари. Возможно их тут просто не было.
Действительно крупных тварей к счастью и в последующие дни не попадалось, только новые разновидности средней величины, подобные змееслизню-переростку.
Вскоре, вместо обычного мха и грибов в этой влажности начали попадаться странные полукруглые раздувающиеся наросты. Они будто дышали: с вдохом раздувались, с выдохом скукокживались до полувисячего состояния. Парочку таких Драмар съел, и хоть на вкус они ему не понравились, ядовитыми точно не были, что уже хорошо.
Тем не менее, ни его чутье, на которое он уповал, ни предосторожности в виде почти отсутствующего сна, не спасли его. Не спать постоянно невозможно, поэтому в короткий промежуток, когда он задремал его поймали.
Проснулся он уже связанным.
Его зафиксировали очень жестко. Повернуть ни шеей, ни рукой, ни ногой было невозможно. Глаза не завязали. Но похоже, что его спеленали и закинули на палку, как охотник добычу.
Голова Драмара могла смотреть только в потолок, поэтому только по нему он и мог оценить изменения в окружающей среде. Двигались они по достаточно широкому тоннелю, таких, в местах, где уснул Драмар, просто не было. Но не это беспокоило Драмара, — он понял одну, довольно очевидную вещь, — они спустились ниже. Те, кто его захватил. Давление возросло еще больше. И это не верёвка не позволяла его голове повернуться в сторону, а жуткое давление. Он вдруг понял, что если попытается повернуть голову вправо-влево, то попросту сломает ее.
Нельзя двигаться, — думал Драмар, — Нельзя.
Он буквально не мог шевельнуть ни одной частью тела, такая громадная тяжесть на него свалилась.
А на голову так и вовсе будто положили огромный булыжник, и чтобы сдвинуть его нужно было приложить невозможные усилия.
Все тело болело. Хрустели кости, позвонки, зубы. Глаза будто норовили вылезти наружу.
Посмотреть на тех, кто его поймал было просто физически невозможно. Приходилось ориентироваться на слух и периферийное зрение, в надежде что хоть так он увидит своих захватчиков.
Хоть бы не дроу… — подумал Драмар.
Но кое-что вызывало оторопь, — твари двигались в буквальном смысле неслышно. Никаких шагов, топота, голосов, — ничего. Будто несли его безмолвные твари, и от этого стало еще страшнее. То, что его поймали не дроу стало уже совершенно очевидно. Дроу ведут себя иначе. И… даже дроу не могут двигаться в такой безмолвной тишине.
Драмару не был чужд страх. Просто ничто его давно сильно не пугало, разве что кроме того момента в пещере племени, когда пробудилась та тварь, по ошибке именуемая Предком. Всё остальное время, даже во время поимки дроу, страха в нем не было, он всегда искал возможность выбраться. Даже сейчас он инстинктивно искал возможность сбежать, хоть и понимал — в данный момент это попросту невозможно.
Понять бы для начал кто его поймал?
Тишина была слишком пугающей. Боковым зрением Драмар наконец разглядел некие мутные человекоподобные фигуры, но без подробностей.
Единственное, что он вскоре учуял — это запах. Мерзкий, скользкий, будто запустил руку под камень с кишащими там влажными насекомыми.
Мерзость!
Почему-то запах, шедший от несущих его тварей, был противнее, чем от привычных насекомых. Его несли бесшумно и очень быстро, это Драмар отмечал по меняющемуся потолку. Несмотря на скорость передвижения, он ни разу не качнулся. Несли его идеально ровно. Даже тело ни разу не дернулось. Ни единой возможности увидеть своих пленителей.
Тяжесть стала еще невыносимее.
Сдвинуть голову даже использовав кровь, как надеялся Драмар не получилось. Сил, которые она давала, было недостаточно.
Не раз и не два старик терял сознание под этим колоссальным давлением неизвестного ему Нижнего Яруса.
Закончилось всё так же неожиданно как и началось. Его бросили на пол. Тело сплющилось, будто его придавили огромным куском скалы. Невозможно ни повернуть голову, ни пошевелить рукой, ногой.
Чья-то скользкая и холодная конечность повернула его голову влево. Позвонки хрустнули.
В глазах от резкой боли в шее выступили слезы и заплясали сотни огоньков, но едва зрение начало понемногу возвращаться к нему, в тот же миг его глаза будто ошпарили кипятком. На целую минуту он потерял зрение, а когда оно восстановилось, то сумел разглядеть что его ослепило.
Статуя.
На небольшом каменном постаменте была высечена словно живая статуя… гоблина. Очень древнего гоблина. До этого момента Драмар считал себя старым и дряхлым, но, по сравнению со статуей, он был в расцвете сил. Высеченный в камне гоблин больше напоминал ребенка своим усохшим, тоненьким, сморщенным телом, только лицо было… лицом древнего старца.
Но самым удивительным был свет, исходящий от статуи. Именно он и ослепил в первое мгновение Драмара.
И старик никогда подобного света не видел, он видел десятки разновидностей светящихся насекомых, породы камня, словно светящегося изнутри, драгоценные камни… но тут было что-то совершенно другое.
Статую окутывал как покрывало мягкий свет нетипичный для Подземелий.
Она была выполнена так искусно, что казалось будто это присевший на мгновение гоблин, принявший медитативную позу, со скрещенными ногами и расслабленными руками, положенными на них. Лишь серый, грязный налет говорил о том, что это всего-лишь статуя.
Они поклоняются этому? — мелькнула мысль у Драмара, — Они тоже гоблины? Зачем меня тут бросили, перед ней?
Мысли бились в голове одна об другую, и ни одна из них не отвечала на вопрос: зачем он тут?
И кто они такие?
До сих пор он даже не увидел кто его принес сюда.
Драмар попробовал шевельнуть головой и сразу услышал как хрустнули позвонки в шее. Будто на него надавили чьи-то очень сильные руки. Давление в этом месте было намного выше прежнего.
И долго мне так лежать? — подумал Драмар, — Может меня… в жертву хотят принести? Или еще хуже?
Мотив и желания схвативших его были неясны.
Привыкнув к свету статуи, он попытался понять откуда он идет?
Это какой-то материал? Светящийся камень? — размышлял Драмар.
Но уже в следующий миг все эти мысли-вопросы оказались просто ненужными. Статуя открыла глаза.
Никакая это не статуя! — понял Драмар запоздало.
Глаза древнего гоблина были абсолютно живые, с расширяющимися зрачками, в которых переливался желтый сияющий свет. И он был совсем не такой, как у Драмара или других охотников, активирующих Кровь. Это было что-то совершенно иное. Что-то запредельное.
Этот взгляд еще сильнее пригвоздил, придавил Драмара к полу. В глазах защипало от того, что их со статуей взгляды пересеклись. Смотреть в глаза ей Драмар не мог.
Да и статуя ли это⁈ Просто кожа этого существа выглядит как неровный камень. — мелькнула мысль у старика.
В глазах статуи Драмар видел и ощущал жизнь и разумное существо.
А когда в его голове прозвучал чужой голос он и вовсе растерялся:
Не встанешь в течении трех дней — умрешь.
Голос был равнодушный, усталый, хриплый…
Статуя не открывала рот, не шевельнулась — она оставалась полностью неподвижной, если не считать распахнутых глаз. Прозвучавшая фраза была мыслью, переданной прямо в голову Драмару.
Как это возможно⁉
Старик попытался произнести что-то в ответ, но не смог открыть рот. Тот словно насильно закрыли. Тогда он попытался громко и мысленно задать вопрос.
И сразу получил ответ. Но не тот, которого ожидал.
Не оскверняй тишину этого места звуками!
Теперь голос был слегка раздражен.
Но Драмару этого ответа было мало. Он хотел знать, почему такие условия, и зачем он тут? И почему он должен умереть если не справится?
Старик продолжил попытки заговорить и донести свои мысли существу:
Кто ты? Где я? Что это вообще за место?
Мертвецу ответы не нужны. Поднимешься — получишь ответы. Три дня. Молчи.
От этих слов Драмару стало страшновато. Не то чтобы он боялся смерти, он много раз ходил по грани, — наверное почти всю жизнь, но умирать совсем не хотелось.
Он вздохнул.
Не думай, не пытайся говорить, просто встань!
Голос вновь раздался в его голове. Только в этот раз он был более властным, требовательным.
Драмар понял одно — надо встать. Во что бы то ни стало. Вот только как это сделать, если тебя будто целый куском скалы придавили?
За три дня без пищи и воды он не умрет, он это знал, — кровь давала преимущество в выживании, вот только сможет ли он подняться на ноги за отмеренный срок? — Неизвестно.
В этом месте ощущения времени не было. Оно исчезло. Он не видел ни насекомых, ни слышал капель воды, ничего, никакого шума. Только чувствовал гладкий, холодный пол пещеры в которой оказался.
Надо только подняться, — подумал Драмар, — И все. Только подняться. Больше ничего. Легко. Ничего сложного. Ведь так?
Начать надо было с поворота головы.
Первая же попытка шевельнуть шеей закончилась вспышкой боли и хрустом позвонков.

Глава 89

Первые несколько часов Драмар просто пытался шевельнуть головой. Для этого пришлось использовать всю кровь Златки, которая осталась в нем. Использовать — значило почувствовать ее, и заставить с усиленной скоростью течь по телу. Почти так же, когда он сжигал круги, но не доходя до этой болезненной грани. Он ведь потерял шесть кругов за время побега от дроу, но крови оставалось все еще много. Несмотря на то, что Златка была достаточно слабым насекомым, в особенности в сравнении с другими, вроде многоножек или скорпов, ее кровь все равно усиливала тело Драмара, его реакцию, силу, выносливость.
Старик понял — теоретически, если одномоментно пытаться включить Кровь, шанс подняться на ноги… есть.
Но пока… он начал с малого. Кровь потекла по жилам обжигая, признак того, что она начала работать.
Три поворота головы — именно столько он сумел сделать за два часа. И каждый раз давался тяжело. Усилие почти на грани потери сознания. Тело немело, кровь жгла, а в голове от каждого усилия кололо тысячью иголок. Подобным же методом пользовались опытные Охотники, когда нужно было кратковременно увеличить свою силу и скорость, вот только долго поддерживать это состояние Крови было невозможно. Самого Драмара хватало всегда на пять-шесть минут, а сейчас, в том состоянии в котором он находился, наверное, и того меньше. В отличии от обычной ситуации сейчас даже это недолгое время кратно уменьшалось — слишком огромным было давление. Но попытки надо было продолжать.
Через полдня безостановочного напряжения Драмар все же смог почти свободно шевелить головой.
Дело не только в Крови, — понял он, — Мое тело — оно привыкает к этому давлению! Но этого недостаточно! У меня три дня на все!
Старик все еще не мог шевельнуть ни рукой ни ногой.
Когда он расслаблял голову, то лицо сразу же впечатывалось в пол, прижатое незримой и неумолимой силой, будто кто-то норовил свернуть ему шею. Приходилось сразу же возвращать его в положение когда он смотрел в потолок. Так было легче переносить боль в позвонках которая не прекращалась ни на миг.
Драмар держался. Нужно было мало того что удержать достигнутое, но и продвинуться дальше.
К концу первого дня он мог шевелить правой рукой и подергивать пальцами.
С него натекло ведро пота от постоянной прогонки по телу Крови.
За это время статуя ни разу не открыла глаза, будто все это Драмару тогда просто почудилось.
Изредка глядя в потолок пещеры, Драмар замечал, что на пещеру это совсем не похоже. Потолок был без единой выщерблинки, трещинки, нароста, гладкий ровный камень, а углы пещеры тоже были идеально ровными.
Впрочем, пол, на котором он лежал, тоже был слишком ровным. Все это, правда, волновало старика меньше всего, потому что на второй день, когда он смог приподнять руку, в его голове прозвучал голос:
Слишком медленно. Так ты и за месяц не справишься. Советую поторопиться, если не хочешь стать мертвецом.
Драмар лишь стиснул зубы, ничего не ответил и лишь яростнее продолжил сопротивление давлению.
Он уже понимал, что вставать полностью не надо даже и пытаться. Главное — согнуть руку, и, уперевшись ею в пол, можно будет уже немного приподняться, используя ее как костыль.
Давление от часа к часу ощутимо уменьшалось. Особенно хорошо он ощутил это на второй день. Видимо, Кровь в критической ситуации выжимала из его тела максимум.
И похоже, его тело еще было способно на большее, чем он думал поначалу.
Скоро руку Драмар смог полноценно поднять, опустить и упереться в пол. По ощущениям к ней будто привязали десяток здоровенных булыжников, которые тянули ее вниз. Но старик чувствовал, что это преодолимо. Кровь обжигала тело и чуточку разгоняла боль.
К боли он привык, потому что она не прекращалась ни на миг.
Упереться и рвануть!
Он оттягивал момент рывка, потому что боялся неудачи.
Надо!
Самым сложным был первый рывок.
Мысль о том, что через три дня он тут просто сдохнет, заставляла рвать буквально все жилы на теле, не заботясь о будущем. Единственное чего он пока не делал — это не сжигал кровь, просто потому что не был уверен, что сейчас это поможет.
Стиснув зубы он начал отталкиваться от пола. В глазах засверкали разноцветные сполохи, кости затрещали, а локоть, казалось сейчас просто лопнет. Вспышки резкой боли пронзали мозг, не давая сосредоточиться, и пытаясь сбить концентрацию.
Я смогу!
Несколько мгновений предельного напряжение — и приподнялось плечо. Совсем чуть-чуть.
О боги! Как же тяжело! — мысленно простонал Драмар, обливаясь потом. Ему показалось, что треснул один зуб. Потом еще один.
* * *
Справился… — раздался голос в голове Драмара на третий день.
Старый гоблин стоял полусогнувшись; руки висели как плети, тело, казалось переломали в десятке мест, а с лба, заливая глаза, тек пот. Дышалось Драмару тяжело, будто он бежал без роздыху целый день.
Смог… я смог…
Статуя тем временем открыла глаза и смотрела на него придавливающим взглядом, от которого стоять было еще сложнее. Как и раньше от нее исходило хоть и мягко, но режущее глаза старика сияние.
Они были одни в этой комнате-пещере — Драмар и статуя.
Хорошо… — вновь зазвучал голос, — Ты не безнадежен. Старик. В тебе есть какие-то силы. Можешь задавать вопросы.
— Кто… ты…? — еле выдавил из себя Драмар.
Не вслух!
Старик повторил вопрос мысленно, и это почему-то не было просто. Нужно было сильно напрячься чтобы слова буквально прозвучали у него в голове.
Ты… гоблин…
Да. Это очевидно.
Ты выглядишь живым… но ты не живой.
Живее всех живых.
Но ты статуя!
Нет, просто пылью покрылся. Временная форма.
Драмар уже хорошо рассмотрел тело этого гоблина — оно было абсолютно неподвижно. Статуя, как есть статуя!
Моя неподвижность лишь вынужденная необходимость.
Старик понял, что спрашивать пора другое.
Хорошо, ты такой же гоблин как и я?
Нет. У тебя и тебе подобных нечистая кровь.
Нечистая?
Ты все понял.
Он про кровь насекомых! — запоздало догадался Драмар.
Думай тише.
Драмар сглотнул.
Где я?
Не стоит задавать вопросы, на которые знаешь ответы: ты сам уже понял, что на нижних Ярусах Подземелья, названия же мест тебе ни о чем не скажут.
Дроу… меня преследовали дроу, они могут меня найти?
Не смогут, — последовал короткий ответ, — Слишком большое давление. Не выдержат. Кроме того, даже если бы и могли, то вряд ли б рискнули сунуться.
Да уж, — подумал Драмар, — Давление тут огромное. Если б не кровь — я бы тут и шагу не ступил. А у обычных дроу тела ведь не такие сильные как у нас, Измененных.
Те кто принес меня сюда, кто они? Я не смог их рассмотреть. Что это за существа?
Теперь можешь, обернись.
Как будто это так просто сделать. — подумал Драмар.
Он и так еле стоял, с трудом удерживаясь на трясущихся ногах, даже шеей больно двигать, а тут надо еще и обернуться.
Кряхтя и медленно, по сантиметру поворачиваясь, словно дряхлый старик, он развернулся. Это заняло почти минуту. Причем он еле удержался, чтобы ненароком не свалиться во время смены положения тела. В шее стрельнуло, боль пронзила позвоночник, но он обернулся.
Что за⁈.
Легкий шок сковал его разум. Так бывает, когда видишь что-то совершенно новое и неожиданное.
У выхода из комнаты стояли два существа, видимо стража, и таких тварей Драмар видел впервые: без глаз, без носа, без ушей — просто гладкое яйцо головы и пасть, закрытая. Серо-зеленая кожа покрывала все тело, где-то темнее, где-то светлее, и напоминала застывшую слизь.
Существа были чуть выше Драмара, но полусогнутые, с горбом, будто постоянно тащили на своей спине огромную тяжесть. Никакой одежды.
Они тут все время были? Я их даже не слышал!
Рассмотрел? — Это троглодиты. Обитатели здешних мест. Они разумны.
Драмар сглотнул. Троглодиты никак не отреагировали на его взгляд.
Ну да, у них же нет глаз…
А почему у меня было только три дня?
Потому что если бы твое тело не адаптировалось за три дня, значит оно не адаптировалось бы никогда. Ты бы погиб на это Ярусе. Без шансов.
А теперь садись и задавай свои последние вопросы, потому что дальше вопросы буду задавать я.
Старик с огромным трудом и одновременно облегчением сел. Кости его сразу жестко вжало в пол. Голова зашаталась вправо-влево.
Молча, он продолжил диалог со статуей, и разговор был очень долгий. Потому что вопросов была тьма.
* * *
Когда Драмар задал последние вопросы, наступил через спрашивать статуи, которая попросила называть ее Древний.
Я вижу ты начал Изменение тела, но остановился очень давно, даже более того, сильно сдал назад.
Вы про Поглощение?
Да… о нем, хотя это называется иначе.
У меня не было возможностей, нужно очень много ядер тех существ, которых больше нигде не найти.
Мне известно как оно происходит, — прервал его Древний, — Но почему ты не искал их? Этих существ, этих насекомых, насекомое… златку. Если бы искал — то нашел бы, и стал бы сильнее.
Драмар замешкался с ответом.
Я… просто выживал.
Просто выживания недостаточно.
Недостаточно для чего?..
Для свободы, конечно. Ты же не первый из своих находишься тут, были и другие… как ты… Я им помог…
Какая-то смутная догадка забрезжила в мозгу Драмара.
Правильно подумал, — будто прочел его мысли Древни, — Полностью Измененные. Без меня, вернее без моей помощи вы не способны достичь этого… этапа Трансформации Тела.
Значит… Тхар Лдах был у тебя… И с твоей помощью…
Тхар Лдаг? Гоблиненок с кровью синего жука? Да… Он был не так глуп как остальные, но конечно же погиб, я почувствовал это. Все вы погибаете, несмотря на новообретенную силу, а может как раз из-за нее.
В голове Драмара всколыхнулись воспоминания. Тхар Лдах тот самый единственный Полностью Измененный, которого он лично знал, и о котором рассказывал детям, когда они убегали.
Тхар Лдах погиб защищая наш отход, если б не он…
Вы его помните?.. — судорожно сглотнув спросил Драмар.
Я помню каждого. Для меня это было как вчера. Да и было вас не так много.
И зачем вы нам помогаете? Помогли ИМ.
Потому что вы гоблины и вы слабые, даже если кровь ваша не чиста, вы все еще одного вида со мной. Это что-то да значит.
Драмар не понимал одного — существо перед ним было гоблином, и было сильным, это было очевидно, и если оно способно помочь в Полной Трансформации, почему не поможет само?
Почему же сами не поможете?
Посмотри на меня внимательно. Я неподвижен, а значит так надо, и ради свободы горстки смертных дикарей я не сдвинусь. Более того, те кому я помог, имели все возможности освободить не одно, и не два поселения, а много и много своих сородичей, но для этого нужно было думать.
Как один, или даже два Полностью Измененных смогли бы освободить нас? Даже Тхар Лдаху это едва удалось. Дроу слишком сильны! Их слишком много.
Скажи мне, когда Охотник отправляется на охоту, он разве бросается на врага в лоб? Или может если тварь большая вы выходите и сражается поодиночке? — тоже нет. Вы выслеживаете добычу, наносите ей серьезную рану, и ждете, пока она истечет кровью, ослабнет. А если тварь большая, слишком сильная для одного, — убиваете ее группой.
Это вы к чему?
А к тому, что каждый из вас — тех, кому я помог — идет напролом и пытается мстить дроу, хотя сил для этого не имеет.
Драмар молчал и думал. А были ли другие варианты? — он не знал. Да, Тхар Лдах погиб, но спас тысячи и тысячи гоблинов.
Которые все равно погибли, — резко осадил себя Драмар, — Все… поголовно.
Значит, — протянул мысленно старик, — Вы мне не поможете? Раз все это бесполезно? Раз все мы не справляемся… те, кому вы помогли.
То, что я разочарован, вовсе не значит что не помогу. Это тот минимум который я могу сделать, и я его сделаю. Ты стар, в отличии от тех прежних, молодых, а у стариков мозги есть, иначе бы они не дожили до своего возраста.
И все они попадали сюда так же как и я? С их помощью? — Драмар хотел кивнуть на троглодитов, но вовремя вспомнил какой боли и усилий стоит просто повернуть головой.
Древний его понял.
Каждый из вас случайность, ошибка. Что ты, что твои предшественники оказались на Ярусах для вас не предназначенных, и потом вступали на территории троглодитов. И если бы не они, не эти существа, вы бы там и сгинули, на границе их территорий. И делают они это, по моей просьбе, обычно они всех чужаков просто убивают.
Драмар представил себе это. Его могли просто убить пока он лежал без сознания. И все… жизнь бы оборвалась на этом. Мысль была неприятна.
Они не выглядят сильными, — подумал Драмар, вспоминая вид тех двух троглодитов.
Они сильные, — вновь будто прочитал его мысли Древний, — Находиться на этом Ярусе и выдерживать такое колоссальное давление, — значит обладать невероятно крепким и мощным телом. Ты и сам чувствуешь, насколько это тяжело. А это давление — именно физическая нагрузка, вовсе не магия или ментальное воздействие.
Физическая нагрузка?
Да, она помогает таким как ты, с нечистой кровью, раскрыть пределы собственного Измененного тела, выжать из него то, что в обычных условиях вы бы никогда не выжали.
Но даже тут, когда я рядом, вы сами справляетесь со всем, я лишь направляю, подсказываю. Вмешиваться я не имею права.
Впервые Драмар услышал эту фразу и она была особенной. За ней было какое-то значение. Не имею права… Древний сказал это не просто так. Поначалу Драмар сомневался в некоторых словах статуи, и думал что у той, очевидно, имеются какие-то скрытые мотивы, но потом, пораскинув мозгами понял, что ни он, ни его сородичи никакой выгоды дать этому, существу, просто не могут.
Пора заканчивать с разговорами. Успеется. У тебя другая задача, для начала научись ходить под этим давлением.
Драмар кивнул, а статуя закрыла глаза. Разговор на сегодня закончился.
Встать было сложно, но он уже это делал раз, поэтому смог повторить. А вот сделать шаг… это было задачей другого уровня сложности.
Драмар, став более-менее устойчиво, попытался сделал шаг… и упал. Силы теперь уходили с сумасшедшей скоростью, утекали как сквозь сито. Настолько энергозатратно стало поддерживать Кровь в активном состоянии.
Ничего. Сейчас… Поднимусь — и по-новой. — подумал Драмар.
Он узнал много нового, и было что обдумать и переварить.
* * *
Выбраться из комнаты со статуей в первую неделю Драмар не смог, — банально не хватало сил. И если встать, и сделать пару шагов он уже мог, пусть для этого и приходилось разгонять Кровь по всему телу как бешеное колесо, то пять-шесть шагов пока были непосильной задачей.
Если бы не те двое троглодитов сторожащих его, он бы подох с голоду. Но они приносили ему еду, да так что он ни разу этого не заметил. В основном это были мох и… личинки самых разных видов и цветов. В общем, — обычная, привычная еда гоблинов.
Так много как в первые дни Древний не говорил, лишь изредка давал Драмару советы, как и сегодня:
Ты плохо обращаешься с кровью. Ты должен гонять по телу ее безостановочно.
Это же больно!
Так и должно быть. Ты должен привыкать ходить по краю, использовать ее и в тоже время не сжигать. То есть все преимущества получить, но не потерять ни капли.
Это было совсем непросто.
Раньше Драмар просто сжигал кровь в смертельных ситуациях, а сейчас требовалось приблизиться к порогу сжигания ее, но будто бы остановиться за мгновение до.
Такого постоянного использования Крови было достаточно, чтобы бороться с тяжестью этого Яруса. Но давление все равно никуда не девалось. Ноги Драмара были будто примагниченные, и каждый шаг давался с болью и громким хрустом тела.
И тем не менее он привыкал.
Адаптивность организма гоблинов была высокой, а у тех, кто прошел подобно Драмару много Поглощений, и вовсе в десятки раз выше. Даже несмотря на то, что Драмар был стар, его тело старалось выжить и даже стать сильнее в этом странном месте.
Как эти твари видят без глаз? Может нюх, слух?
Но нет, он в который раз убедился, что и этих органов чувств у них нет.
Тогда как?..
Древний на этот вопрос молчал. Он отвечал далеко не на все вопросы, а лишь на те которые хотел, или которые, как он считал, были важны для Драмара.
Интересно, а разговаривать они умеют? Вон пасть же есть…
Могут. Только мысленно.

Через неделю Драмар смог сделать десять шагов. Пять вперед и пять назад. Беспрестанно шатаясь и стиснув зубы от боли, которая никуда не уходила. Голова раскалывалась всю неделю от такого перенапряжения, а позвонки будто перекрутили и разбили на осколки, которые теперь впивались в позвоночник. Тело испытывало огромные перегрузки. Но все это было не смертельно, а значит можно и нужно терпеть.
И он терпел.
Драмар знал, что кровь насекомого, которую он гонял по кругу, залечивает мелкие трещинки и разрывы. Надо просто продолжать.
Еще и потому, что за ним наблюдали неусыпно два желтых глаза Древнего. Это подстегивало. Из разговоров с ним Драмар узнал многое, очень многое, после чего пересмотрел свое отношение… ко всему. И к Полностью Измененным в том числе. Раньше для него всегда было загадкой, как Тхар Лдах мог достичь этого этапа не повредившись рассудком, поглотить столько ядер чтобы все тело стало бронированным, а оказалось все просто — ему помогли.
Из всех рассказов Драмара, статую больше всего заинтересовал пробудившийся Предок.
Необычно и странно… больше похоже на некий ритуал… вот только какой? Мне нужно поразмышлять об этом.
Теперь Драмар уже мог дойти до выхода из комнаты, но наружу пока не совался. Он был все еще слишком слаб. Впервые за долгое время старик чувствовал себя… учеником. Так долго он был самым старым из всех кого знал, но в сравнении с Древним, он был ребенком. Каждый их разговор, он ощущал что его учат, что объясняют ему какие-то совершенно очевидные вещи, которые он должен бы знать. И все те знания, которые были в Драмаре, о жучках, травах, выживании, казались мелочью, чем-то незначительным.
Это большая ошибка, — раздался резкий голос Древнего, — Думать что твои знание не важны. Для тебя они самые важные, потому что добыты опытом, и потому что помогали выжить и тебе, и другим.
Старик кивнул, а затем спросил:
А любой гоблин смог бы тут выжить?
Почему ты спрашиваешь?
Я вот подумал, если бы я привел сюда… других гоблинов, то они смогли бы тут жить?
Кроме того, что они должны обладать не меньшим количеством крови чем ты, что для твоих сородичей уже редкость, ты забыл о главном, — о троглодитах. Это их территория, и они терпеть не могут чужаков. Одного гоблина, по моей просьбе, они могут стерпеть, но вот уже нескольких… Нет. Для них это неприемлемо.
Понятно… Но изменены… те кому ты помог…
Они были как ты — обладали большим количество чужеродной крови. В них был потенциал. Как и в тебе, хоть и ты стар по гоблинским меркам.
Воцарилось молчание, и Драмар, глядя на статую понял, что так и не спросил о главном:
А этот свет… вокруг вас… Что это такое? Никогда ничего подобного не видел.
Это — Ци. — коротко ответил Древний. как будто этим было все сказано.
Ци?
Ци — это Энергия. Так называют ее на Поверхности. Да и мне это название нравится. Короткое, емкое, всеобъемлющее.
А тьма? Которую используют дроу, она такая же?
Это вовсе не тьма. Дроу используют Темную Ци, которой очень много в Подземельях, а вот обычной Ци тут мало. А Тьма — это совсем другое.
Темная Ци сильнее?
Это неверный вопрос. Это две стороны одной медали. Просто в Подземельях много Темной Ци, а на Поверхности обычной. Назовем ее для удобства Светлой. Соответственно, те, кто используют Темную Ци на Поверхности слабы, а те, кто обычную слабы тут — в Подземельях.
То есть… дроу не высовываются на Поверхность?
Почти никогда. Чем ближе к Поверхности, тем слабее их культиваторы. Кто в здравом уме пойдет туда, где станет слаб и беспомощен?..
Вопрос был риторический.
Драмар заметил, что за все время пребывания возле статуи, у него не случилось ни одного провала в памяти. Ни одного! Более того, память стала кристально ясной как никогда. Будто это место действовало на него похожим образом, как и камни, не выпускавшие их из родной пещеры.
Об этом он и спросил Древнего.
В этом нет ничего удивительного. Сейчас твоя Кровь, твое тело работают на пределе. Ты сейчас, можно сказать, молодеешь.
Драмар аж присел от подобного. Молодеет? Разве это возможно?
Не буквально конечно, но твое тело и разум твоей крепнут, подвергаясь постоянным нагрузкам.
Драмар адаптировался. За почти месяц в пещере со статуей, он начал ходить по пещере почти без остановок. Теперь он почти постоянно прокручивал Кровь до жжения, хотя раньше не представлял что такое вообще возможно. Но кровь требовала постоянного контроля, сама она не желала циркулировать по телу, ее нужно было заставлять мощным волевым усилием, и едва старик переставал об этом думать, как возвращалась невыносимая тяжесть давления.
С каждым днем оба процесса — и передвижения, и управления Кровью давались все легче и легче.
Когда я выйду отсюда? — спросил Драмар.
Когда сможешь прыгать и бегать находясь тут. Просто помни, что это — самая слабая зона, давление тут самое слабое; там, снаружи, оно усилится.
Старик кивнул. Если все обстояло так, то ему еще рано об этом думать.
На последующую адаптацию до прыжков и бега ушло всего две недели. Драмар рвал все жилы, стараясь сделать это как можно скорее и это получалось. И все это время Древний рассказывал ему… много разного, много нового. Объяснил новые слова и их значения.
Драмар даже на время вновь почувствовал себя ребенком — когда узнаешь столько нового, что просто перестаешь удивляться.
Драмар, у каждого насекомого Подземелья, будь то паук, многоножка, камнекраб, скорп или даже камнеед есть свой Первопредок. У каждого!
Не понимаю…
Подземелья почему так опасны? — Потому что чем ниже Ярус, тем ближе существа к своим изначальным Первопредкам и наоборот.
Это значит…
Ниже обитают те, в ком более чистая кровь — они сильнее.
Первопредки… они… живые?
Воображение Драмара нарисовало ему огромного камнекраба, больше их родной пещеры.
Вовсе не обязательно, большинство из них мертвы, но их кровь продолжает жить в их потомках. Даже мертвые они продолжают воздействовать на мир. Это существа другого порядка, даже если они мертвы.
Старик пытался это представить, как мертвые могут продолжать воздействовать на мир, но ему казалось в этом что-то непостижимое.
А ядра? Что они такое тогда? Они тоже связаны с Первопредками, из них же мы берем кровь насекомых и Поглощаем?
Однако удостоился он только короткого ответа:
Ядра — это совсем другое.
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